Hen anchi ammayay
chamag way ensorat

Lucas

Ah Lucasanto, ihay choktor way nangensorat an natto hen anchi tawén way 65
ménat no faén 68. Yag hiya, faén agé Judio ngém ommafurot gapon intudtuchun
Pablo, wat netnonetnod agé an Pablo. Yag senoratana hen kapachongna way na-
achar way faén agé Judio way hiya, okom hen gubérno. Yag hen pontosnaat ah
kail-an hen kenatatagun Jesus way tomotorong way hiya agé hen Pangorowan hen
Tatagu way mangenhara an chicha.

1 1 Antoyan hen sorat-o an hea Apo Teofilo.

Chuarcha hen tatagu way namachas way nangensorat hen
anchichay aminay nekaman hen antoy iggawtaaw. 2 Yag hen anchi
ensoratcha wat hen anchichay nahaphapet an chani way henaphapet
hen anchichay nangi-ila paat way chicha, innilacha hen anchichay
nekaman nanepod hen anchi laprapona yag anchaat epagngar. 3Wat
yaha, Apo Teofilo, gapo ta inyam-amma paat way nangachar amin hen
anchichay na-ammaan nanepod hen ninlugiyancha ingganad uwan, ekat-
owén ammay ménat no haén hen mangensorat an cha nadchi an hea ta
mafafatéy hen ma-ale. 4Yato hen ekaman-o ta ma-awa-awatam hen katot-
owan hen anchichay nitudtuchu an hea.

Hen nifag-an hen miyana-an Juan way chan funfunyag

5Hen anchi lugrugina, yachi hen tempon hen ka-aren Herod ad Judea.
Yag wacha agéhchi hen ihay pachi way ah Zacarias hen ngachanna
way hiyan ihay gana hen anchi pachi way ah Abias hen ngachanna.
Ya ah ahawana agé, ah Elisabet hen ngachanna way hiyan ihay gana
Aaron way ap-apon chi pachi. 6 Chicha way hen-ahawa, ammaycha an
Apudyus te totongparéncha amin hen orchinna ya hen tugunna wat maid
mepafasorancha. 7Ngém maid anacha te lopat ah Elisabet yag loohcha
narakay way térén way hen-ahawa.
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8 Angkay hen-argawan yag wachah Zacarias ah Templo te inumchah
hen tempon hen mangammaana hen a-amman hen pachi. 9Yag hen
gangaycha way pachi, chachan funfunnot ta maila no heno hen
mangamma hen ma-ammaan. Yag ah Zacarias hen namunot way
éméy hen anchi kowarton Apudyus way i manginyapoy hen anchi
fangfangru. 10 Angkay hiyachi way hinénggép ah Zacarias ah Templo yag
wachacha agé hen chuaray tataguh chara way chan luwaru hen hiyachiy
uras way manginyapoyana hen anchi fangfangru. 11Yag hen chana
manginyapoyan, ammag niyahad an hiya hen ihay anghel Apudyus
yag tommachég ah pachawanan hen anchi chacha mempatpatngan hen
anchi chacha manginyapoyan hen anchi fangfangru. 12Wat ammag
naégyay ah Zacarias hen nangil-ana yag émmégyat. 13 Yachi yag nan-
ale hen anchi anghel way mangaliyén, “Achia cha émégyat, Zacarias,
te chengngar Apudyus hen chawatyu wat mafugi angkay ah ahawam
wat wacha hen iyanana way larae, wat ngadnanyu hiya ah Juan.

14 An-ayug lomaylayad gapon hiya ya lomaylayadcha agé hen chuaray
tatagu. 15Wat ah Apudyus, ifilangna hiya ah nangato way tagu. Ngém
masapor achi umin-inum hiyah fayah ya uray heno way fumutang.
Yag manepod hen miyana-ana, machacha-an hen mamangchénan hen
Espiritun Apudyus hen hamhamana. 16 Yag gapon hiyaat mepahagong
hen hamhama hen chuar way kacharaana way gana Israel an Apudyus
ta omapocha an hiya. 17Ya hen anchi iyanayu agé, hiya hen anchi
mamangpango no hen anchi nepoposta way Cristu way hen ekamanna,
kaman hen anchi profeta way Elias ad namenghan way pachong agé
hen kafaelana. Te mantempoyuguna hen hamhama hen himfafaryan,
ya manggédngéna agé hen hamhama hen anchichay achi omafurot ta
komaman hen hamhamacha hen anchichay ammayay tatagu. Yachi hen
mangensaganaana hen anchichay tatagu ah mangngarancha hen anchi
ap-apocha no umale.” Yaha hen imfagan hen anchi anghel an Zacarias.
18Yachi yag anat ekat Zacarias hen anchi anghelén, “Oo a, ngém ay
nanggilah mafalinha, te narakay-ani met way térén way hen-ahawa, wat
nokay hen manot-owaa no.” 19Yachi yag sommongfat hen anchi anghel
way mangaliyén, “Haén ah Gabriel way ni-i-iggaw hen sangwanan
Apudyus, way hiya hen namaar an haén way i mangimfaga hen antoy
karaylayad way chamag an hea. 20Ngém gapo ta achim afuroton hen
enalé, an-ag mattongong way achi maka-ale ingganah ma-ammaan hen
antoy imfaga, te tot-oway umchah way umchah hen anchi ustoy tempona
wat ma-ammaan chillu.”

21 Angkay hen anchichay tatagu ah chara, anchag nahédchan hen
gumhachan Zacarias, yag chacha anapén no pakay ammag nafayag ah
faréy. 22 Angkay na-awni way ginumhad ah Zacarias, anat agég achin ale
te ammag nattongong, wat na-awatan hen tatagu way wachan empailan

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Lucas 1 148

Apudyus an hiya ah Templo. Yag gapo ta achi maka-ale, annag cha
sinyaran chicha.

23 Angkay narpas hen anchi fiyang Zacarias ah Templo, hommayat
ah fabréycha. 24 Yag yachi agé way cha-an mafayag, nafugi tot-owa ah
ahawana way Elisabet, wat iggay gumgumhad ah chara hen unig hen
lemay furan. 25Yag ekatnéén, “Inumchah tot-owa hen nanorongan paat
Apudyus an haén, wat naka-an hen fiin-o hen ahentagl te antoyan hen
narmu way anao.”

Hen nifag-an hen miyana-an Jesu Cristu

26 Angkay hen anchi maénémay furan hen nafugiyan Elisabet, kasen
hennag Apudyus hen anchi anghel way ah Gabriel ta éméy ad Nazaret way
ihay fabréy hen provinsiyan hen Galilea, 27te wachan ina ifaga hen ihay
fafarasang ahchi way hen fafarasanganchi, netotorag way mangahawa an
Jose way gana Are David. Ah Maria hen ngachanna. 28 Yachi yag émméy
hen anchi anghel an Maria way mangaliyén, “Antoyana way ummale way
mangimfaga way nabindisyunan-a paat te wacha ah Apudyus an hea.”
29Yag ammag nahaang ah Maria hen nangngaranan nadchi, yag chana
anapén no heno hen laychénay aryén. 30 Yag anat ekat hen anchi anghelén,
“Achia cha émégyat Maria, te enlaychancha-a an Apudyus. 31 Wat hen
ifaga an hea, mafugia wat iyanano hen larae way ngadnanyu ah Jesus.
32 Ammag nangato way térén hen annay iyanano ya awagan hen tatagu
hiya ah ana hen kangatowanay Apudyus ya epatawid Apudyus an hiya hen
kena-aren David way apona ad namenghan. 33 Wat hiya hen man-aren hen
amin anchichay Judio way gana Jacob ah ing-inggana way ammag maid
péppég hen kena-arena.” Yachi hen imfagan hen anchi anghel an Maria.

34Yag anat ekat Maria hen anchi anghelén, “Oo a, ngém nokay hen
énné way mafugi way ammag poros met chi nancha an haén.” 35Yag ekat
hen anchi anghelén, “Umale hen Espiritun Apudyus an hea, ya umchah
hen kafaelana way ancha-ag lichuman yag nafugia. Yag gapo ta hiyachi
hen mekaman, wat ma-ammuwan way na-apudyusan hen anchi iyanano,
yag ma-awagan ah ana paat Apudyus.” 36 Entoroy hen anchi anghel agé
way mangaliyén, “Ya ah agim way Elisabet way ekatchéén lopat, wat
nafugi agé hen antoy narakayana, wat énémay furan ad uwan hen anchi
finugina way larae. 37Wat yachin kail-ana way ammag maid achi mafalin
an Apudyus.” 38 Yachi yag anat ekat Mariéén, “Haén, wat ana lawa an
alepan Apudyus, wat ma-ammaan amin hen annay enalem an haén.”
Yachi yag lommayaw hen anchi anghel.

Hen i nangil-an Maria an Elisabet

39 Angkay narhawan yag nansagana ah Maria way lumigwat way
mane-ed way éméy ah fabréy cha Zacarias way ini-inggaw hen anchi
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pafinilig hen provinsiyan hen Judea. 40 Yachi way inumchah ah faréy

cha Zacarias, nan-ale ah Maria an Elisabet. 41 Yag hen nangngaran
Elisabet hen alena, ammag namfalihhochong hen finugina. Yag
empahma hen Espiritun Apudyus an Elisabet, 42 yag chinakarna way
mangaliyén, “Hea hen anchi térén way nabindisyunan hen aminay

fufae, ya nabibindisyunan paat agé hen anchi iyanano. 43Wat pakay paat
enlaychana ta umalea way mamisita an haén, hea way man-inan hen Ap-
apo. 44Te hen nangngara hen alemat ammag namfalihhochong hen finugi
ah laylayadna. 45Kapeletan laylayad-a te enafurotno way tomot-owa
amin hen anchi imfagan Apudyus an hea.”

Hen nanayawan Maria an Apudyus

46 Yachi yag ekat Mariéén,

“An-og chayawén ah Apotaaw way Apudyus, 47ya ana agég laylayad
gapon hiya way nangenhara an haén, 48ya inna paat hemhemma
haén way nafafa way alepanna. Wat manepod ad uwan, ekat amin
hen tataguwén, enlaychana 49gapo hen anchi kahahaang way
enammaan hen anchi mannakafalin way Apudyus an haén. Ammag
ka-ammayan tot-owa ah Apudyus. 50Ya chana ség-angan hen amin
way tatagu way cha manginyafiin an hiya way manepod hen anchi
pés-€y tatagu inggana hen amin anchichay chan paréparég way
miyana. 51 Empailana hen kafaelana way mangamma hen ammaana
yag kenorkorna hen planon hen anchichay chan pahih-iya. 52 Annag
empafafa hen anchichay nan-angato way toray yag anna agég
empangato hen anchichay nafafa. 53 Ya hen anchichay cha mamfaga
ah torong, chuar hen inidchatna an chicha way ammay. Waman hen
anchichay nanapnek ah kaenammaycha, emparyawna chicha way
maid inidchatna. 54 Yag enammaana hen anchi empopostana hen
anchichay anap-otaaw ad namenghan ya totollongana chitaaw way
gana Israel. 55Iggayna tot-owa aliw-an ah Abraham ya chitaaw way
ganana te séség-angana chitaaw ah ing-inggana.”

Yachi hen enalen Maria hen nanayawana an Apudyus.
56 Angkay hiyachi yag ni-iggaw ah Maria an cha Elisabet ah unig hen
toroy furan yag anat lomayaw.

Hen niyana-an Juan way chan funfunyag

57 Angkay hiyachi way inumchah hen umana-an Elisabet, inyanana tot-
owa hen larae. 58 Wat amin hen anchichay atogongna ya hen totorangna,
anchag laylayad amin hen nangngarancha hen anchi chakar way ség-ang
Apudyus an hiya.

59 Angkay hen anchi ma-awaru way ag-agaw hen anchi utteng,
incha empasinyar ah manongparancha hen orchin way yachi agé hen
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manngadnancha. Ya ah gagangaycha agé, ammay no an manZacarias

te yachi hen ngachan amana. 60Ngém ammag ommachi ah inana

way mangaliyén, “Faénha hen engachantaaw ta ah Juan hen
manngachanna.” 61“Oo a,” way ekat hen anchichay tatagu, “ngém

maid met nangenngachan ah Juan an chayu.” 62 Yag anchaat sinyaran
ah amana way mangimoh no heno hen laychéna way epangachan hen
anchi onga. 63 Yag anat isinyar Zacarias hen papel yag ensoratna way
hen manngachannaat ah Juan. Yag anchag nascha-aw hen anchichay
tatagu. 64Yag hen hiyachi, naka-anat hen tenongong Zacarias yag nan-
aleyat way manayaw an Apudyus. 65Wat anchag nascha-aw amin hen
anchichay atogongna. Yachi yag nanhemamag hen anchi nekaman hen
amin hen hiyachiy lugar ad Judea. 66 Yag amin hen anchichay nangngar,
chacha ham-éham-én no heno ngata hen mamfalinan nahha way onga te
narawag way wacha tot-owa hen kafaelan Apudyus an hiya.

Hen nangimfag-an Zacarias hen empahpahma Apudyus

67 Angkay hiyachi, ah Zacarias way aman hen anchi onga, na-adchan
ah Espiritun Apudyus yag annaat aryén hen empaka-ammun Apudyus,
ekatnéén,

68 “Antaaw yanggay ammag chayawén ah Apudyus way Apotaaw,
chitaaw way gana Israel, te ummale way manorong an chitaaw
way tataguna ya manobfot an chitaaw. 69Te ensasagganana hen
anchi mannakafael way mangenhara an chitaaw way hiyan
gana hen anchi omma-abfurot way Are David. 70 Yag empaka-
ammun agé hen anchichay na-apudyusan way profetana ad
namenghan hen empostan Apudyus, 71 ekatnéén hara-ana
chitaaw hen anchichay kafusortaaw ya anat agé hen kafaelan
hen anchichay achi manlayad an chitaaw. 72 Yag hen empostan
Apudyus agé, ekatnéén séség-angana chitaaw nanepod hen
anchichay anap-otaaw ad namenghan, ya achina agé aliw-an
hen anchi entotoragna an chicha. 73 Yag nansapata ah Apudyus
way nangemposta hen empostana an apotaaw way Abraham
74way hen empostana, hara-ana chitaaw amin hen kafusortaaw
ta wachay én-énnéntaaw way mangamma hen laychéna
way achitaaw cha émég-égyat way mangamma. 75Ya ta ma-
apudyusantaaw hen antoy matatagguwantaaw way achi agé
ma-ahrangan ah laweng hen chataaw ekamkaman.”

76 Entoroy Zacarias way mangale agéén,

“Ya heay anao, ma-awagan-a ah ihay profetan hen anchi
kangatowan way Apudyus. Ya hea hen mamangpango no hen
anchi apotaaw ta esaganam hen tatagu hen umaliyana. 77Wat
hea hen mangimfaga hen anchichay tataguna way mafalin
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meétagucha an Apudyus ah ing-inggana no mapakawan hen
fasorcha. 78 Te ah Apotaaw way Apudyus, ammag menangség-ang
ya na-anoh way térén, ya hen anchi mangenhara-ana an chitaaw,
wat kaman yanggay hen cha fiinagan hen init hen karpasan hen
lafi. 79Te no umale, helawan chitaaw way ininggaw hen helang
way cha émégyat way matéy, ya tudtuchuwana chitaaw agé hen
ekamantaaw way métempoyug an Apudyus.”

Yachi hen empahpahma hen Espiritun Apudyus an Zacarias.

80 Angkay hiyachi yag hommeéheén hen anchi ana cha Zacarias ya
chummuar hen hamhamana an Apudyus. Yag ammag ini-inggaw hen
anchi chanak way iggay fufinag ingganah inumchah hen anchi tempon
hen manginlugiyana way manudtuchu hen anchichay gana Israel.

Hen niyana-an Jesus
Mat. 1:18-25

1Angkay hen hiyachiy tempo, inyurchin hen anchi Are ad Roma

way Augusto way masapor mampalestacha amin hen egachay tatagu
hen yachiy lota way chana etorayan. 2Yag ah Kirenio hen gubérnador
ad Siria hen anchi pés-éy mepalestaan hen tatagu. 3Wat hen nekaman,
émméycha amin hen tatagu anchi fabréy way nanginggana an chicha
way i mempalesta hen ngachancha.

4Wat ah Jose, gapo ta hiya hen ihay gana Are David ad namenghan,

wat ad Betlehem hen ayana. Wat lummigwat ad Nazaret way fabréycha
way sakopon hen provinsiyan hen Galilea yag nane-ed way émméy hen
anchi fabréy apona way David ad Betlehem way provinsiyan hen Judea.
5Yag nayéy agé ah Maria way netorag way man-ahawana way nafufugi
ta i mampalesta agé. 6 Angkay hen kawad-ancha ad Betlehem, yachi hen
netongpowan hen umana-ana, 7wat inyanana hen féhég chi anana way
larae. Yag finunnafunana ah uroh yag empabfégna hen cha manganan
hen animar te maid iggawancha hen anchi faréy way chachag-ohan.

Hen nampail-an hen anghel hen anchichay chan pastor

8Hen hiyachiy lafi, wachacha agé hen anchichay chan pastor hen
anchi nehahag-énay péchag way anchag lommabrafi way minya-achug
hen karnerocha. 9Yachi yag ammag niyahad hen ihay anghel Apudyus
an chicha, wat nachilangancha ah ka-ammay Apudyus yag anchag
émmeégyat way térén. 10“Achiayu cha émégyat,” way ekat anchi anghel,
“te ummaliya way mangempagngar an chayu hen ammag ammayay
chamag way mangemparaylayad hen aminay tatagu. 11 Te hen hiyato paat
way lafi, wacha hen niyana ah fabréy Are David way mangenhara an
chayu, way hiya hen anchi Ap-apo way Cristu way empopostan Apudyus
way epalena way mantoray. 12 Yag hen manot-owaanyu, ichahanyu
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hen anchi onga way nafunnafunan ah uroh way nepapabfég hen cha
manganan hen animar.”

13Hiyachi yag ammag napnowat ad uchu ah chuaray anghel yag
chachaat amin chayawén ah Apudyus way mangaliyén,

14 “Ta machachayaw ah Apudyus ad uchu ya hen antoy lota, ta

matornoscha hen tatagu way mangemparaylayad an hiya.”

15 Angkay hiyachi way lommayaw hen anchichay anghel way
namfangad ad uchu, nantatagépfar hen anchichay chan pastor way
mangaliyén, “Intaaw ad Betlehem ta intaaw ilan hen anchi na-ammaan
way empagngar Apotaaw way Apudyus an chitaaw.” 16 Wat enag-
aggagcha way émméy yag inchahancha cha Maria an Jose ya hen anchi
utteng way empapabfégcha hen anchi cha mangmanganan hen animar.
17 Angkay innilacha hen anchi utteng, henaphapetcha amin hen imfagan
hen anchi anghel mepanggép an hiya. 18 Yag anchag nahaang amin hen
anchichay nangngar hen henaphapet hen anchichay chan pastor. 199Ngém
ah Maria, annag inliméd ah hamhamana hen aminay nekamkaman way
cha manmamanma. 20Yachi yag namfangadcha hen anchichay chan
pastor way chacha chayachayawén ah Apudyus gapo hen anchi innilacha
ya chengngarcha, te na-ammaan tot-owa amin hen imfagan hen anchi
anghel an chicha.

Hen nanngadnancha an Jesus

21 Angkay hen anchi ma-awaru way ag-agaw way inumchah hen
tempon hen masinyaran hen anchi utteng, yag ngenadnancha agé hiya ah
Jesus way yachi chillu hen imfafaggan hen anchi anghel hen cha-anna
marmuwan.

Hen nanginyéyancha an Jesus ah Templo

22 Angkay hiyachi way inumchah hen ag-agaw way ekat hen orchin
Mosesén wachan ma-ammaan ah macharosan hen anchichay umana,
lummigwat cha Maria an Jose way éméy ad Jerusalem. Yag inyéycha
agé hen anchi onga ta icha agé eparang hiya an Apudyus, 23te nesosorat
chillu hen orchin way amin way pés-€y chi ana way larae, wat masapor
midchat an Apudyus. 24Wat cha Maria an Jose, incha inchaton an
Apudyus hen ekat hen anchi orchin way masapor gébhéncha hen chuway
karopate no faén chuway ginapachay tuggu.

25Hen hiyachi yag wacha agé ahchid Jerusalem hen ihay makorang way ah
Simeon hen ngachanna. Ammayay tagu ah Simeon ya amchan hen layadna
an Apudyus, ya hiya agé hen ihay mamannéd hen kahara-an hen anchichay
kacharaana way gana Israel. Wawa-acha hen Espiritun Apudyus an hiya
26 way nangempaka-awat way achi matéy ingganah ilana hen anchi Cristu
way empopostan Apudyus way umale. 27Hen hiyachiy tempo, empahpahma

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



153 Lucas 2

hen Espiritun Apudyus an Simeon way éméy ah Templo. Yag hen hiyachi agéy

ag-agaw, yachi hen nanginyéyan hen chinacha-ar Jesus an hiya ah Templo

agé way mangamma hen niyurchin mepanggép hen anat niyana. 28 Yachi way

innilan Simeon hen anchi onga, yag annaat fénhén yag nanyaman an Apudyus
way mangaliyén,

29 “Apo way Apudyus, uray eparufusno ad uwan hen atéya way
alepanno te ammay hen atéya te na-ammaan tot-owa hen anchi
empostam an haén. 30 Te innilan paat hen mata hen antoy
mangenhara hen tatagu hen kachusaancha 31way ensaganam
para hen aminay tatagu. 32 Yato pe-et hen anchi manelaw hen
hamhama hen anchichay safaliy tatagu way faén gana Israel, way
hiya hen mangintudtuchu an chicha hen laychém. Yag hiya agé
hen mangempachayaw an chani way tatagum way gana Israel.”

33Yachi yag anchag nahahaang hen chinacha-ar Jesus hen

nangngarancha hen enalen Simeon mepanggép an Jesus. 34Yag anat
bindisyunan Simeon chicha yag ekatna an Maria way inanéén, “Hen
antoy anano, chinuchuttokan Apudyus hiya, wat gapon hiya, chuarcha
an chitaaw way gana Israel hen machachael ya metap-ar ya chuar agé
hen mahara-an. Wat hiya hen sinyar Apudyus way ammag kontaréén hen
chuaray tatagu 35way yachi agé hen mepail-an hen anchi netataro way
lawengay hamhamacha. Ya heay inana, ammag mapagang way térén hen
hamhamano gapo hen ma-ammaan an hiya.” Yaha hen imfagan Simeon.

36 Wacha agéhchi hen ihay profeta way mad-an way narakay way térén

way ah Ana hen ngachanna way ana Fanuel way gana Aser. An yanggay
pituy tawén hen nan-a-ahhaw-ancha 37yag natéy ah ahawana, yag
émméy ah warunporo ya opat hen tawénna. An agég achi lomaylayaw ah
Ana hen anchi Templo te enag-agaw ya lenafi way chana chayachayawén
ah Apudyus way chan luwaluwaru way magénén achi mangan no hen-
argawan. 38Hen hiyachiy uras, inchahan agé Ana cha Jesus wat kaskasen
hen nanyamanana an Apudyus. Yag nanepod hen hiyachi, henaphapetna
mepanggép an Jesus hen amin anchichay tatagu way mamannéd hen
anchi mangenhara an chicha way gana Israel.

Hen namfangchancha ad Nazaret

39 Angkay hiyachi way lempas cha Jose an Maria hen aminay ekat hen orchin
Apudyus, namfangadcha ah fabréycha ad Nazaret way provinsiyan hen Galilea.
40Yag hommeéheén hen anchi onga ahchi way cha pomegsapegsa hen acharna
ya cha chumuachuar hen hamhamana, yag enlaychan paat Apudyus hiya.

Hen nantaynanan hen anchi onga way Jesus ah Templo

#1Tenawén way cha émé-éméy hen chinacha-ar Jesus ad Jerusalem
way i melagsak hen anchi lagsak way ekatchéén Manmanma-an ah
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manmanma-ancha hen anchi nanlawhan hen anghel hen gana Israel
way mamchit. 42 Yachi way hemporo ya chuway tawén Jesus, nayéy

way i melagsak te yachi chillu hen chacha amma-ammaan ah tenawén.
43 Angkay narpas hen anchi lagsak, inligwatcha way mamfangad ad
Nazaret, ngém hen anchi onga way ah Jesus, nantaynan ad Jerusalem.
Ngém hen chinacha-arna, achicha ammu way nantaynan 44te hen
ekatchaat an netnod ah Jesus hen anchichay tapena. Wat enar-argawcha
way nanaran yag anchaat imohon hiya hen anchichay atogongcha ya
totorangcha way narpohchi. 45Ngém ammag maid inchahancha. Wat
anchaat mamfangad ad Jerusalem way icha taratéén. 46 Yag hen ma-atloy
ag-agaw, inchahancha hen anchi onga ah Templo way nituttichu hen
anchichay anap-apo way cha mangintudtuchu mepanggép an Apudyus
way hiya, anna peet cha changrén hen chacha aryén ya anna agé cha
im-imohon hen tapena. 47Yag nascha-awcha amin hen anchichay niya-
among ah kenaraengna agé way somongfat hen aminay imohoncha an
hiya. 48 Yag anchag nahaang hen chinacha-arna hen nangil-ancha an
hiya, yag anat ekat inanéén, “Anao, pakay yato hen enammaan an chani.
Te an-anig nachanagan way térén an amam way cha manganap an hea.”
49“0o0,” way ekat Jesus, “ngém pakay masapor anapéna, te no maicha
kapeletan way wachaa ahtoh faréy Ama.” 50 Yaha hen enalen hen anchi
onga way Jesus ngém iggaycha ma-awatan hen laychénay aryén.

51 Angkay hiyachi yag nifangad ah Jesus hen chinacha-arna ah
fabréycha ad Nazaret yag enafurotna amin hen laychéncha. Yag ah
inana, annag inliméd way cha manmamanma hen amin anchichay cha
mekamakaman. 52Ya ah Jesus, cha homeéheén way cha chumuachuar
agé hen hamhamana. Ya cha omam-améd hen layad hen tatagu an hiya,
ya umat agé hen layad Apudyus an hiya.

Hen nangempagngaran Juan hen epagngarna
Mat. 3:1-12; Mar. 1:1-8; Juan 1:19-28

1 Angkay hiyachi way émmé-émméy hen tawén yag nan-are ah

Tiberio ad Roma way ma-ahemporo ya lemay tawén hen nan-
areyana. Ya hen gubérnador ad Judea hen hiyachi, wat ah Poncio Pilato
way eRoma, ya ah Herod way ihay Judio hen nantoray ad Galilea, ya
ah Felipe way sonodna hen nantoray ad Iturea ya ad Traconite. Ya ah
Lisanias way Judio agé hen nantoray ad Abilene. 2Ya hen anchichay
kangatowan way pachi hen hiyachiy tempo, wat cha Anas an Caifas.

Angkay hiyachi, wacha hen imfagan Apudyus an Juan way

ana Zacarias way ini-inggaw hen anchi chanak, 3yag yachi hen
nanginlugiyana way mantudtuchu. Wat émméy hen aminay sakopon
hen anchi wangwang way Jordan way cha mangimfaga hen tatagu
way mangaliyén, “Masapor ifafawiyu ya manchtiganyu hen anchi
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laweng way a-ammayu, ya mampafunyag-ayu ah mangempail-anyu

way nanchuiganyu tot-owa, wat pakawanén Apudyus chayu.” 4Yaha hen
intudtuchuna te yaha chillu hen imfagan hen anchi profeta way Isaias ad
namenghan hen nangensoratana way ekatnéén,

“Wacha hen anchi ini-inggaw hen anchi chanak way mangéngaw
hen anchichay tatagu way mangaliyén,

‘Naway hen Ap-apo wat iyam-ammayu hen hamhamayu ya
manggadngényu hen ekamanyu, kaman hen anchi manginyam-
ammaan hen charan non an umat yag naway hen Are. 5Hen
ammaanyu, kaman afafényu amin hen tappo, ya toyapanyu
amin hen tagéytéy ya filig ta mantanapcha. Manggadngényu hen
anchichay nanteko way charan ya iyam-ammayu hen anchichay
na-ag-agitortor, 6ta aminay katagutagu hen antoy lotaat ilancha
amin hen anchi homara way marpon Apudyus.’”

Yachi hen ensorat Isaias mepanggép hen ammaan Juan.

7Angkay hiyachi, anchag chuar hen anchichay tatagu way émméy
an Juan way mampafunyag. Yag ah nangenlasinana hen hamhamacha,
ekatnéén, “Pakay chayu way ammag nan-asilib, ay ammoh ekatyuwén
anggay hen mampafunyaganyu yag ilisiyanyu hen chusan Apudyus
way tég-angay mepachah. 8 Achi, te masapor angkay atofunyu paat hen
a-ammayu ah mangempail-anyu way nanchtiganyu tot-owa hen chayu
fumasoran. Yag achiyu agé ekatén gapo ta gana chayu an Abraham
wat achi chayu chuséén an Apudyus, te hen ifaga an chayu, uray hen
antochay fato wat mamfalinén Apudyus ah gana Abraham no laychéna.
9Yag hen miyaligan hen manusaan Apudyus hen tatagu, wat kaman hen
na-a-awid way potaw way aminay away way achi mamunga ah ammayay
funga, annag longhon yag enapoyana.”

10Yachi yag senarudsud hen anchichay tatagu an Juan way
mangaliyén, “Wat nokay hen ammaanni no.” 11 Yag imfagana way
mangaliyén, “Hen anchi tagu way chuwa hen lumfongna, idchatna hen
iha hen anchi maid lumfongna. Ya umat agé hen anchi wachay anéna,
umidchat agé hen anchi maid anéna.”

12Yachi yag wachacha agé hen émméy an Juan way i mampafunyag way
chicha hen anchi cha mangam-among ah furor, yag ekatchéén, “Apo, chani
kay, nokay agé hen ammaanni no.” 13 Yag ekatnéén, “Achiyu ammag cha
sorokan way mangamong hen ustoy furor hen tatagu.” 14Ya hen anchichay
tapen hen sorchachu way i mampafunyag, ekatchéén, “Chani kay agé, nokay
hen ammaanni agé no.” Yag ekat Juan an chichéén, “Achiyu ammag cha
ilémrém hen tatagu ah maid katot-owana, ya achiyu agé ilémrém chicha ah
mangar-anyu ah laylaychényu, ta nongham hen labfuyu yag napnek-ayu.”

15 Angkay hiyachi, gapo ta hahahadchén hen anchichay tatagu
hen umaliyan hen anchi empopostan Apudyus way umale way
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mantoray, chacha ekat ah hamhamachéén, “Ay hiyato ngata hen anchi
hahadchéntaaw way Cristu.” 16 Ngém senongfatan Juan chicha way
mangaliyén, “Haén, chanum yanggay hen ifunyag-o an chayu, ngém
wacha hen meparég an haén way nangatngato way térén no haén

way uray lawa anta man-alepan an hiyéén achi karébféngan. Te hiya,
ifunyagna an chayu hen Espiritun Apudyus ya hen apoy. 17Yag no umale,
henhenéna hen anchichay ammay way tatagu hen anchichay laweng
way kaman hen anchi mantéép way manenhen hen anchi nafégahan hen
anchi maid fégahna. Yag hen anchi nafégahan, tarpénéna ah arangna.
Waman hen anchi maid fégahna, etongona hen anchi apoy way ammag
achi madmachép.”

18 Maid achi enkaman Juan way nangintudtuchu hen anchi ammayay
chamag mepanggép an Apudyus hen tatagu ah mangafurotancha koma.
19Yag anna agég enamhew ah Gubérnador Herod gapon namréhana an
Herodias way ahawan hen sonodna ya gapo agé hen anchichay tapenay
enammaana way laweng. 20 Yachi yag ammag henéphép Herod hen
fasorna te annaat agég imfarud ah Juan.

Hen nafunyagan Jesus
Mat. 3:13-17; Mar. 1:9-11

21 Angkay hiyachi way nafunyagancha amin hen anchichay tatagu
yag nafunyagan agé ah Jesus. Yag hen chana manluwaruwan,
ammag namfuat ad uchu 22yag inémhép hen Espiritun Apudyus an
hiya way kaman karopate. Yag wacha agé hen nan-ale ad uchu way
mangaliyén, “Hea hen anchi laylayché paat way anao ya hea hen cha
mangemparaylayad an haén.”

Hen nanginggana an Jesus
Mat. 1:1-17

23Hen nanginlugiyan Jesus way mantudtuchu, nantoronporo hen
tawénna. Ya ah hamhama hen tatagu, anchag ekatén hiya ano hen ana
Jose. Ya ah Jose, hiyan ana Eli 24way ana Matat. Ya ah Matat, hiyan ana
Levi. Ya ah Levi, hiyan ana Melki way ana agé Jane way hiya agé hen
ana Jose. 25Ya ah Jose, hiyan ana Matatias way ana Amos. Ya ah Amos,
hiyan ana Nahum way ana Esli way hiya agé hen ana Nage. 26 Ah Nage,
hiyan ana Maat way ana Matatias. Ya ah Matatias, hiyan ana Semei way
ana Jose ya ah Jose, hiyan ana Juda. 27Ya ah Juda, hiyan ana Joana way
ana Resa. Ya ah Resa, hiyan ana Zorobabel way ana Sealtiel way hiya agé
hen ana Neri. 28 Ya ah Neri, hiyan ana Melki way ana Addi. Ya ah Addi,
hiyan ana Cosam way ana Elmodam way hiya agé hen ana Er. 29Ya ah Er,
hiyan ana Josue way ana Eliezer way ana agé Jorim. Ya ah Jorim, hiyan
ana Matat way ana Levi. 30 Ah Levi, hiyan ana Simeon way ana Juda ya
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ah Juda, hiya agé hen ana Jose. Ya ah Jose, hiyan ana Jonan way ana
Eliakim. 31 Ah Eliakim, hiyan ana Melea way ana Mena way hiya agé
hen ana Matata. Ya ah Matata, hiyan ana Natan way ana David. 32Ya
ah David, hiyan ana Jesse way ana Obed. Ya ah Obed, hiyan ana Boaz
way ana Salmon way hiya agé hen ana Naason. 33 Ah Naason, hiyan ana
Aminadab way ana Admin way ana Arni. Ya ah Arni, hiyan ana Esrom
way hiyan ana Fares way hiya agé hen ana Juda. 34 Ah Juda, hiyan ana
Jacob way ana Isaac ya ah Isaac, hiyan ana Abraham. Ya ah Abraham,
hiyan ana Tare way ana Nacor. 35 Ah Nacor, hiyan ana Serug way ana
Ragau way hiya agé hen ana Peleg. Ya ah Peleg, hiyan ana Heber way
ana Sara. 36 Ah Sara, hiyan ana Cainan way ana Arfaxad way hiya agé
hen ana Sem. Ya ah Sem, hiyan ana Noe way ana Lamec. 37Ah Lamec,
hiyan ana Metusela way hiyan ana Enoc way hiya agé hen ana Jared.
Ya ah Jared, hiyan ana Mahalaleel way ana Cainan. 38Ya ah Cainan,
hiyan ana Enos way ana Set. Ya ah Set, hiya agé hen ana Adam way ana
Apudyus.

Hen namachasan Chumunyu way mangawis an Jesus
Mat. 4:1-11; Mar. 1:12-13

1 Angkay hiyachi way nafunyagan ah Jesus, lommayaw hen anchi

wangwang ad Jordan way ammag iné-égnanan hen Espiritun
Apudyus hen hamhamana. Yachi yag enetnod hen Espiritu hiya hen
anchi lugar way maid fummabréy 2yag hen unig hen opatporo way ag-
agaw, cha pachapachasén Chumunyu way mangawis an hiya. Wat iggay
mangmangan ah Jesus hen ini-inggawana ahchi. Angkay ommanongoh
yag ammag amchan hen henaangna.

3Yachi yag anat ekat hen anchi ap-apon hen ongtan way Chumunyu
an Jesusén, “No hea tot-owa hen ana paat Apudyus, wat mamfaliném
hen antochay fato ah aném.” 4Ngém senongfatan Jesus way mangaliyén,
“Nesosorat hen alen Apudyus way ekatnéén, ‘Achi ummat hen ma-an ah
iyatagun hen tatagu.””

5 Angkay hiyachi yag anat ete-ed Chumunyu ah Jesus hen anchi
akayyang way filig yag yachi way iggay nahen-emad, empailanaat an
hiya hen egachay toray hen katagutagu hen antoy lota, 6 yag annaat
ekatén, “Mafalin man-ap-apowé hea hen annachay aminay tatagu ya
idchat-o agé an hea hen kenafaknangcha, te ilamat, 1ébféng-o way
mangidchat an cha nahha hen heno way layché te looh ninidchat
chillu an haén. 7Wat ayé, ta man-awam amin cha nahha no annowat
an chayawén haén.” 8Ngém senongfatan Jesus way mangaliyén, “Hen
nesosorat way alen Apudyus, ekatnéén, ‘Ammag maid chillu kasen
chayawényu no faén yanggay ah Apudyus way Apoyu, ya hiya yanggay
agé hen afurotonyu.” ”
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9Yachi yag anat iyéy Chumunyu ah Jesus ad Jerusalem yag
empattichuna hen anchi tabfongan hen Templo yag annaat ekatén, “No
hea tot-owa hen ana Apudyus wat mampéchag-a, 10te nesosorat hen
alen Apudyus way ekatnéén, ‘Ifagan Apudyus hen anchichay a-anghelna
ta ayuwanan cha-a,’ 11yag ekatna agéén, ‘Ancha-ag hematén way uray
hen he-emén achi mepetag hen fato.” ” 12Ngém senongfatan Jesus way
mangaliyén, “Oo a, ngém ekat agé hen alen Apudyusén, ‘Achiyu cha
padpachasén hen kafaelan Apudyus way Apoyu.’”

13 Angkay hiyachi way maid achi empachas Chumunyu way mangawis
an Jesus, yag ammag lommayaw way i agé nanhééd ah kasen tempona.

Hen nanginlugiyan Jesus way mantudtuchu
Mat. 4:12-17; Mar. 1:14-15

14 Angkay hiyachi way namfangad ah Jesus hen provinsiyan hen
Galilea, ammag nawawa-acha hen kafaelan hen Espiritun Apudyus an
hiya. Ya nanhemamag hen chamag mepanggép an hiya hen amin hen
yachiy lugar. 15Yag chan tudtuchu hen anchichay sinagoga way cha ma-
am-amongan hen Judio, wat aminay tatagu, chacha chayawén hiya.

Achi mangiggéén hen kailiyan Jesus hiya
Mat. 13:53-58; Mar. 6:1-6

16 Angkay hiyachi, émméy ah Jesus ad Nazaret way yachin fabréy way
chummakrana, yag hen anchi ngilin way Safachu, i niyamong hen anchi
chacha ma-am-amongan way Judio te yachi chillu hen gagangaycha. Yag
tommachég ah Jesus way mamasa hen alen Apudyus. 17Wat inidchatcha
an hiya hen anchi libnu way ensorat profetay Isaias yag annaat fuyagén
way manganap hen anchi fasééna yag annaat ifasa way ekatnéén,

18 “Wa-acha hen Espiritun Apudyus an haén te penelena haén way i
mangimfaga hen anchi ammayay chamag hen anchichay tatagu
way maid mafalinna. Hennaga way i mangempagngar hen
anchichay kaman nifafarud way mahara-ancha, ya hen anchichay
kaman nabfurag way maka-an hen finuragcha, ya hen anchichay
némehan agé, wat matachégancha. 19Yag hen ifaga agé, inumchah
hen tempon hen manorongan Apudyus hen tataguna.”

20Narpaschi way finasan Jesus yag inumfana hen anchi libnu yag
imfangadna hen anchi nangidchat an hiya yag anat tumiichu way ammag
finéfétég amin hen tatagu hiya. 21 Yachi yag annaat ekat an chicha way
mangaliyén, “Hen yahay enalen Apudyus ad namenghan way an-owat
finasa, cha angkay tomot-owa ad uwananto hen antoy nangngaranyu.” 22 Yag
amin hen anchichay tatagu way nangngar, enafunancha hen kenaham-an
Jesus yag nahaangcha agé hen kena-ammay hen anchi enalena. “Oo a,” way
chacha ekat, “ngém ay ammoh faénto hen anchi ana Jose ta.”
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23Yachi yag anat ekat Jesus an chichéén, “Oo a, kapeletan way
aryényu hen anchi ma-aleyu mepanggép an haén way no choktora,
agaha unna hen achar-o ta an-owat agahan hen tapena. Yag ifagayu agé
ta ammaa ahtoh fabréy-o hen kaskascha-aw way kaman hen anchichay
chengngaryu way enammaa ad Capernaum. 24 Tot-owa hen antoy ifaga an
chayu way achi tot-owa mangiggéén hen kailiyan hen profeta hiya. 25 Wat
chayu, an-ayug kaman hen anchichay anap-otaaw ad namenghan hen
kawad Elias. Te iggay umud-uchan ahtod Israel hen unig hen toroy tawén
ya kagudwa, wat anchag nabtel amin hen tatagu hen antoy lota. Wat
kapeletan chuarcha hen anchichay ka-as-ase way na-amfaro hen hiyachiy
tempo, 26 ngém faén chicha hen imfagan Apudyus way matorongan, te
hennagna ah Elias hen safali way lota ta ina torongan hen anchi na-
amfaro way faén Judio ad Serepta way sakop hen Sidon. 27Ya hen iha,
hen kawad-an hen anchi profeta way Eliseo agé, chuarcha hen Judio
way nakkonet ahtod Israel, ngém maid naka-an ah saketcha, te naka-an
yanggay hen saket hen anchi faén Judio way ah Naaman way iSiria.”

28 Hen nangngaran hen anchichay tatagu hen anchi penanin Jesus,
anchag ommaningarngar way térén te na-awatancha way chicha
hen chana aryén. 29Wat hililigwatcha way i manlaéy an Jesus way
mangenlayaw hen hiyachiy fabréy. Wat lenakrakcha hiya way manginyéy
hen anchi napoayan hen chéprah way penget hen fabréy ta epég-ahcha
koma. 30Ngém ammag namfiliwit ah Jesus yag chaat lomaylayaw way
nanwa-awa an chicha.

Hen nemparyawan Jesus hen anchi nihuhurug way ongtan
Mar. 1:21-28

31 Angkay hiyachi yag nan-éhég ah Jesus way éméy ad Capernaum way
fabréy hen provinsiyan hen Galilea. Yag hen anchi ngilin way Senafachu,
hinénggép hen anchi chacha ma-am-amongan way i manudtuchu hen
tatagu. 32Yag hen anchichay tatagu, nascha-awcha way nangngar hen
enkamanna way mangintudtuchu te naelasin hen katot-owaan hen
chana aryén. 33Yachi agé yag wacha an nadchi hen ihay am-ama way
nahurugan ah ongtan. Yag ammag nan-ongaw way mangaliyén, 34 “Aw,
nokay hen ammaam an chani, heay Jesus way eNazaret. Ay ummalea
way i manachael an chani. Te inni-ila angkay hea way hea hen anchi na-
apudyusan way empopostan Apudyus way umale.” 35Yag menancharat
Jesus hiya way mangaliyén, “Iginangno man ta lomayaw-aat ta taynam
hen annay nihurugam.” Yachi yag empa-adhar hen ongtan anchi am-ama
way nempafatad hen sangwanan hen tatagu, yag anat lomayaw way maid
sinugatana. 36 Wat anchag nahahaang amin hen anchichay nangila yag
chachan ahetennopa way mangaliyén, “Nokay lawatoh chan tudtuchu
way kafaelana amin, te taén ongtanén menancharna way mangemparyaw

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Lucas 4,5 160

yag lommayaw tot-owa.” 37Wat nanhemamag hen mepanggép an Jesus
hen amin hen hiyachiy lugar.

Hen nanga-anan Jesus hen saket hen chuaray tatagu
Mat. 8:14-17; Mar. 1:29-34

38 Angkay hiyachi way lommayaw ah Jesus hen anchi chacha ma-am-
amongan way Judio yag émméy ah faréy cha Simon way mamPedro.
Yachi yag imfagacha way chan saket ah atogangan Simon way amchan
hen pochotna. 39Wat i inughongan Jesus hiya hen anchi ébfégna yag
imfagana way maka-an hen anchi pochotna, yag naka-an tot-owa. Wat
fummangon yag hiyaat agé hen i nan-alekatto ah anéncha.

40 Angkay hiyachi way nalihnug hen init, aminay tatagu way wacha
hen masaket an chicha way uray heno way saket, inyéycha amin an
Jesus. Wat tenchana amin chicha wat naka-an hen aminay saketcha.
#1Yag emparyawna agé hen anchichay nihuhurug way ongtan hen
chuaray tatagu, yag hen anchichay cha lomayawan hen anchichay
nihuhurug, chacha éngaw way mangaliyén, “Hea hen anchi ana paat
Apudyus.” Ngém menanchar Jesus chicha way mangempawa hen
manginhugchayancha te chicha, inni-ilacha way hiya tot-owa hen Cristu
way empopostan Apudyus way umale.

Hen nantudtuchuwan Jesus hen kafabréfabréy ad Galilea
Mar. 1:35-39

42 Angkay na-apeh, fummangon ah Jesus yag lommayaw ad Capernaum
way i ommanig way émméy hen anchi lugar way maid tatagu. Yag
na-awni, anchag chuar hen tatagu way i manganap an hiya. Yag hen
nangchahancha, peneletcha way achi koma lomayaw ah fabréycha.
43Ngém imfagan Jesus an chicha way mangaliyén, “Achiya koma
lomayaw ah fabréyyu, ngém masapor éméya chillu hen anchichay
tapenay fabréy agé way i mangempagngar hen anchi ammayay chamag
mepanggép hen mantorayan Apudyus, te yachi chillu hen ganchat
Apudyus way nannag an haén hen antoy lota.” 44Wat hiyachi, cha
tarontonon Jesus hen anchichay cha ka-am-amongan hen tatagu hen
hiyachiy provinsiyan hen Galilea way i mangintudtuchu hen chana
itudtuchu.

Hen nangayagan Jesus hen anchichay mangagadchiw ah
mampasorotna
Mat. 4:18-22; Mar. 1:16-20

1 Angkay hen-argawan, tommatachég ah Jesus hen penget hen anchi
fayfay way ekatchéén Genesaret way chana itudtuchu hen alen
Apudyus, yag hen anchichay lonay way tatagu, chacha yémyémén hiya
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ah mangngarancha koma hen chana itudtuchu. 2Yachi yag innilan Jesus
hen chuway fangka way nepapattachang hen tarantag way ginugumhad
hen anchichay nangimfangka te incha inurahan hen tafukorcha. 3Wat
hinénggép ah Jesus hen anchi iha way awan Simon yag imfagana ta
iturturchunna koma ah aket. Yag anat tumtichu way manudtuchu hen
anchichay tatagu.

4 Angkay narpas hen nantudtuchuwana yag annaat ifaga an Simon
way mangaliyén, “Epapaéyyu hen antoy fangka hen anchi iggaw hen
anchi ka-adcharéman hen chanum yag emporwakyu hen anchi tafukor
wat wachay aranyu ah gachiw.” 5“Oo a, Apo,” way ekat Simon, “ngém
enlabrafini met ad arubyan way nanafukor yag maid paat ennani ah
iha-an, ngém no hea hen mangale wat taén yag emporwakni.” 6 Wat
emporwakcha yag ammag pommeltangat agé hen anchi tafukorcha wat
ammag tég-angay magissay. 7Wat enayagancha hen ifacha way ininggaw
hen anchi ihay fangka ta umalecha way tomorong way manlapchu. Yachi
way tommorongcha yag ammag napno hen anchi chuway fangka way
tég-angaycha Iémnéd ah kachaghén hen anchichay gachiw. 8 Yachi yag
na-awatan Simon Pedro hen nekaman, yag anat ammag nampalentomang
hen henagong Jesus way mangaliyén, “Apo, achia cha homag-én an haén
te ana ammag menangfasor way tagu.” 9Te cha Pedro ya hen anchichay
ifana, anchag nahahaang amin ah kachuar hen anchichay gachiw way
tenafukorancha. 10Yag umat agé hen anchichay ifana way cha Jaime
an Juan way ana Zebedeo, nahahaangcha agé. Yachi yag ekat Jesus an
Simonén, “Achia cha émégyat, Simon, te manepod ad uwan, falewa hen
yahay chunum ta hen tatagu hen atenglém ah omafurotancha an haén.”
11Yachi way entachangcha hen fangkacha yag anchag tenaynan hen
angamin yag netnodchaat an Jesus.

Hen nanga-anan Jesus hen anchi saket way konet
Mat. 8:1-4; Mar. 1:40-45

12 Angkay hen-argawan, wachah Jesus hen ihay fabréy way kawad-
an agé hen ihay tagu way nakkonet. Yag hen nangil-ana an Jesus,
ammag nampalentomang hen henagongna way nampangpanga-ase way
mangaliyén, “Apo, afurotdo way wachan kafaelam way manga-an hen
antoy saket-o no anno paat an ka-asiyan haén.” 13Yachi yag tencha Jesus
hiya way mangaliyén, “Oo, ka-asiya hea ta maka-an hen annay saketno.”
Yag hen hiyachi, ammag naka-anat tot-owa. 14Yag anat téngténgén Jesus
hiya way mangaliyén, “Achim kay paat cha haphapeténto ah uray heno
way tagu ta in-aat mampaila hen anchi pachi ta ilana way naka-an tot-
owa hen annay saketno. Yag an-aat i manchaton hen anchi inyurchin
Moses way michaton ah manot-owaan hen tatagu way naka-an tot-owa
hen annay saketno.” 15Ngém ammag kaskasenat hen niwarawagan hen
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chamag mepanggép an Jesus, wat chummiichtiarcha hen anchichay cha
ma-amoamong way i mangngar hen aryéna ya hen cha i mangempaka-
an hen sasaketcha. 16 Ngém hen aw-awniyanén émméy ah Jesus way i
omanggay way manluwaru.

Hen nanga-anan Jesus hen penelay hen ihay tagu
Mat. 9:1-8; Mar. 2:1-12

17 Angkay hen-argawan way chan tudtuchu ah Jesus, wachacha agé
way nituttichu hen tapen anchichay siguchay cha mintudtuchu hen
orchin ya anat hen anchichay na-achar way ekatchéén Fariseo way
anchag nahibhib-at way narpod Jerusalem ya anat hen kafabréfabréy
hen provinsiyan hen Galilea ya Judea. Ya hen hiyachi agé, wacha hen
kafaelan Apudyus an Jesus way manga-an hen saket.

18Yachi yag inumchahcha hen anchichay nanginya-atang hen ihay tagu
way naparoy hen acharna. Yag chacha pachasén way mangempaghép
ta epasangocha koma an Jesus, 19ngém ammag maid én-énnéncha te
naposekcha hen tatagu. Wat incha tenowap hen atép hen anchi faréy yag
inuy-uycha hiya hen henagong Jesus way ginagawan hen tatagu. 20 Yag
hen nangil-an Jesus way anchag nanchinlan amin hiya, imfagana hen
anchi naparoy hen acharna way mangaliyén, “Heay sonod, napakawan hen
fasorno.” 21Ngém hen anchichay Fariseo ya siguchay cha mintudtuchu hen
orchin, ekatcha ah hamhamachéén, “Heno ay paat hen katatagun nahha
way annag cha pérhén hen kena-apudyus Apudyus, te ah Apudyus met
yanggay hen mafalin way mamakawan ah fasor.” 22 Yag yachi way enlasin
Jesus hen anchi chacha hamham-én, yag annaat ekatén, “Pakay kaman
ahnay hamhamayu. 23 Ay ammoh ekatyuwén narakraka hen maka-anan
hen fasor no hen kaka-anan hen saket. 24Ngém ta wachay manot-owaanyu
way haén way Pangorowan hen Tatagu, wacha hen 1ébféng-o hen antoy lota
way mamakawan hen fasor hen tatagu, wat ka-ané agé hen antoy saketna.”
Yachi yag annaat ifaga hen anchi naparoy hen acharna way mangaliyén,
“Hen ifaga an hea, fumangon-a yag inaram hen annay allakwangno yag
ommanamot-a.” 25Yag hen hiyachi, ginsannaat way tommachég hen
sangwanancha amin yag innarana hen anchi allakwangna yag ommanamot
way cha manayachayaw ah Apudyus. 26 Yag amin hen anchichay na-a-
among way tatagu, anchag nahahaang way térén ya chachaat agé émégyat.
Yag chacha agé chayawén ah Apudyus way mangaliyén, “Maid mempaniyan
hen innilataaw ad uwananto way ag-agaw.”

Hen nangayagan Jesus an Levi way somorot an hiya
Mat. 9:9-13; Mar. 2:13-17

27 Angkay narpaschi way lommayaw ah Jesus yag innilana hen ihay
cha mangam-among ah furor way tummuttichu ah opisinana way ah
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Levi hen ngachanna. Yag anat ifagan Jesus an hiya way mangaliyén,
“Waynowat ta somorot-a an haén.” 28 Yag ammag nallanigwat ah Levi
way inyanggayana hen egad yag sommorot an Jesus.

29Yachi yag namparte cha Levi ah faréycha ah chakaray lagsak ah
mangempail-ana ah layadna an Jesus, yag niyamongcha agé hen chuaray
ifana way cha mangam-among hen furor ya hen anchichay tapenay
tatagu.

30 Angkay hiyachi, hen anchichay tapen hen Fariseo ya hen anchichay
tapen hen ifacha way siguchay cha mintudtuchu hen orchin, chachan
ngangayutongot way mangimfaga hen anchichay pasorot Jesus way
mangaliyén, “Henon pa-ayu mean hen annachay cha mangam-among
ah furor ya hen annachay tapena way menangfasor.” 31 Yachi yag
senongfatan Jesus chicha ah pani way mangaliyén, “Hen anchichay
tatagu way maid saketna, achicha masapor hen choktor. Waman hen
anchichay chan saket, chichachi hen makasapor ah choktor ah ka-agahan
hen saketcha. 32 Yag hen miyaligana, haén, iggaya ummale hen antoy lota
way manudtuchu hen anchichay ammay way tatagu te hen ummaliya, ta
iya tudtuchuwan hen anchichay menangfasor ah mangentagayancha hen
anchi lawengay a-ammacha.”

Hen nampaniyan Jesus way hiya hen anchi nahééd way komasar
Mat. 9:14-15; Mar. 2:18-20

33Wachacha hen anchichay tapenay tatagu way émméy an Jesus way
mangaliyén, “Pakay hen anchichay pasorotno wat achichan langan way
mangan hen chachan luwaluwaruwan. Waman hen anchichay pasorot
Juanat kankanayén way chachan langan ya umatcha agé hen anchichay
pasorot hen Fariseo.” 34Yachi yag nampani ah Jesus way mangaliyén,
“Ay ammoh achicha mangan hen anchichay tatagu way i meékasar no
wa-acha hen anchi komasar. Mamangngancha met. 35Ngém umchah
chillu hen anchi tempo way melayaw hen anchi komasar, wat yachi hen
manlanganancha way mangan.”

Achi miyahrang hen anchi nisissigud way tudtuchu hen anchi
itudtuchun Jesus
Mat. 9:16-17; Mar. 2:21-22

36 Kasen nampani ah Jesus agé way mangaliyén, “Maid tagu ah ammag
mangissay hen ka-amma way lumfong ta wachay id-opna hen anchi
nagigissay. Te no yachi, ayyua hen anchi ammay yag achina agé chillu
epaknég hen anchi nagigissay. 37Ya hen iha, maid agé mangimfongofong
ah finénar hen anchi nausar way gadchang way amoto te achi met
kasen matantan hen anchi nausar, wat ammag fumta yag ayyua hen
anchi finénar ya hen anchi gadchang agé. 38 Te hen finénar, masapor
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mifongofong yanggay hen anchi gadchang hen kappaparte way mafalin
matantan. 39Ya hen anchi nangempaengha hen anchi chacha-an way
fayah, achina agé laychén hen anchi ka-amma, te ekatnéén am-ammay
ano hen anchi nafayag.”

Hen mepanggép hen ngilin way Senafachu
Mat. 12:1-8; Mar. 2:23-28

6 1 Angkay hen-argawan way Safachu way ngilin chillu hen Judio,
cha manaran cha Jesus hen ihay chacha murmur-an ah pagéycha
way terigo, yag hen anchichay pasorotna, chacha umarah otteméncha.
2Yag anat ekat hen tapenay Fariseo an chichéén, “Pakay chayu labsengén
hen anchi orchintaaw way Judio way mangempawa hen mamfat-an
hen tempon hen ngilin.” 3Yag senongfatan Jesus way mangaliyén, “Ay
ammoh iggayyu faséén hen enammaan Are David way apotaaw ad
namenghan hen hommenaangana ya hen anchichay sorchachuna. 4 Anna
met ammag hinggép hen anchi faréy Apudyus yag innarana hen anchi
tenapay way nichachaton an Apudyus way anggay koma hen pachi ah
mangan an nadchi, yag annag entaén yag enanna, yag enadchana agé
hen anchichay ifana. Wat maid met ekattaawén fasornachi.” 5Yachi yag
inyanongoh Jesus way mangaliyén, “Haén way Pangorowan hen Tatagu,
haén hen nangimfiyang way mangimfaga hen ma-ammaan hen ngilin
way Senafachu.”

Hen nangempagachangan Jesus hen anchi nais-is way lima, taén ngilin
Mat. 12:9-14; Mar. 3:1-6

6 Angkay kasen Safachu agé way ngilin chillu, hinénggép ah Jesus
hen anchi chacha ma-am-amongan way Judio way i mantudtuchu.
Yag niyaphor way wacha agéhchi hen ihay larae way nais-is hen anchi
awanay limana. 7Yag wachacha agé an nadchi hen tapen anchichay
siguchay cha mintudtuchu hen orchin ya hen anchichay Fariseo agé way
chacha amin iyanap hen ekamancha way mangempafasor an Jesus ta
wachay lasoncha way manginchérém an hiya, wat chacha sepsepotan
no taén ngilin yag kena-anna hen anchi inis-is hen anchi taguwanchi.
8Ngém ah Jesus, inni-ilana hen hamhamacha ngém ekatna chillu hen
anchi nais-isén, “Tomachég-a yag ummaleahtoh sangwana.” Wat émméy
hen anchi tagu. 9Yag anat ekat Jesus hen anchichay mangi-ila an hiyéén,
“Wacha hen sarudsuchtt an chayu no heno hen eparufus hen orchintaaw
way ma-ammaan hen tempon hen ngilin. Ay ammaantaaw hen ammay
ono hen laweng. Ay tomagutaaw ono antaaw pomchit.” 10Yachi way
finéfétég Jesus chicha yag annaat ekat hen anchi nais-isén, “Uyachém
hen annay limam.” Yag inuyadna tot-owa yag ammag ommammayat
agé. 11Wat hen anchichay Fariseo ya hen anchichay siguchay cha
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mintudtuchu hen orchin, anchag pommelang ah aningarngarcha an Jesus
yag inlugicha way man-a-atopapa no heno hen ekamancha an hiya.

Hen nameleyan Jesus hen anchi hemporo ya chuway aposelna
Mat. 10:1-4; Mar. 3:13-19

12 Angkay hiyachi yag émméy ah Jesus hen ihay tagéytéy way
lommabrafi way manluwaru an Apudyus. 13 Angkay pommaway,
enayagana hen anchichay cha somorot an hiya yag annaat piliyén hen
hemporo ya chuwa way ngenadnana ah aposel, 14way hen ngachancha,
ah Simon way ngenadnana ah Pedro ya hen anchi sonodna way Andres
ya anat cha Jaime an Juan, ah Felipe ya ah Bartolome, 15ah Mateo, ah
Tomas ya ah Jaime way ana Alfeo, ah Simon way ekatchéén natorod,

16 ah Judas way ana Jaime ya anat ah Judas Iscariote way nangenlao an
Jesus hen na-awni.

Hen nantudtuchuwan Jesus ya hen nanga-anana hen saket
Mat. 4:23-25

17 Angkay hiyachi way nan-éhég cha Jesus ya hen anchichay penelena
way aposel, yag entachégcha hen anchi tanap way na-amongan hen
anchichay chuar way cha somorot an hiya way narpocha ad Jerusalem
ya hen provinsiyan hen Judea ya anat hen anchichay fabréy way ahag-én
hen fayfay ad Tiro ya ad Sidon. 18 Wat hen ganchatcha amin way ummale,
ta incha changrén hen aryén Jesus ya incha epaka-an hen saketcha.

Ya umat agé hen anchichay nahurugan ah ongtan, wat neparyaw hen
anchichay nihuhurug an chicha. 19Yag amin hen anchichay tataguwén
chacha esellasel hen acharcha way i mancha koma an Jesus te wachan
kafaelana way uray anchag tad-énén naka-an hen saketcha. Wat naka-an
amin hen sasaket hen anchichay tatagu.

Hen tot-owa way lommaylayad ya hen anchi ka-ase
Mat. 5:1-12

20 Angkay hiyachi yag nanhagong ah Jesus hen anchichay pasorotna
yag ekatna way mangintudtuchuwén,

“Lomaylayad-ayu, chayu way kaman maid mafalinna, te ma-
awatanyu way maid kafaelanyu way mangamma hen ammayén
Apudyus no achi chayu torongan an hiya. Wat chayu hen metape
hen mantorayana. 2! Lomaylayad-ayu agé, chayu way kaman chan
henaang way mangamma hen laychén Apudyus te totollongan
Apudyus chayu way mangamma an cha nadchi ah kapnekanyu.
Ya lomaylayad-ayu agé, chayu way chan lulluruwa ad uwan gapon
anchi laweng way cha mekaman te hétan Apudyus hen luwayu
ah laylayad ah pegwana. 22 An-ayu yanggay ammag lomaylayad

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Lucas 6 166

no agorgoran chayu hen tatagu ya no achi chayu ifilang ya no
insortuwén chayu agé ya uray no ekatchéén laweng-ayu, te no
yaha hen ma-ammaan an chayu gapon afurotyu an haén way
Pangorowan hen Tatagu, 23wat an-ayug lomaylayad way uray pay
an-ayug manalep ah layadyu te ammag chakar hen gunggunayu
ad uchu. Yag hen anchichay chacha ekaman an chayu, yachi
chillu hen enkaman hen anchichay anap-ocha ad namenghan hen
anchichay profetan Apudyus.

24 Ngém chayu way faknang ad uwan, an-ayug ka-as-ase te hen antoy
lota ad uwan hen péppég hen manlamram-ayanyu. 25Ya ka-as-
aseayu agé, chayu way kaman mamabhug ad uwan, te ginéényu
hen amchan way henaangyu ah pegwana. Yag an-ayug ka-as-ase
agé, chayu way ammag layyalayyad ad uwan, te ah pegwanaat
pahigényu hen kela ya tokar.

26 “An-ayu tot-owa ammag ka-as-ase no an chayug chayawén hen
aminay tatagu ad uwan, te hen anchichay cha manayaw an chayu ad
uwan, gana hen anchichay nanayaw hen anchichay senang poprofeta ad
namenghan.”

Hen ekamantaaw hen anchi mangura an chitaaw
Mat. 5:38-48; 7:12

27Entoroy Jesus way mangaliyén, “Hen ifaga an chayu, masapor
epailayu hen layadyu, uray hen anchi gumura an chayu. Ya ammaanyu
agé hen ammay hen anchi achi manlayad an chayu. 28 Masapor
chawatényu hen torong Apudyus para hen anchi mangechot an chayu,
ya iluwaruwanyu hen anchichay mamaligat an chayu. 29No tappeténcha
hen apengyu, etayayu hen anchi chumangna. Yag no arancha hen ihay
lumfongyu, iyuyayu agé hen anchi agwana. 30 Adchanyu hen anchi man-
ochaw an chayu, ya no wachay mamréh hen kok-owayu, achiyu cha ifaga
way ifangadna. 31Hen laychényu way ma-ammaan koma an chayu, yachi
hen ammaanyu hen tapena.”

32“Non an umat yag chayu epaila hen layadyu hen anchichay
manlayad yanggay an chayu, ay ammoh magunggunaan-ayu. Te uray
met hen anchichay lawengay tatagu, laychéncha agé hen anchichay
manlayad an chicha. 33Ya no ammaanyu hen ammay hen anchichay
cha mangamma yanggay hen ammay an chayu, ay ammoh ekatyuwén
magunggunaan-ayu. Te uray hen anchichay menangfasorén chacha met
agé ammaan chaha. 34Yag no chayu pafuruchan yanggay hen anchichay
sigurachuwényu way mangempafangad hen anchi chacha furuchun,
maid angkay gunggunayu te uray hen anchichay menangfasor, wat
chacha agé pafuruchan hen ifacha way menangfasor no sigurachu way
mifangad amin an chicha. 35Ngém chayu, masapor epailayu hen layadyu
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hen anchichay achi manlayad an chayu, ya ammaanyu hen ammay

an chicha. Pafuruchanyu hen anchi fumurud an chayu way uray maid
namnama ah ifangadna. Te no yaha hen ekamanyu wat ammag chakar
hen gunggunayu, wat an-ayu yanggay ammag mifilang ah ana hen anchi
Kangatowan way Apudyus. Te ah Apudyus, ammaana hen ammay hen
uray anchichay laweng way tatagu ya hen anchichay achi manyaman an
hiya. 36 Masapor suméség-ang-ayu te menangség-ang ah Apudyus way
amataaw.”

Achi arkorowén hen kenaraweng hen tapena
Mat. 7:1-5

37“Achiyu cha uwisén hen karaweng hen tapena wat achi agé uwisén
Apudyus hen karawengyu. Achiyu cha pafasoron hen tapena, wat achi
chayu pafasoron agé an Apudyus. Pakawanényu hen ahentaguyu wat
pakawanén agé Apudyus chayu. 38 Adchanyu hen tapena wat adchan
chayu an Apudyus agé way ammag chuichtiar hen idchatna an chayu no
hen inidchatyu, te homawar way ingganah achiayu makachén. Te hen
ekamanyu way mangidchat ah tapena, yachi hen ekaman agé Apudyus
way mangidchat an chayu.”

39Yag nampani ah Jesus an chicha way mangaliyén, “Achi mafalin way
pachangén hen nabfurag hen ihay nabfurag te kapeletan way anchag
mekobfang way chuwa. 40Ya maid agé matudtuchuwan ah nangatngato
no hen anchi cha manudtuchu an hiya. Ngém no acharéna amin hen
mitudtuchu an hiya, komaman hen anchi nanudtuchu an hiya.”

41Kasen nampani ah Jesus agé mepanggép hen mangarkorowan hen
karaweng hen ifa, ekatnéén, “Pakay narawag hen mangil-anyu hen
uray aginna way finutan hen ifayu yag achiyuwat agé elasin way wacha
hen liniéy way nampopoggar ah matayu. 42Wat an-ayug natorod way
mangaliyén, ‘Ayé ta ka-ané hen annay aginna way finutam yag wa-achaat
peet hen liniéy ah matam.” Paspasekatnoha te masapor ka-aném unna
hen annay liniéy ah matam ta lomawag hen mangil-am way manga-an
hen finutan hen ifam.”

Hen a-amman hen ihay tagu hen mimfaga hen kenatataguna
Mat. 7:16-20; 12:33-35

43Kasen nampani ah Jesus way mangaliyén, “Hen anchi ammay
way away, achi mamunga ah laweng ya hen anchi laweng way away,
achi mamunga ah ammay. 44Te hen fungan hen away, yachi hen
mangimfaga hen kena-awayna. Te ay ammoh mafalin pogahém hen
fungan hen sanggis hen tata. Ya ay ammoh pogahém hen fungan hen
agit hen chawar. 45Hen miyaligana, hen anchi ammayay tagu, ammaana
chillu hen ammay te yachi hen tenatarpénna ah hamhamana. Waman
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hen anchi lawengay tagu, ammaana hen laweng te yachi agé hen
tenatarpénna ah hamhamana. Te kapeletan way hen tagu, aryéna hen
anchi tenatarpénna ah hamhamana.”

Hen anchi naham-an way nana-ad ah faréyna ya hen anchi faén
Mat. 7:24-27

46 Entoroy Jesus way mangaliyén, “Pakay ekatyuwén haén hen ap-
apoyu yag achiyu chillu ammaan hen cha ifaga. 47Heno way somorot
an haén ta changréna hen aryé yag enafurotna, yato hen miyaligana.
48Hiya hen kaman anchi tagu way i nansa-ad ah faréyna, yag fintiana
hen lota ingganah inchahana hen fato yag yachi hen nana-achana. Wat
yachi, uray chan churuchurun hen wangwang ya henénap hen chanum
hen anchi faréy, ammag achi chillu manyuhyuhaw te ammag kénég hen
tuchuna. 49Waman hen anchi tagu way annag cha changchangrén hen
aryé yag achina chillu afuroton, hiya hen kaman anchi tagu way i nana-
ad ah faréyna hen iggaw hen lapok. Yag angkay chummuar hen chanum
way nahénap, ammag neorob wat ammag sayang hen anchi faréyanchi te
permi hen nachachaelana.”

Hen naka-anan hen saket anchi alepan hen kapetan hen sorchachu
Mat. 8:5-13

7 1 Angkay hiyachi way narpas hen nanudtuchuwan Jesus hen

anchichay tatagu, émméy ad Capernaum. 2Yag wachahchi hen ihay
faén Judio way kapetan hen sorchachun hen Roma way amchan hen
saket hen ihay alepanna way laylaychéna way tég-angay matéy. 3 Yag
yachi way chengngarna way wacha ah Jesus, henomnag hen anchichay
anam-ama way pono hen Judio ta incha ayagan ah Jesus ta umale koma
way manga-an hen saket hen anchi alepanna. 4 Angkay inchahancha ah
Jesus, chachan pangpanga-ase paat way mangaliyén, “Ammayay tagu
hen anchi kapetan ya karébféngana way matorongan 5te laylaychéna
chitaaw way Judio. Ya ah kenamafalinna, empa-ammana hen ihay
chataaw ka-am-amongan.”

6 Angkay hiyachi yag netnod ah Jesus an chicha. Yag hen tég-
angaycha umchahan hen anchi faréy Kapetan, hinib-atcha hen kasenna
hennag way incha ifaga hen enalena way ekatnéén, “Apo, achi koma
taktakén hea te achi karébféngan way manmangili an hea, 7ya achi agé
karébféngan way mesango an hea. Wat uray anno yanggay ammag iyale
wat maka-an hen saket hen alepan-o. 8 Te haén, ma-awata mepanggép
hen 1ébféng, te haén way Kapetan, masapor afuroto hen aryén hen apo.
Ya hen anchichay sorchachu way cha etorayan, afurotoncha agé hen
aryé, te no ekat-owén in-a, wat éméy, yag no ekat-owén umalea, wat
umale agé. Yag umat agé hen anchi alepan-o, no ekat-owén ammaamto,
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wat ammaana met. Wat kaskasen way masapor ma-ammaan hen aryém
te wachan kafaelam.”

9Yachi yag ammag nahaang ah Jesus hen nangngaranan nadchi. Wat
imfiliwitna hen anchichay chuar way tatagu way cha umunud an hiya
way mangaliyén, “Tot-owa hen antoy ifaga an chayu way uray an chitaaw
way Judiowén, maid inchaha ah afurot ah kaman an nahha.”

10 Angkay hiyachi yag hommayat hen anchichay nahnag yag
inchahancha hen anchi alepan Kapetan way naka-an tot-owa hen
saketna.

Hen nempauchiyan Jesus hen anchi natéy

11 Angkay na-awni hen hiyachiy ag-agaw, émméy cha Jesus ya hen
anchichay pasorotna ad Nain yag nayéycha agé hen chuar way tatagu.
12Yag hen anchi chacha umchahan hen funagan hen anchi fabréy, hinib-
atcha hen chuar way nafufurug way tatagu way chacha iyéy hen natéy
way nenetnod agé ah inana way faro. Fafaru hen anchi natéy way anggay
agéchi ah ana inana wat naunghor. 13Naség-angan ah Jesus way nangila
an inana yag annaat ekat an hiyéén, “Achia chan kela, Ina.” 14Yachi yag
anat homag-én ah Jesus hen anchi lungun yag tenchana yag entachég
hen anchichay nanginya-atang. Yag annaat ekatén, “Fafaru, hen ifaga
an hea, fumangon-aat.” 15Yag hen hiyachi, ammag tummuchuwat agé
hen anchi natéy yag inlugina way man-ale, yag emporang Jesus hiya an
inana. 16 Wat anchag émmégyat way térén hen anchichay tatagu way
nangi-ila yag chinayawcha ah Apudyus way mangaliyén, “Fummunag
peet an chitaaw hen nangato way profeta, wat ummale peet tot-owa
ah Apudyus way manorong hen tataguna.” 17Yag nanhemamag hen
mepanggép an Jesus hen aminay fabréy hen sakopon nadchi ya hen
anchichay tapenay fabréy agé.

Hen nannagan Juan hen pasorotna an Jesus
Mat. 11:2-19

18 Angkay hiyachi yag émméy hen anchichay pasorot Juan way chan
funfunyag an hiya ah pagfaruchan way i manaphapet hen amin way
mepanggép an Jesus. 19Yachi yag anat hénagén Juan hen chuwa an
chicha way i mangimoh an Apo Jesus no hiya hen anchi empopostan
Apudyus way umale ono manhéédcha chillu ah safali. 20 Angkay
émméycha an Jesus, imfagacha way mangaliyén, “Hennag Juan way
chan funfunyag chani ta ini ifaga an hea no hea ano hen anchi chana
aryén way umale ono hahadchénni chillu hen safali.” 21 Yag hen hiyachi
paat way tempo, kena-an Jesus hen nankarakarasey saket hen chuaray
tatagu, yag emparyawna agé hen anchichay nihuhurug way ongtan,
ya kena-anna agé hen finurag hen chuaray nabfurag. 22 Yag annaat
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songfatan hen anchi chuway nahnag way mangaliyén, “Mamfangad-ayu
an Juan yag haphapetényu hen aminay innilayu ya hen chengngaryu
way cha enammaan way hen anchichay nabfuragén makailacha,
ya hen anchichay nappelayén makacharancha, ya hen anchichay
nakkonetén ommammay hen acharcha, ya hen anchichay nattorangén
makagngarcha, ya uray hen natéyén nepauchicha, ya hen anchichay maid
mafalinnéén cha mepagngar hen anchi ammayay chamag an chicha.
23Yag ifagayu an hiya agé way ammag lomaylayad hen anchi tagu
way achi manchuwachuwa hen afurotna way haén hen anchi hennag
Apudyus.”

24 Angkay hiyachi way lommayaw hen anchichay hennag Juan,
inlugin Jesus way mangimfaga hen anchichay tatagu mepanggép an
hiya, ekatnéén, “Hen anchi iyu nangil-an an Juan ah chanak, nokay
hen ekatyuwén inyu ilan. Ay ammoh ekatyuwén hiya hen kaman gurun
way maid achina manyongyongan no hapochén hen yawyaw. 25No
faénchi, nokay hen payu i ilan no. Te ay ammoh anyu an i innila no
nanlurumfong ah am-ammayay lumfong. Iggay a, te hen anchichay am-
ammay hen lumfongna way naram-ay hen ataguwancha, faén chanak hen
iggawancha te ah faréy hen are. 26 Wat nokay hen tot-oway ganchatyu
way i nangila no. Ay anyu i innila hen profetan Apudyus. Oo yachi, ya ah
katot-owana, faén ammag profeta yanggay ah Juananchi, 27te hiya paat
hen anchi tagu way ena-allen hen anchi nesosorat way alen Apudyus way
ekatnéén,

‘Wacha hen ihay tagu way faaré way mamangpango no hea ta ina
esasaggana hen anchichay tatagu ta changréncha-a.” ”

28Yachi yag entoroy Jesus way mangaliyén, “Tot-owa hen antoy ifaga an
chayu way maid kasen tagu ah niyana hen antoy lota ah nangatngato no
ah Juan. Ngém taén hiyachi, nangatngato chillu hen anchi kafafaan way
tagu way netape hen mantorayan Apudyus.”

29 Ammag laylayad hen anchichay kachtiran way tatagu way
nangngar hen imfagan Juan way uray agé hen anchichay cha mangam-
among ah furor. Te chicha hen nangafun hen imfagan Apudyus wat
nampafunyagcha an Juan. 30 Waman hen anchichay Fariseo ya siguchay
cha mintudtuchu hen orchin Moses, anchag enachi hen laychén Apudyus
an chicha wat iggaycha mampafunyag an Juan.

31Entoroy Jesus agé way mangaliyén, “Nokay lawa hen mangempaniya
hen tatagu way cha matagu ad uwan way ammag maid ma-ara an
chicha way nokay hen mepachongancha. 32Iyalig-o chicha ah kaman
hen anchichay ammag ommachi way ungunga way chan ay-ayam ah
fatawa. Hen tapena, imfagacha hen anchichay ifacha way mangaliyén,
‘Namattopattong-ani ah metapyanyu way manalep koma yag an-ayug
achi. Wat emparégni way man-ib-ifil ah metapyanyu koma, yag an-
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ayu agég achi chillu.’ 33Hen laychénay aryén, ummale ah Juananchi
way chan funfunyag way chan langarangan way mangan ya achina
amin hemheman hen fayah yag chayu pelohon hiya way mangaliyén,
nahurugan ah ongtan. 34Yag angkay ad uwan way ummaliya way
Pangorowan hen Tatagu way achi manlangrangan way mangan ya chaa
amin mi-inum, yag ekatyuwat agéén ana ammag fukatot ya amfutangén,
ya ni-i-ibfaa hen anchichay cha mangam-among ah furor ya hen
anchichay tapenay menangfasor. 35Ngém taén yaha, te hen anchichay
tatagu way cha omafurot an Apudyus, elasincha chillu hen kenaraeng
Apudyus, te hen halenonot hen ekamanna, yachi hen mangimfaga hen
kenaustona.”

Hen nangayagan Simon way Fariseo an Jesus

36 Angkay hen-argawan, wacha hen ihay Fariseo way ah Simon hen
ngachanna, yag enayagana ah Jesus way i mean ah faréycha. Wat émméy
ah Jesus yag hinénggép way i tumtichu way mangan. 37Yag wacha agé
hen hiyachiy fabréy hen ihay in-ina way ammag pota hen anchi ar-
argaw. Yag hen nangngarana way wachah Jesus ah faréy hen anchi
Fariseo, lummigwat way entataenna hen pichuru way na-ammaan ah
fato way ekatchéén alebastér way natatarwan ah ammag nangina way
fangfangru. 38 Yachi way hinénggép hen anchi fufae yag i tommachég
hen échég Jesus way chan kela ya cha tomedted hen luwana hen he-
en Jesus, yag penonahana ah futina ya chaat omafaya hen he-ena ah
layadna, yag annaat ihiyat hen anchi fangfangru hen he-ena. 39Ngém
hen nangil-an hen anchi nangayag an Jesus hen cha mekaman, ekatna
ah hamhamanéén, “Até, faén peet profeta ah Jesusanto te non an profeta
komaat innilana koma hen kenatatagun hen annay fufaeyanna way cha
mancha an hiya yag empawana.” 40Yachi yag senongfatan Jesus hen
hamhama hen anchi Fariseo way mangaliyén, “Simon, wacha hen ifaga
an hea.” “Oo, nokaychi Apo,” way ekat hen anchi Fariseo. 41 Yag nampani
ah Jesus way mangaliyén, “Wachan ihay tagu way nan-utang hen chuway
tatagu an hiya way lemanporo hen inutang hen iha ya lemanggasot hen
inutang hen anchi iha. 42Yag gapo ta achicha makafayad way chuwa,
ammag empasinsiyan hen anchi nampautang an chicha way uray achicha
sokatan.” Yag anat ekat Jesusén, “Nokay an chicha way chuwa hen
ekatnowén chakchakar hen layadna hen anchi nampautang no.” 43Yag
ekat Simonén, “Awniyat hen anchi chakchakar hen nepasinsiya an hiya.”
“Oo0,” way ekat Jesus, “yachi.” 44Yag anat manhagong ah Jesus hen anchi
fufae yag ekatna an Simon chilluwén, “Yachi hen miyaligan hen antoy
fufae, te ilam ngén, hen hinénggépa hen antoy faréyyu, maid empa-
aram ah chanum ah mangurah-o hen he-é& ah gagangaytaaw. Waman
hiya, inyurahna hen luwana ah he-é yag emponahna hen futina. 45Yag
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hea, iggayno agé fawarén haén hen hinénggépa. Waman hiya, ingganad
uwan, é-éttégna way omma-abfaya hen he-¢. 46 Yag hea agé, iggayno
amin lanéén hen urtt way nigagangay an chitaaw. Waman hiya, lenanana
hen he-é ah nangina way fangfangru. 4Wat hen ifaga an hea, hen anchi
chakar way layad hen antoy fufaeyanto an haén, yachi hen manot-owaan
way napakawan hen anchichay chuaray fasorna. Ngém hen anchi tagu
way an yanggay aket hen napakawan way fasorna, aket agé hen epailana
way layadna an haén.” 48 Yachi yag anat ekat Jesus hen anchi fufaeyén,
“Wat naka-an tot-owa hen fasorno.” 49Ngém hen anchichay tapena way
cha mean, ekatcha ah hamhamachéén, “Heno ay paat ah nahhay tagu
way ammag mampachinar way mamakawan ah fasor.” 50 Yag chaat ekat
Jesus hen anchi fufaeyén, “Gapo ta manokchum haén wat naka-an tot-
owa hen fasorno ah kahara-am wat mapanoh hen hamhamano.”

Hen anchichay fufae way nangetnod an Jesus

8 1 Angkay hen-argawan yag kasen éméy ah Jesus ya hen

anchichay hemporo ya chuway pasorotna ah kafabréfabréy way
i mangintudtuchu hen anchi chamag mepanggép hen mantorayan
Apudyus. 2Yag netnod agé hen anchichay inin-ina way nangemparyawan
Jesus hen ongtan ya nanga-anana hen sasaket. Ah Maria way
eMagdalena hen iha way hiya hen anchi nangemparyawan Jesus hen
pituy ongtan. 3Ya wacha agé ah Juana way ahawan Cusa way ah
Cusaanchi, hiya hen anchi mamfafantay hen kok-owan Are Herod. Ya
wacha agé ah Susana ya anat hen chuar way tapenay finufae way chacha
amin torongan cha Jesus ah heno way kafalinancha.

Hen nempaniyan Jesus hen anchi lota way mawalehan ah fukar
Mat. 13:1-9; Mar. 4:1-9

4 Angkay hiyachi yag émméycha an Jesus hen ammag chuaray tatagu
way narpo ah kafabréfabréy. Yag yachi way enamongancha hiya,
nampani way mangaliyén, 5“Hen-argawan ano wacha hen ihay tagu
way i nanmura hen anchi lotana. Yag hen anchi chana manwalehan hen
fukar, nemamang hen tapena hen charan yag anchag nagategatenan
yag enan hen kasole. 6 Yag hen tapen hen anchi fukar way niwaleh,
nemamangcha hen pafinatto. Manowat te hommangawcha ngém anchag
narong te maid chanum. 7Yag hen tapena agé, nemamangcha hen anchi
papenagat yag lenomtacha. Ngém angkay lommafang hen anchi charoh
way napagatan, anchag henyong hen anchi mura. 8 Yag hen tapen anchi
niwaleh, nemamangcha hen anchi ammayay lota yag tummufu wat
penémhéd yag namunga ah chuar.” Narpaschi way enalen Jesus yag
annaat ekatén, “Chengngaryu hen antoy penani te naingaan-ayu, wat
hamham-ényu koma hen laychénay aryén.”
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No pakay inyusar Jesus hen pani
Mat. 13:10-17; Mar. 4:10-12

9 Angkay hiyachi yag inimoh hen anchichay pasorot Jesus no heno hen
laychén hen anchi penanina way aryén. 10Yag annaat ekatén, “Amin hen
anchichay cha-an ma-ammuwan mepanggép hen mantorayan Apudyusat
chayu yanggay hen mepaka-ammuwana way achi mepaka-ammu hen
tapena, te pani yanggay hen mifaga an chicha. Te uray féféttégéncha,
anchag achi chillu emamad. Yag uray chachangréncha, achicha chillu
pachasén way manganap ta ma-awatancha.”

Hen nensoplekaran Jesus hen niyaligan hen anchi penanina
Mat. 13:18-23; Mar. 4:13-20

11Entoroy Jesus way mangaliyén, “Yato hen laychén hen anchi
penani way aryén. Hen miyaligan hen anchi fukar, yachi hen alen
Apudyus. 12Yag hen miyaligan hen anchi charan way nemamangan
hen tapena, chichachi hen anchichay tatagu way chengngarcha hen
alen Apudyus, ngém émméy ah Chumunyu way ina menaid amin hen
anchi chengngarcha ta achicha afuroton hen kahara-ancha an Apudyus.
13Ya hen anchi pafinatto way nemamangan hen tapen hen fukar,
chichachi hen anchichay tatagu way layyalayyadcha way nangafun
hen alen Apudyus hen anchaat nangngaran. Ngém ammag achi inggaw
ah hamhamacha te an yanggay hen-aketan hen ommafurotancha,
te no mapaligatancha, anchag iyanggayan. 14 Yag hen miyaligan agé
hen anchi papenagat way nemamangan hen tapena, chichachi hen
anchichay tatagu way nangngar hen alen Apudyus ngém nahyong hen
chengngarcha, te ammag gapoh pangégcha ah mataguwan hen antoy
lota ya hen hamhamacha ah mangar-ancha ah pelak ya hen manlamram-
ayancha koma hen antoy ataguwan ad uwan, wat ammag achi fumgah
an chicha hen anchi chengngarcha. 15Yag hen miyaligan agé hen anchi
ammayay lota way nemamangan hen tapen anchi fukar, chichachi hen
anchichay tatagu way nanangngar hen alen Apudyus yag empapatecha
way mangafurot, te taén chacha maligatan, ancha chillug inyaha-an hen
hamhamacha an Apudyus, wat finumgah hen alen Apudyus an chicha.”

Achi mahaufan hen helaw
Mar. 4:21-25

16 Kasen nampani ah Jesus way mangaliyén, “Maid tagu ah mamasgéd
hen helaw yag annaat haufan ono anna an igga hen selok hen kama, te
anna an epatang hen ustoy mepatngana ta mahelawancha hen anchichay
hénggép.” 17Ekat Jesus agéén, “Hamham-ényu ngén te amin way netataro
ad uwan, umchah chillu hen meparangana. Ya umat agé hen aminay
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nalelengfan ad uwan, wat umchah chillu hen mepaftinagana. 18 Wat
papannaagényu paat way mamangngar hen aryé, te hen anchi tagu way
mangamma hen chana changrén, mataptapyan hen ma-awatana. Waman
hen anchi tagu way annag achi ammaan hen chengngarna, uray hen
anchi aket way na-awatana wat ammag maonghor.”

Hen imfilang Jesus ah inana ya sosnodna
Mat. 12:46-50; Mar. 3:31-35

19 Angkay hiyachi yag inumchah ah inan Jesus ya hen anchichay
sosnodna, ngém achicha makahag-én an Jesus gapon anchichay chuaray
tatagu. 20 Wat wacha hen ihay nangimfaga an Jesus way mangaliyén,
“Wacha cha inam ya hen sosnodno ah chara way chacha-a epa-ayag.”
21Yachi yag anat ekat Jesus an chicha aminén, “Hen anchichay tatagu
way mamangngar hen alen Apudyus yag enammaancha, chichachi agé
hen ifilang-o ah ina ya sosnod-o.”

Hen nempaginangan Jesus hen fali
Mat. 8:23-27; Mar. 4:35-41

22 Angkay hen-argawan, ekat Jesus hen anchichay pasorotnéén,
“Intaaw ta intaaw hen chumang antoy fayfay.” Wat hinénggépcha
hen anchi fangka yag lummigwatcha. 23 Yag hen nanlurugganancha,
nasséy ah Jesus. Angkay na-awni yag annag emparat way fummali
way ammag séréd. Wat cha mihibyat hen chanum yag cha map-ong
hen anchi fangka wat ammag aggaégyat ah anchag malihéd. 24Yag i
finangon hen anchichay pasorot Jesus hiya way mangaliyén, “Ayong Apo,
antoy maofortaaw.” Yachi yag fummangon ah Jesus yag menancharna
hen anchi fali ya hen chanum way cha makérékéréd, wat nafég-as hen
anchi fali ya ammag ommalenana hen anchi fayfay. 25 Yag annaat ekat
hen anchichay pasorotnéén, “Pakay chan finfinafang hen pammateyu
way achiyu manokchun haén.” Ngém chicha, anchag nahahaang ya
chacha agé émégyat wat nan-ahetennopacha way mangaliyén, “Heno
ay paatha ah tagu way uray hen fali ya chanumén enafurotcha hiya no
mancharéna.”

Hen nemparyawan Jesus hen chuar way nihuhurug hen ihay tagu
Mat. 8:28-34; Mar. 5:1-20

26 Angkay hiyachi yag entoroy cha Jesus ya hen anchichay pasorotna
way namfangka way éméy hen anchi sakopon hen Gerasa way ninidmang
ad Galilea. 27Yag hen chacha tomachangan, i nihib-atat an Jesus hen ihay
larae way iGerasa way nahuhullugan ah ongtan way nafayag way ammag
namfafallad ya ammag achi oman-anamot te ah palinufui yanggay hen
i-inggawana. 28,29Te hen anchi taguwanchi, namen-ano way cha um-
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umchah hen anchi ongtan an hiya, yag uray no faruchuncha way magénén
kenakawwachancha hen limana ya hen he-ena, anna chillug cha géhténén
empatagtag hen anchi ongtan hiya ah chanak. Yag hen nangil-ana an

Jesus, ammag nan-ongaw yag nanltifub hen henagongna ah égyatna way
mangaliyén, “Heay Jesus way ana hen Kangatowan way Apudyus, nokay

hen ammaam an haén. Pangpanga-asem paat ta achiya koma chuséén.” Yaha
hen enalena te menanchar Jesus hen anchi ongtan way lomayaw. 30 Yachi

yag anat hanhanan Jesus way mangaliyén, “Nokay hen ngachanno.” Yag
sommongfat hen anchi nihuhurug way mangaliyén, “Ah Kachuaran hen
ngachan-o.” Yaha hen imfagana te anchag chuar way nihuhurug. 31Yachi yag
anchaat mampangpanga-ase ta achicha koma mepééy hen anchi fito way
maid péppég hen ka-adcharémna ah machusaancha. 32Hen hiyachi, netongpo
way wachacha hen chuaray fafuy way chan garab hen anchi nehahag-én way
tagéytéy. Wat nampangpanga-ase hen anchichay ongtan ta icha koma mihurug
lawa hen anchichay fafuy. Wat emparufus Jesus. 33 Yachi yag lommayaw hen
anchichay ongtan hen anchi tagu yag incha nihurug hen anchichay fafuy. Yag
anchaat agég hetatagtag hen anchichay fafuy yag nichawangcha amin hen
anchi chéprah yag omafawcha hen fayfay wat anchag naofor amin.

34 Angkay hen anchichay nanginya-achug hen fafuy, hen nangil-ancha hen
anchi nepasamak, anchag ommawid amin way hehahapet hen nekaman hen
aminay chacha hib-atén hen charan ingganah fabréycha. 35Yachi yag émméy
amin hen anchichay nangngar way i mangila hen anchi na-ammaan, yag hen
inumchahancha an Jesus, inchahancha hen anchi tagu way lommayawan
hen anchichay ongtan way ammag tummuttichu hen chapat Jesus way
nanlurumfong ya ommammay hen hamhamana. Yag anchaat agég émmégyat
hen anchichay tatagu. 36 Yachi yag anat kasen haphapetén hen anchichay
ustoy nangi-ila hen aminay nekaman hen nemparyawana hen anchichay
ongtan hen anchi tagu. 3?Wat amin hen anchichay iGerasa, anchag chinawat
ta lomayaw ah Jesus hen fabréycha te ammag amchan hen égyatcha. Wat
hinénggép cha Jesus hen anchi fangka way lomayaw. 38 Yag hen anchi tagu
way lommayawan hen anchichay nihuhurug, chan pangpanga-ase ta mayéy
koma. Ngém empawan Jesus way mangaliyén, 39“Uray yag homayat-a ah
fabréyyu ta im haphapetén hen tatagu amin hen enkaman Apudyus way
nanorong an hea.” Hiyachi yag hommayat tot-owa hen anchi tagu way ammag
maid iggayna ayan hen anchi fabréyna way manaphapet amin hen enammaan
Jesus an hiya.

Hen nanga-anan Jesus hen saket hen ana Jairo ya hen anchi in-ina way
nancha hen lumfongna
Mat. 9:18-26; Mar. 5:21-43

40 Angkay hiyachi way namfangad cha Jesus hen anchi chumang hen
fayfay, laylayadcha hen anchichay chuar way tatagu te nahédchancha
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an hiya. 41Yag hen hiyachi, inumchah agé hen ihay ap-apon hen anchi
chacha ma-am-amongan way Judio way ah Jairo hen ngachanna. Yag i
nampalentomang hen henagong Jesus way mampangpanga-ase ta éméy
ah faréycha, 42te tég-angay matéy hen anchi ih-iha-anay anana way fufae
way hemporo ya chuwa hen tawénna.

Angkay hiyachi way lummigwatcha, ammag chuar agé hen anchichay
tatagu way nayéy wat chachan sensenettak. 43Yag hen iha an chicha,
ihay in-ina way émméy ah hemporo ya chuway tawén hen chana
chumar-achar-an, yag annag imfayad amin hen kok-owana hen kamanay
choktor, ngém maid chillu nakafael way manga-an hen saketna. 44 Yachi
yag i nehnop hen échég Jesus way inna tencha hen pongton hen
lumfongna yag ginsanat hen charana way natchu. 45Wat ekat Jesusén,
“Henochi hen nancha an haén.” Ngém ammag maid nangimfaga. Yag
anat ekat Pedrowén, “Apo, hen kachuar hen tatagu, yachi hen chacha
michillichilan an hea.” 46Ngém ekat Jesusén, “Oo a, ngém wacha chillu
hen iha way i nanginggagta paat way nancha an haén, te lenéna way
nausar hen kafaela.” 47Yachi yag na-awatan hen anchi in-ina way na-
ammuwan peet hen anchi enammaana, wat i nampalentomang hen
henagong Jesus way chan papayagpag ah égyatna. Yag uray chachangrén
hen aminay tatagu, imfagana hen lasonna way nancha an hiya ya hen
naka-anan hen saketna. 48 Yachi yag anat ekat Jesus an hiyéén, “Heay
sonod, gapo ta annog nanokchun haén wat naka-an tot-owa hen saketno,
wat ta mapanoh hen hamhamano.”

49Ftég Jesus way chan ale yag inumchahat agé hen anchi i
nangimféang way narpoh faréy cha Jairo, yag imfagacha an Jairo way
mangaliyén, “Uray achitaaw ud-ay haliw-én hen annay ap-apowanna
te looh angkay narpas hen fiyag hen anchi onga.” 50 Ngém yachi way
chengngar Jesuschi, ekatnan Jairowén, “Achia cha émégyat ta annog
manokchun haén wat matagu chillu hen anchi anano.”

51,52 Angkay hiyachi way inumchahcha ah faréy hen anchi natéy,
anchag an hi-i-ifil amin hen anchichay tatagu. Yag anat ekat Jesus an
chichéén, “Anggay, achiayu ammag chan kelakela te cha-an angkay natéy
hen annay ongaanna te an yanggay nanassé€y.” Yachi yag hinénggép ah
Jesus yag empawana hen mi-ighépan hen tatagu te anggay yanggay cha
Pedro an Jaime yah Juan ya anat hen chinacha-ar hen anchi natéy ah
emparufusna way mi-ighép. 53 Yag hen anchichay tatagu, anchag cha
am-amrangén ah Jesus te innilacha way natéy tot-owa. 54 Yachi way
émméy ah Jesus hen anchi natéy yag inégnanana hen limana yag annaat
ekatén, “Ana ta fumangon-a.” 55Wat ammag namfangachat hen fufuohna
yag fummangon, yag anat ifagan Jesus ta panganéncha. 56 Yag anchag
nahahaang way térén hen anchichay chinacha-arna, ngém tenéngténg
Jesus chicha ta achicha paat cha haphapetén hen nekaman.
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Hen nannagan Jesus hen anchichay pasorotna way i mantudtuchu
Mat. 10:5-15; Mar. 6:7-13

9 1 Angkay hiyachi yag enayagan Jesus hen anchichay hemporo ya

chuway pasorotna yag inidchatna an chicha hen kafaelancha way
mangemparyaw hen nihuhurug way ongtan ya manga-an hen heno way
saket hen tatagu. 2 Yag annaat hénagén chicha ta icha itudtuchu hen
mepanggép hen mantorayan Apudyus ya ta incha ka-anén hen saket hen
tatagu. 3Yag intugunna an chicha way mangaliyén, “Achiayu chan tataen
ah uray heno hen mamfiyahiyanyu. Achiayu chan pah-eng, achiayu
chan hor-od, achiayu omentataen ah pelak ya uray anényu ya agwan
hen lumfongyu. 4Yag no epaghép chayu hen ihay faréy, epahigyu way
i-inggaw hen hiyachiy faréy ingganah lomayawanyu hen hiyachiy fabréy.
5Yag mag-ay ta wachay fabréy ah achi mangempaghép an chayu, an-ayug
lomayaw yag penopoanyu hen tapok hen he-eyu ah mangil-ancha way
egadcha hen machusaancha.”

6 Angkay hiyachi yag lummigwatcha tot-owa yag émméycha ah
kafabréfabréy way i nangintudtuchu hen anchi ammayay chamag ya cha
i agé manga-an hen saket hen tatagu.

Hen nakorkoran hen hamhama Herod
Mat. 14:1-12; Mar. 6:14-29

7 Angkay hiyachi, ah Herod way chan toray ad Galilea, chengngarna amin
hen enammaan cha Jesus yag ammag nakorkor hen hamhamana te hen ekat
hen tapenay tatagu, nan-uchi ano ah Juan way chan funfunyag. 8 Yag hen
tapena, ekatcha agéén an namfangad peet hen anchi profeta way Elias. Yag
wacha agé hen tapena way mangaliyén magat wachay kasen natagu way
profeta ad namenamenghan. 9Ngém ah Herod, ekatnéén, “Empahiwat-o met
ah Juan, wat heno ay paat ah nahhay tagu way chacha hapehapetén no.”
Yag chana iyana-anap hen ekamanna way mangila an Jesus.

Hen namanganan Jesus hen nasorok ah lemanlifu way tatagu
Mat. 14:13-21; Mar. 6:30-44; Juan 6:1-14

10 Angkay hiyachi way namfangad hen anchichay aposel way hennag
Jesus, henaphapetcha amin hen enammaancha. Yachi yag enayagan
Jesus chicha ta icha koma omanggay ad Betsaida way i man-inungar.
Wat lummigwatcha. 11 Ngém chengngar chillu hen anchichay chuaray
tatagun nadchi, wat anchaat umunud yag lenyad agé Jesus chicha chillu.
Wat tinudtuchuwana chicha mepanggép hen mantorayan Apudyus, yag
annaat agé ka-anén hen sasaket hen anchichay aminay cha masaket.

12 Angkay cha malihnug hen init, i imfagan hen anchichay pasorot Jesus
an hiya way mangaliyén, “Ammay ménat no ifagam hen annachay chuaray
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tatagu ta incha man-ila ah anéncha ya umiyanancha hen anchichay nehag-én
way fabréy te maid met ma-an ahto.” 13Ngém ekat Jesus an chichéén, “Chayu
koma hen mamangan an chicha.” “Oo a,” way chacha ekat, “ngém maid met
epanganni, te an yanggay lemay tenapay ya anat hen antoy chuway files hen
wacha, yag ay ammoh in-ani lomao ah anén hen annachay ammag chuaray
tatagu.” 14 Te hen filang hen anchichay larae yanggay way wachahchi wat
émméy ah lemanlifu. Yachi yag anat ifagan Jesus hen anchichay pasorotna
ta tumuichucha hen anchichay tatagu way matpomatpon ah henlelman
poporo. 15Yag yachi way tummitichucha amin, 6innaran Jesus hen anchi
lemay tenapay ya chuway files yag entangadna ad uchu way manyaman an
Apudyus, yag annaat petpet-angén yag inidchatna hen anchichay pasorotna
ta iwarascha hen tatagu. 17Wat nangancha amin hen anchichay chuaray
tatagu, yag yachi way nagipohcha, enamong hen anchichay pasorot Jesus hen
fay-ancha yag ammag napnowat agé hen hemporo ya chuway awit.

Hen nenlasinan Pedro no heno paat ah Jesus
Mat. 16:13-20; Mar. 8:27-30

18 Angkay hen-argawan way ommanggay ah Jesus way chan luwaru,
émméy hen anchichay pasorotna an hiya, yag ah Jesus, henanhanana an
chicha way mangaliyén, “Nokaya ngata ah hamhama hen tatagu.” 19Yag
ekatchéén, “Hen tapena, ekatchéén hea ano ah Juan way chan funfunyag
way an nan-uchi. Ya hen tapena, ekatchéén hea hen anchi profeta way
Elias way kasen ummale. Yag hen tapena agé, ekatchéén hea hen ihay
profeta ad namenghan way kasen natagu.” 20 “Ngém chayu kay,” way ekat
Jesus, “nokay agé hen mangaleyu an haén no.” Yachi yag tenomfar ah
Pedro way mangaliyén, “Hea hen anchi Cristu way empopostan Apudyus
way umale way mantoray.” 21 Hiyachi yag tenéngténg Jesus chicha way
mangempawa hen manaphapetancha an nadchi ah tapena.

Hen nangimfag-an Jesus hen matéyana
Mat. 16:21-23; Mar. 8:31-33

22 Angkay hiyachi yag imfagan Jesus agé way mangaliyén, “Haén way
Pangorowan hen Tatagu, masapor mapap-aligatana way térén ya achiya
mangiggéén hen anchichay anam-ama way pono ya hen anchichay anap-
apon hen pachi ya umat agé hen anchichay siguchay cha mintudtuchu
hen orchin Moses. Yag ana-at agé epapchit, ngém hen anchi ma-atloy
ag-agaw, man-uchiya chillu.”

Hen ekaman way somorot an Jesus
Mat. 16:24-28; Mar. 8:34-9:1

23Yachi yag imfagan Jesus an chicha amin way mangaliyén, “Heno way
tagu way manlayad way somorot an haén, masapor faén hen antoy ataguwana
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ad uwan hen epapangégna te masapor ammaana hen imfaga, taén yachi hen
iyatéyna. 24 Te hen anchi tagu way annag epapangég hen ataguwana hen antoy
lotaat matéy chillu. Waman hen anchi tagu way achina epangég hen matéyana
gapon afurotna an haén, wat uray matéy, midchat chillu an hiya hen kasenna
ataguwan way mannanayun. 25Te nokay paat chillu hen sérfina no ammag
kok-owéén hen ihay tagu hen uray aminay ininggaw hen antoy lota yag ah
awni yag entap-ar chillu Apudyus hiya way ammag sayang amin. 26 Yag heno
agé way tagu way mafiinan way mangempaila hen layadna an haén ya hen cha
itudtuchu, mafiinana agé way mempaila hen layad-o an hiya no mamfangacha.
Te haén way Pangorowan hen Tatagu, no mamfangacha, humiliya ah
kaenammay-o ya hen kaenammay Amay Apudyus, ya metape agé hen
anchichay chana fabfaarén way anghel. 27 Tot-owa hen antoy ifaga an chayu way
wachacha hen tapena an chayuwanto ad uwan way ilancha hen mantorayan
Apudyus yag anchaat matéy.”

Hen sommafaliyan hen achar Jesus hen nangil-an hen tapena
Mat. 17:1-8; Mar. 9:2-8

28 Angkay émméy ménat ah ihay chuminggu nanepod hen nangaryan Jesus
an nadchi yag enayagana cha Pedro an Juan yah Jaime yag émméycha ah filig
way manluwaru. 29 Yag hen cha manluwaruwan Jesus, ammag sommafali hen
féharna yag pommokaw way térén hen lumfongna ingganah cha humili. 30 Yag
hen hiyachi, ammag niyahachat agé hen chuway larae way chicha cha Moses an
Elias way apocha ad namenghan, yag chacha métagépfar an Jesus 31way chacha
agé humili amin. Yag hen chacha aryénat mepanggép hen anchi matéyan Jesus
ad Jerusalem ah ma-ammaan hen aminay laychén Apudyus. 32Ngém ah Pedro
ya hen anchi chuway ifana, anchag nasséy te amchan hen héyépcha. Ngém
angkay na-awni way fummangoncha, innilacha agé hen anchi cha humiliyan
Jesus ya anat agé hen anchi chuway tatagu way nétatachég an hiya. 33 Yachi way
cha lomayaw hen anchi chuwa, yag ekat Pedro an Jesus way mangaliyén, “Apo,
ammay te wacha-anihto, wat ta omamma-ani ah toroy fawi ta mamachang-ayu
an cha Moses an Elias.” Yachin enalena te ammag maid pootona ah ustoy aryéna.
34Yag hen chanan aryan, anchaat agég nanépnépan ah funat yag chacha émégyat
way térén hen nannafunafan hen anchi funat an chicha. 35Yachi yag wacha hen
nan-ale way narpon anchi funat way ekatnéén, “Yaton anao way penepelé way
mantoray wat changrényu paat hiya.” 36 Yag yachi way narpas hen anchi nan-ale,
yag ammag anggayat agé ah Jesus ah wa-acha. Wat hen anchichay pasorotna,
anchag enetmég way maid nanaphapetancha mepanggép hen innilacha.

Hen nemparyawan Jesus hen anchi cha omenpa-adhar way ongtan
Mat. 17:14-18; Mar. 9:14-27

37 Angkay nawakas way nan-éhég ah Jesus ya hen anchi toroy ifana
hen anchi filig, hinib-atat agé hen chuaray tatagu chicha. 38 Yachi yag

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Lucas 9 180

nan-ongaw hen ihay am-ama way niyahrang an chicha way mangaliyén,
“Apo, pangpanga-asem paat ta ilam hen antoy fugtong way anao, 39te
cha mahuh-urugan ah ongtan. Yag no umchah ayén, nan-ongaw ya
ommadhar ya nantatarafutab hen tapana, yag annag cha chunuchunoron
hen acharna way ammag naligat hen lomayawana. 40 Yag nampangpanga-
asiya hen annachay pasorotno ta eparyawcha koma ngém achicha
kafaelan.” 41 Yachi yag ekat Jesusén, “Chayu way tatagu ad uwan, ammag
pararo hen enomfatanyu, te pasag chi ah ni-i-iggawa an chayu ya ngotoh
anoh-o an chayu yag ammag maid chillu pammateyu an haén.” Yachi yag
ekat Jesus hen anchi am-améén, “Iyalem hen annay ananohto.” 42Ngém
hen anchi chana minyaliyan, ammag entap-ar hen anchi ongtan hiya

yag annaat epa-adhar. Wat menancharat Jesus hen anchi nihuhurug ta
lomayaw yag ommammayat hen anchi onga, yag anat eparang Jesus hiya
an amana. 43Wat amin hen anchichay tatagu, anchag nahahaang hen
nangil-ancha hen anchi kafaelan Apudyus way maid mepaniyana.

Hen kasen nangimfag-an Jesus hen matéyana
Mat. 17:22-23; Mar. 9:30-32

Angkay hiyachi way é-éttég hen anchichay tatagu way nahahaang
gapon innilacha, yag cha agé ifagan Jesus hen anchichay pasorotna way
mangaliyén, 44 “Achiyu cha aliw-an hen antoy ifaga an chayu way haén way
Pangorowan hen Tatagu, tég-angay umchah hen midchata hen anchichay
tatagu way mangamma an haén hen heno way laylaychéncha.” 45Ngém hen
anchichay pasorotna, ammag maid pootoncha no heno hen laychénay aryén
te iggaycha ma-awatan way térén, yag chacha agé émégyat way mananhan.

Hen mifilang ah nangato
Mat. 18:1-5; Mar. 9:33-37

46 Hen-argawan, nansosongelcha hen anchichay pasorot Jesus no heno
hen nangatngato an chicha. 47Yag yachi way enlasin Jesus hen chacha
hamham-én, enayagana hen ihay onga way i michapat an hiya, 48yag
annaat ekat an chichéén, “Ilanyu ngén hen antoy onga way kaman maid
filangna. Ngém heno way tagu way gapon afurotna an haén yag chana
chillu ifilang hen anchi kaman hen antoy onga, wat chana agé ifilang
haén. Yag heno agéy mangimfilang an haén, wat chana agé ifilang hen
anchi nannag an haén. Wat hen anchi kafafaan an chayu, hiyaat agé
angkay hen nangato.”

Hen anchi achi komontara wat hiya hen ifa
Mar. 9:38-40

49Hiyachi yag ekat Juan an Jesusén, “Apo, innilani hen ihay tagu way
chana eparyaw hen anchi nihuhurug way ongtan yag hea ano hen cha
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karpowan hen kafaelana, wat empawani te faén met iha an chitaaw.”
50Ngém ekat Jesus an chicha aminén, “Achiyu cha epawa hen kaman an
cha nadchi, te heno way achi mangontara an chitaaw wat ifataaw chillu.”

Achi peletén Jesus hen anchichay achi manlayad an hiya

51 Angkay tég-angay hen tempon hen mamfangchan Jesus ad
uchu, annag epapate way éméy ad Jerusalem, 52wat nanhénag ah
mamangpango way i mangensagana hen ayana. Wat lummigwat hen
anchichay nahnag yag émméycha hen ihay fabréy way provinsiyan hen
Samaria ta icha saganéén hen tatagu ah umchahan Jesus. 53Ngém hen
anchichay tataguhchi, ancha ammag achi laychén way paghépén ah
Jesus te narawag way ad Jerusalem hen ayana way fabréy hen Judio.
54 Angkay chengngar cha Jaime an Juan hen nekaman, ekatcha an
Jesusén, “Apo, ay achitaaw ifaga an Apudyus ta annag epéchég hen apoy
ta maghébcha amin.” 55Ngém nanhagong ah Jesus yag iningarna chicha.
56 Yag anchaat éméy hen safaliy fabréy.

Hen kenaligat hen somorotan an Jesus
Mat. 8:19-22

57 Angkay hiyachi way chacha manaran way éméy, wachan ihay tagu
way nangale an Jesusén, “Apo, umu-unnucha angkay an hea hen uray
heno way ayam.” 58 Yag senongfatan Jesus hiya way mangaliyén, “Hen
motet, wacha hen orobna ah omanamotana, ya hen kasole, wacha agé
hen hofotna ah omanamotana. Ngém haén way Pangorowan hen Tatagu,
maid angkay faréy-o ah omanamota wat ay umunud-a chillu.”

59Yachi yag ekat Jesus hen ihay tagu agéén, “Somorot-a an haén.”
Ngém ekat hen anchi taguwén, “Apo, awni ta iya ilufi ah Ama unna ta
ana-at somorot an hea.” 60Ngém ekat Jesus an hiyéén, “Egadcha hen
anchichay kaman nanattéy way maid afurotna ah i manginlufti hen
anchi kapachongna way natéy. Waman hea, in-a ta im epagngar hen
mepanggép hen mantorayan Apudyus.”

61Yachi yag wacha agén iha way mangaliyén, “Apo, soroto hea, ngém
iya koma mampakacha unna hen ahimfafaryan-o.” 62 Yag ekat agé Jesus
an hiyéén, “Heno way tagu way manginlugi way somorot an haén yag
chan chuwachuwa hen hamhamaéana, maid angkay misérfiyana hen anchi
mantorayan Apudyus.”

Hen nannagan Jesus hen anchichay pitunporo ya chuwa

1 O 1 Angkay hiyachi, penelen Jesus hen pitunporo ya chuwa

way larae yag annaat hinchudchudwéén chicha way
mangempangpango hen egachay fabréy way ekatnéén ayana. 2Yag
anat mampani an chicha hen nangimfag-ana way chuarcha hen tatagu
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way omafurot koma non an wachay i manudtuchu an chicha. Ekatna
way mampaniyén, “Ammag chuar hen mabta ngém ancha aket hen
anchichay i mamfata, wat chawatényu an Apudyus way nangen-awa
hen antoy fata ta homnag ah tapena way i mamfata.” 3 Yachi yag
empaligwat Jesus chicha way mangaliyén, “Masapor man-ar-arwad-
ayu te cha hénagén chayu hen anchichay nan-araweng way tatagu,
way an ayug kaman karnero way cha éméy hen iggaw hen tanan way
aho. 4Achiayu omentataen ah pelak ya uray hen mansoktanyu ah
sapatosyu. Achiayu mampah-eng ya achiayu amin cha mi-ib-ifun hen
charan. 5Wat no hénggép-ayu hen ihay faréy, ifagayu hen anchichay
ininggaw way bindisyunan Apudyus chicha. 6 Yag no laylayadcha way
mangempaghép an chayu, wat mabindisyunancha tot-owa. Ngém mag-
ay ta achicha laychén, mamfangad chillu an chayu hen anchi enaleyu.
7Yag no epaghép chayu, epahigyu way i-inggaw hen hiyachiy faréy way
achiayun at-aton, ya anyu agég akseptarén hen heno way ipissacha ya
epainumcha an chayu te yachi hen kaman labfuyu. Te hen anchi man-
amma, karébféngana way midchat hen masaporna. 8 Wat hiyachi, uray
heno way fabréy way homayatanyu yag empaghép chayu, issayu hen
heno way epasangocha an chayu. 9Ya ka-anényu hen saket hen aminay
masaket hen hiyachiy fabréy, ya ifagayu hen aminay tatagu way tég-
angay umchah hen mantorayan Apudyus an chicha. 19Ngém mag-ay ta
homayat-ayu hen ihay fabréy yag achi chayu laychén way mempaghép,
éméy-ayu hen charancha yag imfagayu an chicha way mangaliyén,
11Uray hen anchi tapokyu way penom-at hen he-eni wat popoanni ah
mangil-anyu way an-ayug egad ah machusaanyu. Ngém ma-awatanyu
koma chillu way tég-angay tot-owa umchah hen mantorayan Apudyus an
chayu yag an-ayug omachi.” 12Entoroy Jesus way manugun an chicha,
ekatnéén, “Tot-owa hen antoy ifaga way sigurachu way no umchah hen
manguwisan Apudyus hen aminay tatagu, chakchakkar hen ség-angna
hen anchichay iSodoma way ammag neopoh gapoh fasorcha no hen anchi
fabréy way mangachi an chayu.”

Hen anchichay térén way achi omafurot
Mat. 11:20-24

13Entoroy Jesus way mangaliyén, “An-ayug ka-as-ase, chayu way iCorazin ya
iBetsaida. Kaségség-ang-ayu no hen anchichay faén Judio way iTiro ya iSidon,
te non an umat yag ahchi hen nangammaa hen kaskascha-aw way kaman hen
enammaa ah fabréyyu, wat ancha angkay ammag nanlumfong ah sako ya
intichucha way manchapchapor ah mangempail-ancha hen namfafawiyancha.
14Wat mangmanghan angkay hen machusaan hen anchichay iTiro ya iSidon no
chayu no umchah hen anchi ag-agaw way manguwisan Apudyus hen aminay
tatagu. 15Ya chayu agé way eCapernaum, magénén ekatyuwén machachayaw-
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ayu ingganad uchu. Ngém achiayu te an-ayug mepesok ad imférno gapon achiyu
mamfafawiyan.”

16 Yachi yag anat ekat Jesus hen anchichay sommorot an hiya agéén, “Heno
way mangafurot hen aryényu, chana agé afuroton haén. Waman hen anchi
annag achi pagan-ano chayu, achina agé pagan-ano haén. Ya hen anchi achina
pagan-ano haén, achina agé pagan-ano hen anchi nannag an haén.”

Hen namfangchan hen anchi pitunporo ya chuwa

17 Angkay hiyachi yag namfangad hen anchichay pitunporo ya chuwa way
hennag Jesus, yag amchan hen laylayadcha. Yag ekatchéén, “Apo, taén ongtanén
emparyawni hen nanginyusaranni hen ngachanno.” 18 Yag ekat Jesus an
chichéén, “Oo, tot-owa te inni-ila hen na-afa-an Chumunyu way ap-apon chi
ongtan way kaman koliyapyap way narpod uchu hen nachégana. 19 Manowat
te inidchat-o an chayu hen kafaelanyu ta uray igatenyu hen farakkan ya
gayyamanén maid ekatna, ya afaényu agé hen kafaelan Chumunyu, wat maid
mangafa an chayu. 20Ngém faén koma chillu hen kafaelanyu way mangafa hen
ongtan hen mangemparayad an chayu, te hen mangemparayad an chayu koma,
hen anchi nelelestaan hen ngachanyu ad uchu.”

Hen lommaylaychan Jesus
Mat. 11:25-27; 13:16-17

21Hen hiyachi, emparaylayad hen Espiritun Apudyus ah Jesus yag
anat ekat Jesusén, “Amay Apudyus way ap-apo ad uchu ya hen antoy
lota, ana ammag manyaman an hea te annog empaka-ammu hen katot-
owaan mepanggép an haén hen antochay tatagu way iggay ma-achar yag
entat-allingébnoto hen hamhama hen anchichay naraeng ya na-achar.
Enammaamha Ama, te yaha chillu hen laychém.”

22Entoroy Jesus way mangaliyén, “Impiyar Amay Apudyus amin
hen egad an haén. Ngém maid nangammu hen kena-apudyus-o no
faén yanggay ah Ama way Apudyus. Ya maid agé nangammu an Amay
Apudyus no faén yanggay haén way anana ya anat hen anchichay tatagu
way piliyé ah mangempaka-ammuwa hen mepanggép an hiya.”

23Yachi yag nanhagong ah Jesus hen anchichay pasorotna way chicha yanggay
hen nangempagngarana yag ekatnéén, “Nagasat-ayu gapo hen chayu mangil-an
hen antochay chayu ilan, 24te tot-owa way chuarcha hen anchichay profeta ya are
ad namenghan way anchag laylaychén paat koma way mangila ya mangngar hen
antochay chayu ilan ya chayu changrén, ngém iggaycha te cha-an hen tempona.”

Hen anchi tot-owa way manlayad hen atdogongna
Mat. 22:34-38; Mar. 12:28-30; Rom. 13:8-14

25 Angkay hen-argawan, émméy an Jesus hen ihay siguchay cha
mintudtuchu hen orchin Apudyus way ina pachasén way manlokop
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an Jesus, ekatnéén, “Apo, nokay hen ammaa ta ma-adchana koma hen
anchi mannanayun way ataguwan an Apudyus.” 26 Yag ekat Jesusén,
“Nokay hen ekat hen anchi nesosorat way orchintaaw no nokay hen
na-awatam hen cham namasaan.” 27Yag sommongfat hen anchi tagu
way mangaliyén, “Masapor laylaychéntaaw paat ah Apudyus inggana
ah patinggan hen aminay hamhama ya ah aminay a-amma, ah aminay
kafaelan ya ah aminay kenaraeng. Yag masapor agé laychéntaaw hen
ifataaw kaman hen manlaychantaaw hen achartaaw.” 28 “Usto met hen
songfatno,” way ekat Jesus, “wat yachi hen cham amma-ammaan wat
meétagua an Apudyus ah ing-inggana.”

29Ngém hen anchi taguwanchi, laychéna way manachég hen chana
ekamkaman, wat ekatnéén, “Oo a, ngém nokay paat hen anchi ekatchéén
man-ifa no.” 30Yachi yag anat mampani ah Jesus way mangaliyén, “Hen-
argawan ano, wacha hen ihay tagu way Judio way narpod Jerusalem
way chan éhég way éméy ad Jerico. Yag hen chana manaranan, annag
hinib-atat agé hen anchichay futangelo yag anchag penang-or hiya yag
innaracha hen aminay wacha an hiya way uray hen lumfongna, yag
anchaat lomayaw way manaynan way tég-angay matéy.”

31“Angkay hiyachi yag niyaphor way wacha agé hen chan éhég hen
hiyachiy charan way ihay pachin hen Judio. Ngém hen nangil-ana
hen anchi napang-oranchi, ammag hommagigi. 32 Yag angkay na-awni
wacha hen kasen nanlooh way ihay Judio agé way gana Levi way hiya
hen ihay cha tomot-orong ah Templo. Yag annag cha wingwingiyén yag
hommagigi agé. 33 Yachi way na-awni agé, nanlooh hen ihay eSamaria
way pepellohon hen Judio. Yag hen nangil-ana hen anchi napang-or,
ammag naség-angan. 34 Wat émméy way i nangagah hen sugatna ah lana
ya fayah yag enoppeopana ya annaat aran hiya way nangempasakay
hen kafayuna way manginyéy hen ihay faréy way chachag-ohan hen
tatagu, wat henalimunana hiya ahchi hen hiyachiy lafi. 35 Angkay
nafigat, inidchatna hen pelak hen anchi nangimfaréy way mangaliyén,
‘Anto ta halimunam hiya yag no mamfangacha, fayacha agé no wachay
entaptapem hen gastosna.’ ”

36 Angkay hiyachi yag ekat Jesus hen anchi tagu way chana
mempaniyanén, “Ah hamhamano hen anchichay torowanchi way
nanlooh, nokay hen mangalem ah ustoy ifan hen anchi napang-or.” 37Yag
sommongfat hen anchi tagu way mangaliyén, “Hen anchi nanég-ang an
hiya.” “Oo,” way ekat Jesus, “wat in-aat ta yaha agé hen ekamanno.”

Hen namisitaan Jesus an cha Marta an Maria

38 Angkay hiyachi way cha émé-éméy ah Jesus ya hen anchichay
pasorotna, inumchahcha hen ihay fabréy yag enayagan hen ihay in-ina
chicha way ah Marta hen ngachanna. 39Ya wacha agé hen ihay sonod
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Marta way ah Maria hen ngachanna way ammag nituttichu an Jesus way
mamangngar hen chana itudtuchu. 40Yachi yag ammag lommaweng hen
hamhama Marta te an iha-an hiya way chan alekatto amin hen ma-
ammaan. Wat émméy an Jesus way mangaliyén, “Apo, ay enlasinno way
chaa pa-anggayén hen annay ifa way man-alekatto. Wat ay achi mafalin
ta ifagam ta torongana.” 41 Ngém ekat Apo Jesus an hiyéén, “Marta,
narafus hen chanagno mepanggép hen annachay chuar way ma-ammaan.
42Ngém faén komaha, te an iha-an hen masapor paat way yachi hen
penelen Maria, wat achi tot-owa maka-anchi an hiya.”

Hen nintudtuchuwan Jesus hen ekaman way manluwaru
Mat. 6:9-13; 7:7-11

1 1 1Hen-argawan, chan luwaru ah Jesus hen ihay lugar. Angkay

narpas hen nanluwaruwana, ekat hen ihay pasorotna an hiyéén,
“Apo, ay mafalin ta tudtuchuwam chani hen ekamanni way manluwaru
way kaman hen nanudtuchuwan Juan hen anchichay pasorotna.” 2Yag
anat ekat Jesus an chichéén, “No manluwaruayu, yaton ekamanyu,
ekatyuwén,

‘Ama, ta machachayaw koma hen ngachanno, ya ta umchah koma
hen mantorayam hen antoy lota. 3Idchatno hen man-érégna ah
anénni ah ka-ag-a-ag-agaw. 4Ya pakawaném agé hen fasorni
way kaman hen chani mamakawanan amin hen anchichay cha
fumasor an chani. Ya hahallimunam chani ta achiani ma-awis
way mangamma hen laweng.” ”

5,6 Yachi yag nampani ah Jesus way mangintudtuchu mepanggép hen
luwaru, ekatnéén, “An chayu ngay, non an umat yag wachay anat inumchah ah
faréyyu way ifayu way namfiyahi, yag niyaphor way maid senor-atyu, wat uray
ngata gawan chi lafi wat éméy-ayu ah faréy hen atogongyu way i mamfaga ah
epanganyu. 7Yag non an umat yag ammag omachi hen anchi atogongyu way
mangaliyén, ‘Achi chani koma faragéén te nan-é-énnéb-ani ya nanasséy-ani
amin way himfafaryan, wat chaa matokar way fumangon way umidchat an
hea’ 8Hen ifaga an chayu,” way ekat Jesus, “taén atogongyu wat achi chillu
fumangon, ngém gapo ta achiayu mafiinan way ammag chan fagafaga, ammag
maslat yag ummidchat hen aminay masaporyu. 9Wat hen miyaligana, kaman
hen manchawatanyu an Apudyus, te hen ifaga an chayu, no manchawat-ayu
an Apudyus, anyug cha ifagafaga hen ifagayu wat idchatna an chayu, ya ana-
anapényu hen anchi chayu anapén wat ichahanyu way an-ayug mankogkokogkog
hen hawang ta mafiitan an chayu. 10 Te heno way chan fagafagaat, arana hen
anchi chana ifaga. Ya hen anchi cha mangana-anap, ichahana hen chana anapén.
Ya hen anchi chan kogkokogkog, mafiitan hen hawang an hiya. 11 Kaman an
chayu way chinacha-ar, te no mamfaga hen anayu ah gachiw, achiyu met adchan
ah farakkan. 12 Yag no mamfaga ah etlog, ay ammoh gayyaman hen idchatyu.
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13Wat chayu way nisissigud way menangfasor, no innilayu way mangidchat hen
ammay hen a-anayu, ay ammoh achi kaskasen hen ekaman Amataaw ad uchu
way mangidchat hen Espirituna hen anchichay mangimfaga.”

Hen nempachongancha an Jesus an Beelzebub way Chumunyu
Mat. 12:22-30; Mar. 3:20-27

14 Angkay hen-argawan, emparyaw Jesus hen anchi nihuhurug way
ongtan way nangempatongong hen ihay tagu. Yag yachi way lommayaw
hen anchi ongtan, wat inluginat agé hen anchi nattongong way man-
ale, wat anchag nahahaang amin hen anchichay tatagu. 15Ngém ekat
hen tapenéén, “Ah Beelzebub way ap-apon hen ongtan, hiya angkay hen
nangidchat hen kafaelana way nangemparyaw hen ongtan.”

16 Angkay hiyachi agé yag wachacha hen tapena way manlayad way manlokop
an Jesus, wat imfagacha way omamma ah kaskascha-aw ah manot-owaancha
way hiya hen narpon Apudyus. 17Ngém ah Jesus, inni-ilana chillu hen chacha
hamham-én wat senongfatana chicha ah pani way mangaliyén, “Uray heno way
toray, no maid tempoyugcha way anchag chan sososongel, ammag naraka hen
ma-afa-ancha. Ya umat agé hen himfafaryan, no maid péhédcha wat anchag
mahihiyan. 18Yag pachongna agé, no gufatén Chumunyu hen kapachongna way
chumunyu, ay ammoh achi machachael hen mantorayancha. Yag hen iha, chayu
agé ekatén ah Beelzebub way ap-apon hen chumunyu hen nangidchat hen kafaela
way mangemparyaw hen ongtan. 1®Wat no hiya hen nangidchat hen kafaela way
mangemparyaw hen anchichay nihuhurug, wat achi pay hiya agé hen nangidchat
hen kafaelan hen anchichay pasorotyu agé way cha mangemparyaw. Wat hen cha
ammaan hen pasorotyu, yachi hen cha mangempaila way enomfat hen annay
chayu aryén an haén. 20 Te ah katot-owana, ah Apudyus hen nangidchat hen
kafaela way mangemparyaw hen ongtan, wat ay ammoh achi ommanayha ah
manot-owaanyu way inu-umchah hen mantorayana hen antoy lota.”

21“Ah Chumunyu hen miyaligan hen anchi ammag orhe way nan-a-armas way
cha minyachug amin hen faréyna, yag ammag maid makafael way i mangara hen
kok-owana. 22Ngém no umale hen or-orhe no hiya way mangufat yag enafana,
annag elayaw amin hen armasna way ekatnéén iyafana yag annaat epayachang
hen ifana hen egachay henamhamna.”

23Yag ekat Jesus agéén, “Heno way tagu way achi mangifa an haén,
wat chana angkay tot-owa fusoron haén. Ya heno agé way achi cha
tomorong an haén hen cha ammaan, chana angkay agé kontaréén haén.”

Hen ma-ammaan hen anchi mangentagay hen
laweng no maid ustoh sorotona
Mat. 12:43-45

24Entoroy Jesus way mampani, ekatnéén, “No lommayaw hen anchi
nihuhurug way ongtan hen ihay tagu, ina gégga-ayén hen papenotaw
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way i man-anap ah fumaryana. Yag mag-ay ta maid ichahana, ekatnéén,
‘Aw mamfangacha hen anchi tagu way narpowa.’ 25Yag yachi way
namfangad, inchahana way ammag nacharosat agé peet ya am-ammay
no hen anchi nanaynana, 26 wat anat i man-ayag ah pitu way ifana way
wadwadcha hen kenarawengcha no hiya, yag fummaréycha amin hen
anchi taguwanchi. Wat ammag kaskasen way ka-as-ase hen yachiy tagu
hen anchi anongohna no hen anchi pés-éyna.”

Hen tot-oway layad

27Hen nangaryan Jesus an nadchi, wacha hen ihay in-ina way nangngar
way niya-ahrang hen anchichay chuaray tatagu. Yag hen nangngarana
ekatnéén, “Laylayad paat hen anchi nanginyana an hea ya nampasoso an
hea.” 28 Yag sommongfat ah Jesus way mangaliyén, “Achi a, te kaskasen
hen layad hen anchichay nangngar hen alen Apudyus yag enammaancha.”

Hen nempapeletancha way epailan Jesus hen kaskascha-aw
Mat. 12:38-42; Mar. 8:11-12

29 Angkay hiyachi way chacha chumuar hen anchichay tatagu way
mangamong an Jesus, entoroyna way mantudtuchu, ekatnéén, “Anchag
laweng hen tatagu way cha matagu ad uwan, yag chachaat epapelet way
mampa-amma ah sinyar way kaskascha-aw ah manot-owaancha way
narpowa an Apudyus, ngém ammag maid epaila an chicha no faén yanggay
hen kaman hen anchi sinyar way na-ammaan an Jonas ad namenghan.
30Te hen anchi nekaman an Jonas, yachi hen nanot-owaan hen anchichay
iNineve way ah Apudyus tot-owa hen nannag an hiya. Yag kaman agéhchi
hen mekaman an haén ah manot-owaan hen tatagu ad uwan way ah
Apudyus agé hen nannag an haén. 31 Yag no umchah hen kauwisan hen
egachay tatagu, funag hen anchi fufae way Are ad namenghan ad Seba, yag
annag pafasoron chayu way tatagu ad uwan, te hiyaat acha-achawwéy yag
inggagtana way i paat mangngar hen anchi kenaraeng way intudtuchun
Are Solomon. Wat hen ifaga an chayu, wa-acha angkay ad uwananto hen
nangatngato no ah Solomon, ngém anyu chillug anchi changrén. 32Ya
hen anchi ag-agaw agé way kauwisan hen tatagu, wat funagcha agé hen
anchichay iNineve way mangempafasor an chayu way tatagu ad uwan,
te chichaat, namfafawicha hen nangngarancha hen intudtuchun Jonas.

Wat hen ifaga an chayu, wa-acha angkay agé ahto ad uwananto hen
nangatngato no ah Jonas, ngém anyu chillug achi changrén.”

Hen anchi helaw hen achar
Mat. 5:15; 6:22-23

33Entoroy Jesus way mampani, ekatnéén, “Maid mamasgéd ah helaw
yag annag etaro ono haufan, te anna an epatang hen ustoy mepatngana
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ta mahelawan amin hen anchichay hénggép. 34Ya hen mata agé, yachi
hen helaw hen achar. Wat no iggay nakorafuwan hen mata, kaman
mahehellawan hen aminay achar. Ngém no nakorafuwan hen mata,
ammag helang hen achar. 35Wat ar-arwachanyu, te awni yag ekatyuwén
nahelawan hen acharyu yag helangat agé peet. 36 Ngém no mahelawan
tot-owa amin hen achar way maid paat akettoy ah helangna, narawag
hen manhamham-anyu way kaman paat nahelawan-ayu ah ammayay
helaw.”

Hen nempail-an Jesus hen kenaraweng hen
anchichay mangaliyén ammaycha
Mat. 23:1-36; Mar. 12:38-40

37 Angkay hiyachi way narpas hen anchi intudtuchun Jesus, enayagan
hen ihay Fariseo hiya way i méan, wat émméy ah Jesus ah faréyna yag
hinénggép way i tummiichu way mangan. 38 Ngém nascha-aw hen anchi
Fariseo hen nangil-ana an Jesus way iggayna tongparén hen liglamenton
hen orchincha mepanggép hen mamfuruwan yag chaat mangan. 39Wat
nampani ah Apo Jesus an hiya way mangaliyén, “Chayu way Fariseo,
anyug chachallosan hen anchi mamaila way achar hen tasayu ya
pengganyu, ngém ad char-ém way achi maila, ammag aggarémha te
nanapno ah gamgam ya laweng. 40 An-ayug nawéngwéng, te ah Apudyus
way nangamma hen tatagu, ay ammoh anggay hen anchi mamaila way
achar hen ilana yag achina agé ilan hen anchi netataro. Ilana met amin.
#Wat iyam-ammayu unna hen hamhamayu ta toronganyu hen anchichay
ahentaguyu, te no omammay hen anchi achi maila, kapeletan way
omammay agé hen anchi mamaila.”

42“An-ayug ka-as-ase, chayu way Fariseo te taén chayu tongparén
amin hen anchichay faén napateg way liglamenton hen orchin, chayu
peet iwalin hen anchichay napatpateg. Te pakay paat epapateyu way
mangidchat hen pagkaporon hen uray lawa anchichay charoh way
omenparamnaw hen missa yag chayuwat agé chillu iyanggayan hen
ekat Apudyus way masapor malilimpiyutaaw ya laylaychéntaaw hiya.
Ammayha ah ammaan ngém achiyu koma cha iwalin hen anchichay
tapena.”

43“An-ayug ka-as-ase tot-owa, chayu way Fariseo, te hen laychényu
paat wat chayu hen i tumuttichu hen anchichay am-ammay way tuchu
hen anchi chayu ma-am-amongan, yag an-ayu agég chan paraparamano
ah chayu mampapail-an hen cha um-umfunan hen tatagu. 44 An-ayug
ka-as-ase, te kaman-ayu lufit way maid markana wat achi melasin yag
ginatenan hen tatagu way achicha am-ammu yag nehagémcha.”

45 Angkay hiyachi yag wacha hen ihay siguchay cha mintudtuchu hen
orchin Moses, ekatna an Jesusén, “Apo, hen cham mangaryan ahna wat
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cham angkay agé etape chani way manginsorto.” 46 Yag senongfatan
Jesus way mangaliyén, “An-ayug ka-as-ase agé, chayu way cha
mintudtuchu hen orchin, te chayu sabsab-atan hen orchin way mamap-
aligat hen tatagu hen chayu mempapeletan ah somorotancha, ngém
achiyu met paat cha tot-orongan chicha way manorot. Kaman paat chayu
epakarga hen ammag chinaghén way karga hen tatagu, ngém an-ayug
achi paat fumfumnéh.”

47“An-ayu tot-owa ammag ka-as-ase te ilanyu ngén, chayu epa-amma
hen a-anam-ammay way kelufuan hen tongar hen anchichay profeta ad
namenghan way pinchit hen anap-oyu. 48 Yag yaha agé hen kail-ana way
chayu afunan hen enammaan hen anchichay anap-oyu ad namenghan,
te chicha hen namchit hen anchichay profeta ya chayu agé hen cha
mangempa-amma hen kelufuancha. 499Wat yachi hen tommot-owaan hen
imfagan Apudyus ah kenaraengna way ekatnéén, ‘Hénagé hen anchichay
profeta an chicha ya umat agé hen anchichay i mangimfaga hen layché.’
Ngém awniyat pédténcha hen tapena ya paligaténcha hen tapena.
50Wat hiyaha, chayu way tatagu way cha matagu ad uwan, chayu hen
mangamong way mangenkaro hen chusan hen napchitan hen egachay
napchit way profeta nanepod hen na-ammaan hen antoy lota ingganad
uwan, 51way nanepod hen napchitan Abel way pés-éy napchit inggana
hen napchitan Zacarias way anongoh hen profeta way pinchitcha hen
fattan hen Templo ya hen anchi cha mepatpatngan hen michaton an
Apudyus. Oo, tot-owa hen antoy ifaga way chayu way tatagu ad uwan
hen machusa mepanggép hen napchitan hen egachay profeta nanepod ad
namenghan.”

52 “An-ayug ka-as-ase, chayu way cha mintudtuchu hen orchin, te
chayu sellaan hen hamhama hen tatagu way manganap hen tot-owa
mepanggép an Apudyus te uray chayu, achiyu cha epaghép hen kenatot-
owaan mepanggép an hiya ah hamhamayu, yag chayuwat agé epawa hen
mangempaghépan hen tapena.”

53 Angkay hiyachi way narpas hen enalen Jesus yag ginumhad
hen anchi faréy hen anchi Fariseo, wat hen anchichay siguchay cha
mintudtuchu hen orchin ya hen anchichay Fariseo, anchag achi
mahlin way manumsek an hiya. Wat maid achicha sarudsuchun 54ah
manlokopancha koma ta wacha paat chi aket ah meh-awan hen alena ta
wachay mempafasorancha an hiya.

Hen mepafunagan chillu hen netataro way hamhama
Mat. 10:26-27

1 2 1 Angkay hiyachi way anchag cha makabkabfuraw hen anchichay
kalifulifu way tatagu way chachan in-inippet, tenagépfar
Jesus hen anchichay pasorotna paat way mangaliyén, “Ar-arwachanyu
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hen anchi cha iyipon hen anchichay Fariseo ta achiayu ma-alesan

hen yachiy senang a-afurot. 2 Te tot-owa way amin way achi maila ad
uwan, mepadlaw chillu ah pegwana. Ya amin way netataro ad uwan,
mepaflinag chillu ah pegwana. 3Wat amin hen entataroyu way uray
anyug inyut-utiyam hen ka-anggayyu, mepagngar chillu hen sangwanan
hen aminay tatagu ah pegwana way magénén nengaw way mepagngar.”

Hen ustoy émégyatan hen tatagu
Mat. 10:28-31

4Entoroy Jesus way mangaliyén, “Hen ifaga an chayu way inib-a,
achiayu cha émég-égyat hen anchichay mamchit hen achar way
yachi yanggay hen péppég hen kafaelancha. 5Ta hen émégyatanyu
koma, émégyat-ayu an Apudyus way no pédténa hen achar, wacha
chillu hen kafaelana way omentap-ar ad imférno. Wat hiya paat hen
iyégyatyu. 6:”Ngém achiayu machanagan no ah Apudyus tot-owa
hen émmégyatanyu te ilanyu ngén hen hamhamana. Uray hen tolen
way kafafaan way kasole way mafalin melao hen lema ah an chuway
sentemos, wat achi chillu matara hen uray iha-an an Apudyus te innilana
amin. Wat achiayu machanagan te am-améd hen hamhamana an
chayu no hen tolen, te chayu, uray hen kabras hen fuiyuwén finifilang
Apudyus.”

Hen anchi manachég an Jesus ya hen anchi achi
Mat. 10:19-20, 32-33; 12:31-32; Mar. 3:28-29; 8:38

8 Entoroy Jesus way mangaliyén, “Yato agé hen ifaga an chayu. Heno
way tagu way manachég an haén way Pangorowan hen Tatagu hen
sangwanan hen anchichay tatagu, tachégé agé hiya hen sangwanan hen
anchichay anghel Apudyus. 9Yag heno agé hen mangenhoot an haén way
Pangorowan hen Tatagu hen sangwanan hen tatagu, ehoot-o agé hiya hen
sangwanan hen anchichay anghel Apudyus.”

10“Heno way tagu way mangsot an haén way Pangorowan hen Tatagu,
mafalin chillu mapakawan. Waman hen anchi mangsot hen Espiritun
Apudyus, ammag achi poros mafalin mapakawan.”

11“Mag-ay ta ichérém chayu hen anchichay chacha ma-am-amongan
yag empasango chayu hen anchichay gubérnador ya nan-angato way
chan toray, achiayu machanagan mepanggép hen esongfatyu ya hen
ekamanyu way man-ale, 12te hen hiyachiy urasat itudtuchun hen
Espiritun Apudyus hen ustoy iyaleyu.”

Hen anchi naong-ong way nanapnek ah kafinaknangna

13 Angkay hiyachi yag nan-ale hen iha hen anchichay tatagu way
nanga-among an Jesus way mangaliyén, “Apo, ay mafalin ta ifagam hen
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anchi sonod-o ta igudwana paat hen anchi tawidni.” 14Ngém sommongfat
ah Jesus way mangaliyén, “Heay tagu, maid met fiyang-o way manguwis
an chayu ya mangimfanag ah fingfingayyu.” 15Yachi yag entoroy

Jesus way mangintudtuchu hen anchichay tatagu, ekatnéén, “Masapor
man-arwad-ayu ta achiayu ma-awis way man-am-ameam, te uray no
hommawar hen kafaknang hen ihay tagu, achi angkay ummatchi ah
omammayan hen ataguwana.”

16 Yachi yag anat mampani ah Jesus way mangaliyén, “Hen-argawan
ano, wacha hen ihay faknang way tagu way ammag péhpéhéd chi mura
hen lotana. 17Yachi yag ekat hen anchi faknang ah hamhamanéén,
‘Nokay lawa hen én-énné henay te achi ummat hen antochay a-arang-o
ah mangempénpéna hen anchi chuar way fintao. 18 Wat yato peet uwa
hen ammaa. Fakasé hen anchichay arang-o yag pachinakkaré chicha
ta yachi hen mangempénpéna hen aminay fintao ya hen kok-owa.
19Wat ana ammag manlamram-ay te hommawar amin chi egad ah
uray kamanay tawén, wat achiya kasen man-am-amma ta ana ammag
cha mangmangan ya cha umin-inum ya chan lagragsak.” 20Ngém hen
hiyachi, ammag ekat Apudyus hen taguwanchi way mangaliyén, ‘An-a
ammag naong-ong way tagu, te hen hiyato paat way lafi hen matéyam
wat heno ngén hen mangen-awa amin hen annachay entarpénno no way
ekatnowén man-awam.””

21Yachi yag inyanongoh Jesus way mangaliyén, “Yaha agé hen
mekaman hen anchi tagu way ammag cha manarpétarpén hen egad hen
antoy lota yag maid hamhamana an Apudyus.”

Hen ekaman Apudyus hen anchichay mantalek an hiya
Mat. 6:25-34

22 Angkay hiyachi yag imfagan Jesus hen anchichay pasorotna way
mangaliyén, “Wat hiyachi, achiayu machachannagan hen mepanggép hen
iyataguyu hen antoy lota way anényu ya ilumfongyu. 23 Te ay ammoh
faén wadwadcha hen ataguwanyu no hen anényu, ya hen acharyu no
hen ilumfongyu. 24Ilanyu ngén hen gayang way achichan mura ya
achichan fata, ya maid amin mangentarpénancha ah masaporcha, te ah
Apudyus hen cha mamangan an chicha. Yag ay ammoh achi kaskasen
hen hamhama Apudyus an chayu no hen kasole. 25Ya maid chillu etorong
hen chanag te uray machachannagan-ayu, ay ammoh pa-anchuwén
lawa hen anchi chanagyu hen ataguwanyu ah uray ihay uras. 26 Wat no
achiayu maka-amma hen kaman an cha nadchi way akettoy, ammag
maid sérfina hen machanaganyu ah uray heno. 27Ilanyu ngén hen anchi
charoh way ammag cha lomta, wat achicha met chan amma ya chan
afar, ngém hen ifaga an chayu, anam-ammay hen sabsafongcha chillu no
hen anchi ka-a-ammayan way cha inlumfong hen anchi kafafaknangan
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way Are Solomon. 28 Yag hen anchi charoh, ammag hen-emad yanggay
hen kawad-ancha, te taén wacha ad uwan, ah wakas ammag narango
yag nahelan. Wat no yachi way cha epa-ammay Apudyus hen an lawag
charoh, ay ammoh achi kaskasen hen hamhamana ah ilumfongyu way
tatagu. Wat pakay achiyu manchinlan ah Apudyus no.”

29“Wat hiyaha, achiyu koma ammag cha ham-éham-én hen masaporyu
ah iyataguyu, ya achiayu amin machanagan an cha nadchi, 30te
chichachi hen cha ham-éham-én hen tatagu hen antoy lota way maid
afurotcha an Apudyus. Ngém chayu, inni-ilan chillu Amataaw ad uchu
way masaporyu amin cha nadchi. 31 Wat hen hamham-ényu koma, hen
mepanggép hen mantorayana, te no yachi, egad hiya way manmanma
hen egachay masaporyu.”

Hen ma-amongan hen kafinaknang ad uchu
Mat. 6:19-21

32Entoroy Jesus way mangintudtuchu hen anchichay pasorotna,
ekatnéén, “Achiayu cha émégyat uray no an-ayu aket, te laylayad ah
Apudyus way mangentape an chayu hen mantorayana. 33 Wat elaoyu
hen wachan chayu ta idchatyu hen laona hen anchichay maid mafalinna
te yachi hen mangentarpénanyu hen kafinaknangyu ad uchu, ya ahchi,
achi makaka-anan hen kafinaknangyu te maid makapréh ya maid
makachachael. 34Te ah katot-owana, heno way papattigényu, kapeletan
way yachi agé hen haham-ényu.”

Hen mepaniyan hen mansasagganaan hen tatagu way mannéd an Jesus

35,36 Entoroy Jesus way mangaliyén, “Masapor an-ayug mansasaggana
ah uray heno way mepasamak way hen miyaligana, kaman-ayu hen
anchichay alepan way mamannéd hen apocha way i nékasar way é-éttég
hen lumfongcha ya uray hen helawcha, ta no homayat hen apocha yag
nankogkog, fintitanchaat hen hawang. 37Wat amchan hen laylayad hen
anchichay alepan no ichahan hen apocha chicha way nansasaggana way
iggaycha massé€y. Yag tot-owa hen antoy ifaga an chayu way no homayat hen
anchi apocha, ka-anéna hen anchi ammayay lumfongna yag empattichuna
hen anchichay alepanna yag penanganna chicha. 38 Wat anchag laylayad
tot-owa no nansasagganacha paat hen umaliyan anchi apocha way uray
gawan chi lafi hen umaliyana ono hen tég-angay ma-apeh.”

39Kasen nampani ah Jesus agé way mangaliyén, “Hamham-ényu
ngénto agé te no innilan hen anchi nangimfaréy hen anchi ustoy uras
hen aliyan hen anchi i mangakaw ah faréyna, kapeletan way annag
hihimnén ta achi makaghép hen anchi mangakaw. 40Wat kaman agé an
chayu, masapor mansasaggana-ayu te haén way Pangorowan hen Tatagu,
ekatyuwén cha-acha-an hen mamfangcha yag inumchaha-at agé.”
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Hen nekaman hen anchi natalek ya hen anchi achi
Mat. 24:45-51

#1Yachi yag ekat Pedro an Jesusén, “Apo, hen anchi penanim, ay
chani yanggay way pasorotno hen mangaryam an nadchi ono amin hen
tatagu.” 42Yag senongfatan Apo Jesus hiya ah pani way mangaliyén,
“Hen anchi natalek ya naham-an way alepan, hiya hen anchi piniyar hen
apona way mangempono hen anchichay ifana way alepan ya mamangan
an chicha hen tempon hen manganancha. 43Wat ammag laylayad hen
hiyachiy alepan no enaphoran hen anchi apona hiya way cha mangamma
amin hen nipiyar an hiya. 44Yag tot-owa hen antoy ifaga an chayu way
ah kenataleknaat ammag piyarén hen anchi ap-apo hiya ah mangi-ila
hen aminay kok-owana. 45Ngém non an umat yag ammag ekat hen anchi
alepan ah hamhamanéén, maid ménat awanwani ah homayatan hen
anchi ap-apo, yag annaat agég ilugi way mamapagang hen anchichay
ifana way alepan, yag an yanggay ammag cha mangmangan ya cha
umin-inum ya chan futfutang. 46 Yachi way hen-argawan, ammagat agég
hommayat hen anchi apona way iggay napopo-otan hen anchi alepan
hen uras way hommayatana. Wat kapeletan way annag chuséén hiya ah
pararo way chusa way annag etape hiya hen manusaana hen anchichay
achi matalek.”

47“Hen anchi tagu way inni-ilana hen laychén hen anchi apona yag
achina chillu ammaan way achi amin mansagana, ammag amchan hen
kahapratana. 4 Waman hen anchi tagu way maid innilana hen laychén
hen anchi apona, yag nan-amma agé ah laweng, mangmanghan hen
kahapratana. Te tot-owa way heno way tagu way wacha hen nipiyar an
hiya, kapeletan way wachan songfatana. Ya hen anchi tagu way chuar
hen nipiyar an hiya, chtichuar agé hen songfatana.”

Hen achi man-ahekenna-awatan hen tatagu gapon Jesus
Mat. 10:34-36

49 Angkay hiyachi yag kasen nampani ah Jesus way mangaliyén, “Hen
ummaliya hen antoy lota, ta iya iyapoy hen egad. Yag non an mafalin,
loohat koma gummigilab ta marpas. 50 Ya umchah agé hen pararo way
kapaganga, wat an-og ahoopan hen karpasana te amchan hen antoy
hamhamao way manmanma hen hiyachi. 51 Awni yag ekatyuwén
gapo hen ummaliya hen antoy lota wat mamaid hen probleman hen
tatagu ya matornoscha. Ngém faénat angkay, te gapon ummaliya wat
anchag mansesena hen tatagu way achicha mankenna-awatan. 52 Wat
manepod ad uwan, mankekennontaracha way taén hen himfafaryan,
no lemacha, kontaréén hen toro hen anchi chuwa, ya kenontaran agé
hen anchi chuwa hen anchi toro. 53 Ya achicha agé mantetempoyug hen

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Lucas 12, 13 194

hen-anamma, ya umat agé hen hen-ininna ya hen man-atoganga, te man-
aheginnuracha amin.”

Hen anchi achi mangenlasinan hen tatagu an Jesus
Mat. 16:2-3

54 Angkay hiyachi yag nampani ah Jesus hen anchichay chuaray tatagu
way mangaliyén, “No ilanyu way cha chumaghén hen funat, innilayu met
way naway hen uchan, yag ummuchan tot-owa. 55Ya no lénéényu way
ad lagud hen marpowan hen yawyaw, ekatyuwén ongag ah wakas, yag
ammag ommongag tot-owa. 56 Wat chayu way senang a-afurot, pakay no
ilanyu hen lota yad uchu wat maelasinyu hen ma-ammaan ah wakas, yag
pakay achiayuwat agé makelasin hen sinyar mepanggép an haén.”

Aligluwén hen achi man-ahekenna-awatan
Mat. 5:25-26

57Entoroy Jesus way mangaliyén, “Pakay achiayu makahkahma hen
ammay way ma-ammaan. 58 No gag-ara yag wachay mangempafasor an
chayu, pachasényu ah kafaelanyu way mangaliglu ta mifanag ta achiayu
koma mepasango hen uwis, te no looh chayu epasango hen uwis, awni
yag idchatna chayu hen polis yag imfarud chayu. 59Yag hen ifaga an
chayu, achiayu angkay meparufus an nadchi ingganah fayachanyu hen
aminay kasosyu.”

Hen anchi aggaégyat way halenonot hen fasor

1 3 1Hen hiyachiy tempo agé, wachacha hen anchichay tatagu way
cha manaphapet an Jesus hen nangempapchitan gubérnador
Pilato hen tapenay iGalilea hen chacha manginchatonan hen animar
an Apudyus. 2Yag senongfatan Jesus chicha way mangaliyén, “Pakay.
Ay ammoh ekatyuwén gapo ta yachi hen inyatéycha yag kaskasen
hen fasorcha no hen amin anchichay tapenay iGalilea. 3Faén tot-owa.
Ngém hen ifaga an chayu, no achiyu manchtigan hen anchi laweng way
a-ammayu, kaman agéhchi hen karaweng hen iyatéyyu. 4Ya pachongna
agé hen natéyan hen anchichay hemporo ya waru hen neorofan hen
anchi akayyangay faréy ad Siloe, ay ammoh ekatyuwén yachi hen manot-
owaan way chicha hen kapararowan hen fasorna no hen aminay tapen
anchichay ininggaw ad Jerusalem. 5Faén agé, ngém tot-owa hen antoy
ifaga an chayu way no achiyu manchuigan hen fasoryu, kaman agéhchi
hen karaweng hen iyatéyyu.”

Hen anoh Apudyus hen anchichay achi omafurot

6 Angkay hiyachi yag kasen nampani ah Jesus way mangaliyén,
“Wacha ano hen ihay tagu way lenomta hen anchi away way fig hen
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anchi lotana. Yachi yag cha émé-éméy way i mangoh-oh no wacha laway
fungana, yag ammag maimaid. 7Wat gapo ta ammag achi mamunga,
imfagana hen anchi chan amma hen lotana way mangaliyén, ‘Ilangngén,
ma-atlo ad uwan ah tawén ah cha i mangoh-o-oh-ohan way i mangila
hen fungan annay awayanna yag ammag maid, wat longhontaat, te pakay
annag papoletégtégén yanggay hen lota.’ 8Ngém sommongfat hen anchi
chan amma way mangaliyén, ‘Apo, antag anohan way mamannéd ah
ihay tawén lawa ta iya kaufan hen pongarna yag enafunuwa 9ta éhéd yag
mamunga ah tawén. Yag no mamunga, ammay. Ngém mag-ay ta ammag
achi chillu, yachi hen manlonghanta.””

Hen nangempagachangan Jesus hen anchi nayuioh, taén ngilin

10 Angkay hen-argawan way Safachu way ngilin chillu, chan tudtuchu
ah Jesus hen anchi chacha ma-am-amongan way Judio. 11 Yag niyaphor
way wacha agéhchi hen ihay in-ina way nayuoh way térén hen acharna
te ammag penekot hen ongtan yag émméy ah hemporo ya waru way
tawén way achin gachang way tomachég. 12 Angkay innilan Jesus hiya,
yag annaat fagaan way mangaliyén, “Ina, ta maka-an hen annay saketno,”
13yag annaat tad-én hiya. Yag hen hiyachi, ammag nanggachangat agé hen
anchi acharna, wat chinayawna ah Apudyus. 14Ngém hen hiyachi, ammag
ommaningarngar hen anchi pono hen anchi chacha ma-am-amongan, te
ngilin paat hen nanga-anan Jesus hen anchi saket, wat annaat ekat hen
anchichay na-a-among way tataguwén, “Apayto, achi koma mafalinto, te
énémay ag-agaw met yanggay hen makachuminggu hen meparafus ah
man-ammaantaaw. Wat yachi koma hen umaliyanyu way mangempaka-an
hen saketyu ta faén paat hen ngilin way Safachu.” 15Yag senongfatan Jesus
hiya way mangaliyén, “Chayu way ammag papaila yanggay hen afurotna,
pakay taén ngilinén chayu hamham-én hen animaryu way chayu met
ufachan way i mempainum. 16 Yag ammoh maid hamhamayu hen antoy
gana paat Abraham way hemporo ya waruy tawén hen namaligatan
Chumunyu an hiya. Ay ammoh laweng no maka-an hen saketna hen antoy
ngilin.” 17Yag hen yachi, gapo hen anchi songfat Jesus, anchag nafiinan
hen anchichay kommontara. Waman hen anchichay lonay way tatagu,
anchag laylayad gapon amin anchichay kahahaang way enammaana.

Hen mepaniyan hen mantorayan Apudyus
Mat. 13:31-33; Mar. 4:30-32

18 Angkay hiyachi yag ekat Jesusén, “Nokay hen mepachongan hen
mantorayan Apudyus ah mangempaniya. 19Hen miyaligana, wat kaman
hen chumakaran hen anchi ka-ak-akkettoyan way fukar way i inmuran
hen ihay tagu hen garchinna. Yag yachi way lenomta yag ammag
ommaway way i hommofotan hen kasole hen anchichay pangana.”
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20Yachi yag kasen agé nampani ah Jesus way mangaliyén, “Nokay hen
manginyaliga hen mantorayan Apudyus. 21Yato, te kaman hen anchi
tenOtd way mangempabnar hen tenapay way inyipon hen fufae hen ihay
awit way arina wat annag enpabnar amin.”

Hen anchi nalepet way hawang
Mat. 7:13-14, 21-23

22 Angkay hiyachi way cha éméy ah Jesus ad Jerusalem, enengwana
hen kafabréfabréy hen charan way manudtuchu hen tatagu. 23 Yachi yag
henanhanan hen ihay tagu an hiya way mangaliyén, “Apo, ay ancha
yanggay aket hen tatagu way mahara-an.” Yag anat somongfat ah Jesus
ah pani way mangaliyén, 24 “Kakaratényu way hénggép hen anchi nalepet
way hawang ah hénggépanyu ad uchu, te tot-owa hen ifaga an chayu way
chuarcha angkay hen tatagu way safali hen ekamancha way mamachas
way hénggép ngém achicha makaghép. 25 Te hen anchi nangimfaréy,
no loohna i umfan hen anchi hawang wat mataynan way mataynan
hen anchichay wacha ah chara. Wat uray anchag tomatachég way chan
kogkokogkog ya chan apoapo way futamto te chani, somongfat hen anchi
nangimfaréy way mangaliyén, ‘Tawwan te maid angkay innila an chayu
no chuud hen narpowanyu.’ 26 Yag uray iya-arocha way mangaliyén,
‘Chani angkay hen cham néanéanan, yag ah fabréyni hen cham i
nantudtuchuwan.” 27Ngém kasenna chillu ifaga way mangaliyén, ‘Maid
angkay innila ah katataguyu ya ah narpowanyu wat lomayaw-ayuwat,
chayu way ammag laweng hen a-ammana.’ 28 Yag hen mangil-ancha
hen anap-otaaw way cha Abraham an Isaac yah Jacob ya anat amin hen
anchichay profeta way netatappecha amin hen mantorayan Apudyus,
anchag mankela ya magénén nanngangalitféncha hen fub-acha te
chicha hen anchi metatap-ar way achi mafalin metape. 22Waman hen
tatagu way nétape hen mantorayan Apudyus, maid achicha narpowan
te marpocha ah karotarota way uray hen anchichay faén Judiowén
meétapecha way melagsak. 30 Wat ilanyu ngén,” way ekat Jesus, “te hen
anchichay nafafa ad uwan, chicha hen anchi nangato no ah pegwana.
Waman hen anchichay kaman nangato ad uwan, chicha hen nafafa ah
pegwana.”

Hen layad Jesus hen anchichay iJerusalem
Mat. 23:37-39

31Hen hiyachiy tempo, émméycha hen tapen anchichay Fariseo yag
incha imfaga an Jesus way mangaliyén, “Un-unnina ménat Apo no an-ag
manakpos way lomayaw ahto te ammag gagar-én angkay Are Herod
way i mangempapchit an hea.” 32 Yachi yag nampani ah Jesus way
sommongfat, ekatnéén, “Inyu ifaga hen hay masilifanna way ad uwan ya
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ah wakasat cha chillu eparyaparyaw hen nihuhurug way ongtan ya cha
amin ka-aka-anén hen saket hen tatagu, wat ah hin-uchum, ehénad-o
hen cha ammaan. 33Wat hiyaha, masapor etoroy-o hen aya ad uwan ya
ah wakas ingganah hin-uchum, te ammoh wachay safali ah matéyan hen
profeta no faén chillu ad Jerusalem.”

34Yachi yag hemhemma Jesus hen a-amman hen anchichay iJerusalem
yag annaat ekatén, “Anii lawa, chayu way iJerusalem, ammag sigab hen
hamhamao gapon chayu, te ammag chayu hen namchit hen anchichay
profeta, ya chayu agé hen namunto hen anchichay hennag Apudyus way
manudtuchu an chayu. Hen layché koma, an-og hahallimunan yanggay
chayu way kaman hen anchi cha ekaman hen mano way manahaufu
hen anana, ngém anyu ammag a-adchiyén. 35Wat ad uwan, an-ayug
egad te taynan chayu an Apudyus. Wat hen ifaga an chayu, manepod ad
uwan, maid kasen mangil-il-anyu an haén ingganah pegwana way yachi
hen mangaryanyuwén, ‘Chayawéntaaw hen anchi ummale way hennag
Apudyus.””

Hen kasen nanga-anan Jesus hen saket hen tempon ngilin

1 4 1 Angkay hen-argawan way Safachu way ngilin chillu, na-ayagan
ah Jesus ah faréy hen ihay nangato way Fariseo way i méan
an chicha. Ya hen anchichay tataguhchi, chacha i sepsepotan hiya no
henon ammaana 2te wacha agéhchi hen ihay larae way natayyungaw.
3Yachi yag inimoh Jesus hen anchichay Fariseo ya hen anchichay cha
mintudtuchu hen orchin way mangaliyén, “Chayu kay, ay marabseng
hen orchintaaw no ka-anén hen saket hen uray ngilin way Safachu.”
4Yag anchag achin ale. Wat inégnanan Jesus hen anchi chan saket yag
kena-anna hen saketna yag annaat ifaga way omanamot. 5Yachi yag
annaat agé ekat hen anchichay chan sepsepotén, “Hamham-ényu ngén,
te no mag-ah hen anayu ono uray lawa fakayu hen fito way netongpo
hen ngilin, ay ammoh achiyu chillu i aran.” 6 Wat anchag netopo hen
anchichay tatagu way achicha makasongfat.

Hen ekaman way mempafafa ah achar

7Angkay hiyachi, enlasin Jesus way hen tapen anchichay inimfitar
hen anchi Fariseo, chacha paat piliyén hen anchi am-ammay way tuchu
ah tumtichuwancha. Wat tinugun Jesus chicha amin way mangaliyén,
8“No ma-ayaganta way melagsak, achita koma ammag i tumuchu
hen anchi kapatigan way tutichuwan, te magat wachay na-ayagan ah
nangatngato no chita, 9yag antag mafiinan way térén no umale hen
anchi nangayag an chita yag ekatnéén, ‘Pasinsiya, a ta iyuyam hen antoy
tummuttichuwam ta tumtichuwan hen anchi nangato way tagu.” Wat
ammag kaskasen hen kafiinan way man-aton way i tumtichu hen anchi
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pengetna. 19Wat hen ekaman koma, no ayagan chita way melagsak, anta
lawa an i pomepenget way tumuchu ta egad hen anchi nan-ayag way
mangaliyén, ‘Umaleahto te antoyan hen am-ammayay tiichuwam.” No
hiyachi hen mekaman, machayawta hen sangwanan hen amin anchichay
tapen hen naimfitar. 11 Te heno way mangempachayaw hen acharna,
ammag mepafafa chillu. Waman hen anchi mangempafafa hen acharna,
hiya hen machayaw.”

12 Angkay hiyachi yag ekat Jesus agé hen anchi nangayag an hiya way
mangaliyén, “No mamparteta way manlagsak, achi ammag cha ayagan
yanggay hen anchichay inib-a ya sosnod ya hen anchichay fafaknang way
atogong, te chicha, érégcha way somofalet wat kaman an mafayachan
hen anchi enkaman an chicha. 13Ta hen ekaman no manlagsakta,
ayagan hen anchichay maid mafalinna ya hen anchichay nan-appelay
an cha nan-abfurag, 14te no yachi, wat antag mabindisyunan te achicha
makasofalet, wat ah Apudyus hen mangchat ah sofaletna hen anchi man-
uchiyan hen ammayay tagu ah pegwana.”

Hen anchichay na-ayagan way metape koma an Apudyus
Mat. 22:1-10

15 Angkay hiyachi way chengngar hen ihay cha méan an Jesus hen
anchi intugunna, annaat ekatén, “Amchan tot-owa hen layad hen
anchichay melagsak hen mantorayan Apudyus ad uchu.” 16 Yag anat
songfatan Jesus hiya ah pani way mangaliyén, “Hen-argawan ano, wacha
hen ihay tagu way ekatnéén ammaana hen ammag chakaray lagsak,
wat inimfitarna agé hen chuaray tatagu way umale koma way melagsak.
17 Angkay narpas way nesagana amin hen egad, hennagna hen anchi
alepanna way i mangimfaga hen anchichay ini-imfitarna ta umalecha te
nesagana hen egad. 18Ngém hen anchichay nai-imfitar, an ihéén nanlason
ah achina ayan. Hen iha, ekatnéén, ‘Wacha hen an-owat lenawan way
lota yag masapor iya paat ilan hen karotana, wat panga-asem paat ta
pasinsiyééna.’ 19Yag hen iha agé, ekatnéén, ‘Haén, an-owat lenawan
hen hemporo way faka, wat éy-ochi way i mangila hen kafakacha, wat
panga-asem paat ta pasinsiyééna.’ 20 Yag hen iha agé, ekatnéén, ‘Ana-at
ommahawa wat yachi hen maid umale an haén.’ ”

21“Angkay hiyachi yag namfangad hen anchi alepan yag henaphapetna
amin chachi hen anchi apona. Yag ammag ommaningarngar hen anchi ap-
apo, yag annaat ifaga hen anchi alepanna way mangaliyén, ‘Ag-aggagém
ta éméy-aat hen kacharacharan ya hen korsa hen antoy fabréy yag uray
heno way ichaham, ayagam amin chicha ta umalecha way i melagsak way
uray hen anchichay maid mafalinna ya nan-abfurag ya nan-appelay.” ”

22 “Angkay narpaschi, yag kasen namfangad hen anchi alepan way
mangaliyén, ‘Apo, na-ammaan tot-owa hen imfagam, ngém wacha chillu
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hen maggawan non an wachay umale.’ 23 Yag anat agé ekat hen anchi ap-
apowén, ‘Wat kasen-a éméy way uray hen anchi anachawwéy way lugar
ingganah penget chi lota, yag im a-aro-on paat hen tatagu ta umalecha
paat way i melagsak ta mapno koma hen antoy faréy-o. 24 Te hen ifaga
an chayu, maid angkay paat iha hen anchichay pés-éy naimfitar ah
manemhem hen antoy nesagana.’ ”

Hen kaligatan hen somorotan an Jesus
Mat. 10:37-38

25 Angkay hen-argawan way anchag chuar hen anchichay tatagu
way cha metnod an Jesus, ammag nanhagong ah Jesus an chicha yag
ekatnéén, 26 “Heno way tagu way manlayad way mamfalin ah pasorot-o,
masapor chakchakkar hen layadna an haén no hen layadna hen
chinacha-arna ya ah ahawana ya hen a-anana ya hen sosnodna ya uray
hen acharna, te no faén, achi mafalin way mampasorot-o. 27Ya heno way
tagu agé way achina maetorochan hen aminay ligat hen somorotana an
haén taén yachi hen iyatéyna, wat achi agé mafalin way mampasorot-o.
28Yato hen kapaniyana,” way ekat Jesus. “Non an umat yag wachay
manlayad way mangempa-amma ah chakaray faréy, ay ammoh achina
ham-éham-én unna hen gastosna ta ilana no érégna hen pelakna ah
mangenhénad hen hiyachiy faréy. 29Te non an umat yag inlugina way
mana-ad yag na-aminat hen pelakna way achi makarpas, wat ammag
am-amrangén amin hen anchichay nangi-ila an hiya te korang hen
mafalinna. 30 Yag penelohcha way mangaliyén, ‘Hen yatoy taguwat
inlugina way mangamma ngém iggay peet makahénad.’ 31Ya hen ihay
panina agé,” way ekat Jesus, “no wacha hen ihay Are way hemporoy
lifu hen sorchachuna, achina ammag iligwat way i migufat hen anchi
ahen-arena way chuwamporo way lifu hen sorchachuna, no achina ham-
éham-én unna no érégna way maka-afa hen anchi kafusorna ono achi.
32Ngém no elasinna way achicha kafaelan way mangafa, homnag ah
iha way i mangentar-éd hen anchichay kafusorcha hen kawad-ancha ah
achawwéy ta ifagana no heno hen laychéncha ah mantetempoyugancha.
33Wat pachongna agé,” way ekat Jesus, “way hen anchi mangaliyén
somorot an haén, masapor manhamahama unna, te achi mafalin somorot
hen anchi tagu an haén no achina iyanggayan hen amin way wacha an
hiya.”

Hen mepaniyan hen anchi somorot an Jesus ah kaman ahin
Mat. 5:13; Mar. 9:50

34Kasen nampani ah Jesus ah miyaligan hen anchichay cha somorot
an hiya ah kaman ahin, ekatnéén, “Ammay met hen ahin te wacha hen
kausarana. Ngém non an maka-an hen kenapaketna, ammag maid én-
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énnén way kasen mangempapaket. 35 Wat ammag maid sérfina te uray
iyafunu wat achi mausar, wat an yanggay metap-ar. Chengngaryu hen
antoy cha ifaga te naingaan-ayu, wat ma-awatanyu koma hen laychénay
aryén.”

Hen anchi natara way karnero
Mat. 18:12-14

1 5 1Angkay hen-argawan way incha mi-igngar an Jesus hen
anchichay cha mangam-among hen furor ya hen anchichay
tapenay napepeloh way tatagu, 2wat anchag chan ngangayutongot hen
anchichay Fariseo ya umat agé hen anchichay siguchay cha mintudtuchu
hen orchin Moses, ekatchéén, “Pakay hay taguwanna way ammag cha
mi-ib-ifun hen anchichay menangfasor ya cha amin méan an chicha.”
3Yachi yag anat mampani ah Jesus an chicha way mangaliyén, 4“Chayu
ngay, non an umat yag wacha an chayu hen hinggasot chi karnerona
yag natara hen iha, ay ammoh achina ngén taynan hen anchi siyamporo
ya siyam ah péchag ta ina anapén hen anchi ihay natara ingganah
ichahana. 5Yag no ichahana ya gapoh laylayadna, annag fu-uchun way
mangenhayat. 6 Yag yachi way enhayatna, annag amongon hen anchichay
ifana ya atogongna way mangaliyén, ‘Lomaylayadtaaw te inchaha hen
antoy natara way karnero.” ” 7Yag anat ekat Jesusén, “Pachongna agé way
kaskasen hen layad hen anchichay ini-inggaw ad uchu hen mamfafawiyan
hen iha-anay menangfasor no hen layadcha hen anchichay siyamporo ya
siyam way ammayay tatagu way achicha masapor way mamfafawi.”

Hen anchi natara way faleto

8 Entoroy Jesus way mampani, ekatnéén, “Yag non an umat yag wacha
agéy ihay in-ina way hemporo hen faletona, yag non an gag-ara yag
tenéchégna hen iha, ay ammoh achina entég hen helaw yag annaat
hagahagachan hen faréyna ah manganapana ingganah ichahana. 9Yag
no inchahana agé, ayagana hen anchichay ifana ya atdgongna way
mangaliyén, ‘Antaaw ammag lomaylayad te antoy inchaha hen anchi
faletd-o way natara.” 10Wat kaman agéhchi,” way ekat Jesus, “hen
lomaylaychan hen anchichay anghel Apudyus hen mamfafawiyan hen
uray iha-anay menangfasor.”

Hen anchi natara way ana

11Entoroy Jesus way mampani, ekatnéén, “Hen-argawan ano, wacha
hen ihay am-ama way chuwa hen anana way pahig larae. 12Yag ekat hen
anchi uchichiyén, ‘Ama, idchatnowat koma ad uwan hen tawid-o.” Wat
hiyachi yag nan-agwéén amacha hen kok-owana wat empachangna hen
anchichay chuway anana.”
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13“Angkay hiyachi way nanlooh hen kamanay ag-agaw, enlaon hen
anchi enawchi hen aminay penakafingayna yag lommayaw way émméy
ah achawwéy way lota, yag annag lenamram amin hen laon hen kok-
owana ah lenoroko. 14 Angkay hiyachi way na-amin hen amin way wacha
an hiya, niyaphor way nabtel hen hiyachiy lota way achi mawitwitan wat
nakorangan way térén. 15Yachi yag ammag nepapelet way i mélabfu hen
ihay tagu hen hiyachiy lota, wat piniyarcha hiya way i mampangpangan
hen fafuy ah péchag. 16 Yag gapoh henaangna, uray hen anchi fungan hen
away way cha anén hen fafuyén laychénay mangan non an mafalin, te
ammag maid umidchat an hiya ah ma-an.”

17“Angkay na-awni way inumchah hen hamhamana, yag annaat
ekatén, ‘Amin hen anchichay chan labfu an Amaat homahawar hen
chacha anén, yag antoyana-at ahto way ammag tég-angay matéy ah
henaangna. 18 Aw, ana-at chillu mamfangad an Ama ayong.’ Wat hen
ifaga an hiya, ekat-owén, ‘Ama, nakafasora an Apudyus ya nakafasora
agé an hea, 19wat uray no achi karébféngan way mifilang ah anano, ana
lawag aran ah melabrabfu an hea.” 20 Yachi hen ekatna ah hamhamana
yag annaat iligwat way éméy an amana.”

“Angkay hiyachi way niya-adchawwéy way cha-an chillu umchah ah
fabréy, enlarasinat agé amana way anana peet hen anchi naway yag
ammag naség-angan way nangila an hiya. Wat anat managtag way i
nanib-at yag finawarna ah layadna. 21Yachi yag anat man-ale hen anchi
anana way mangaliyén, ‘Ama, nakafasora an Apudyus ya hea, wat achi
tot-owa karébféngan way mifilang ah anano.” 22Ngém chaat agé ekat
amana hen anchichay alepannéén, ‘Aggagényu way manginyale hen
anchi ka-am-ammayan way lumfong ah ilumfong hen antoy anao. Yag
iyaleyu agé hen anchi sapatos ta mansapatosna ya hen sengseng ta
mansengseng. 23Yag anyuwat i aran agé hen anchi tabtafa-an way ubfu
yag penarteyu ah manlagragsakantaaw. 24 Te hen antoy anao, ekat-owat
no natéy yag natattagu peet, yag ekat-owat no taranachi yag antoyan
peet way nachahan. Yachi yag inlugicha way manlagragsak.””

25“Angkay hiyachi, niyaphor way i hommepot hen anchi pangorowana. Yag
yachi way cha homayat way cha homag-én ah faréycha, chengngarnaat agé hen
anchichay chan kankanta ya cha mamattong. 26 Yag annaat ayagan hen ihay
alepancha way mangimoh an hiya no heno hen anchi chacha ammaan. 27Yag
ekat hen anchi alepanén, ‘Hommayat hen anchi enawchim wat empaparten
amayu hen anchi tabtafa-an way ubfu ah laylayadna hen hommayatana way
étégna peet way natattagu ya maid laweng ah nepasamak an hiya.’ 28 Yachi
yag ammag penomtok hen anchi pangorowana yag nanggat wat ammag achi
hénggép ah faréy. Wat ginumhad ah amana way i nanga-aro an hiya. 29Ngém
annag senongfatan ah amana way mangaliyén, ‘Tlam ngén, ah kamanay tawén,
ana yanggay ammag kaman alepan an hea way chan amma-amma way maid
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amin lenabrabseng-o ah imfagam, yag maid paat agé ekatnowén epartiyam
haén ah uray lawa an ana chi gancheng ah elagsak-o hen inib-a. 30Ngém
angkay hommayat hen annay naroko way anano way annag lenamram amin
hen kok-owam ah pota yag hiyaat agé hen empartiyam hen anchi tabtafa-an
way ubfu.’ 31‘Anao, way ekat amana, ‘hea, an-ag wawa-acha an haén wat amin
way wachan haén, awam amin. 32Ngém ad uwan, masapor manlagsaktaaw ya
lomaylayadtaaw te gappiyana ah natagu peet hen annay enawchim way ekat-o
nog natéy, ya ammay te namfangad te ekat-owat agé nog taranachi.’”

Hen enkaman hen anchi nasilib ah pagsaya-atan hen ataguwana

1 6 1 Angkay hiyachi yag kasen nampani ah Jesus hen anchichay
pasorotna, ekatnéén, “Hen-argawan ano, wachan ihay faknang way

tagu way nangimpiyar amin hen egad hen ihay cha mélabfu an hiya. Ngém
chengngar hen anchi faknang way ammag cha lamramramén peet hen anchi
piniyarna hen kafinaknangna. 2Wat empa-ayagna hiya yag annaat ekatén,
‘Nokay ngata hen annay cha changrén way ekatchéén cham ammaan. Wat
ayé ta elestam amin hen enammaam mepanggép hen napiyaram te eparyaw-o
angkay hea.” 3Wat ammag chan hamahama hen taguwanchi ah ekamanna.
Yag annaat ekatén, ‘Nokay lawa hen én-énné way matagu hen antoy chaa
eparyaw hen antoy apo, te nakapsota met way homepot ya afifiin met amin
hen mampalemmos. 4 Yato uwa hen ammaa ta uray no eparyawa hen cha
melabfuwan, mafalin chillu way epaghépa ah tapen chi faréy.’ 5Yachi yag
annaat ayagan amin hen anchichay nakautang an apona, yag annaat ekat
hen anchi ihéén, ‘Kamana hen utangno hen anchi apo.” 6 Yag imfagana way
hinggasot way lata way lana. Wat anat ekat hen anchi neparyawén, ‘Yato hen
lestaan hen utangno wat pelmaam ta antag késsayan ta an yanggay lemanporo
way lata hen utangno.’ 7Yag imfagana agé hen anchi iha way mangaliyén,
‘Kamana agé hen utangno hen apo.’ Yag imfagana way henlifuy futong way
fégah. Yachi yag ekat agé hen anchi neparyawén, ‘Antoyan hen papel hen
utangno wat pelmaamat ta kaka-ananta ta an yanggay warunggasot hen
fayacham.””

8“Angkay hiyachi way na-awni yag enlasin hen anchi ap-apo hen
kenasilib hen anchi neparyaw wat chinayawna hen kenaraengna way cha
manginyanap ah pagsaya-atana ah tapen chi ag-agaw.” Yachi yag anat
ekat Jesusén, “Tot-owa way hen anchichay achi omafurot an Apudyus,
kaskasen hen kenaraengcha mepanggép hen ekamancha hen antoy
ataguwan ad uwan no hen anchichay cha omafurot.”

Hen tugun Jesus

9Entoroy Jesus way manugun an chicha, ekatnéén, “Hen itugun-o an
chayu, usarényu hen kafinaknangyu hen antoy lota ah mangin-ifaanyu
ah tapena ta no marpas hen kausarana wat epaghép chayu ad uchu.”
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10“Heno way natalek way mangchén hen anchi akettoy way nipiyar
an hiya, wat matalek agé way mangchén ah chakar. Ya pachongna agé
hen anchi chan kétém ah uray aket, kapeletan way mankétém agé ah
chakar. 11Wat no achiayu matalek way mangchén hen pelak hen antoy
lota, wat kaskasen agé way achiayu matalek way mangchén hen tot-oway
kafinaknang ad uchu. 12 Te no an-ayug achi matalek way mangchén hen
kok-owan hen tapena, ay ammoh wachay midchat an chayu ah mankok-
owayu ah pegwana.”

13Yachi yag kasen nampani ah Jesus way mangaliyén, “Hen alepan,
achi mafalin way chuwa hen omapowana, te kapeletan way laylaychéna
hen iha yag agorgorana agé hen iha. Ya pelet way tachégana hen iha yag
penelohna agé hen anchi iha. Wat pachongna agé no pelak hen napateg
an hea, achi angkay agé mafalin way patigém hen laychén Apudyus.”

14Hen nangngaran hen anchichay Fariseo hen anchi intudtuchun Jesus,
anchag enam-amrang hiya, te laylaychéncha paat hen pelak. 15Wat anat
ekat Jesus an chichéén, “Chayu, anyu yanggay an cha epapaila hen
kaenammayyu ah sangwanan hen tatagu, ngém inni-ilan chillu Apudyus
hen tot-owa way wachah hamhamayu. Te hen anchi chayu patpatigén
paat way tatagu, wat ammag aggarémhachi an Apudyus.”

16 Entoroy Jesus way mangaliyén, “Hen orchin Moses ya hen ensorat
hen anchichay profeta, wat cha natongpar ingganah ummaliyan Juan
way namfunfunyag. Yag yachi way ummale ah Juan, cha mepagngar
hen anchi ammayay chamag mepanggép hen mantorayan Apudyus ya
chuarcha hen mangempapelet way metape. 17Ngém achiyu ammag cha
ekatén miyat-atob hen uray anchi ka-akettoyan way orchin Apudyus, te
narakrakaat agé hen antoy lota ya ad uchu ah maumah no hen anchi ka-
akettoyan way orchin Apudyus.”

18Yag ekat Jesus agéén, “Heno way larae way manginhiyan hen
ahawana yag enahawana hen safali, chagchagasnachi hen anchi
inyatobna. Ya heno agé way mangahawa hen anchi inhiyanna, wat
chagchagasnachi agé.”

Hen anchi faknang yah Lazaro way publi

19 Angkay hiyachi way cha etoroy Jesus way mantudtuchu, ekatnéén,
“Hen-argawan ano, wachan ihay tagu way ammag faknang ya a-anammay
way térén hen lumfongna ya ammag chan lamram-ay ah enag-agaw.
20Yag wacha agéhchi hen ihay kapos way ammag maid paat mafalinna
ya ammag nagguligulid hen acharna way ah Lazaro hen ngachanna. Ah
Lazaro, enag-agaw way ammag i-inggaw hen anchi hawang hen faknang
21way cha lawa manhéhhééd no chichana yag wachay mag-ah ah fugtan
hen anchi faknang ta wachay manhah-aliwana ah henaangna. Ya uray agé
hen anchichay ahowén, chacha hemotan hen gulidna.”
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22 “Angkay hen-argawan yag natéy hen anchi maid mafalinna yag
enlayaw hen anchichay anghel hiya, wat incha inchapat an Abraham way
melagsak ad uchu. Yachi yag natéy agé hen anchi faknang yag inlufticha,
23wat émméy ad Hades way iggaw hen natéy way ammag cha mapap-
aligatan way térén.”

“Angkay hiyachi way nantangad hen anchi faknang, enlasinna ah
Abraham hen achawwéy ya ah Lazaro way nichachapatat agé an hiya.
24Yag anat man-ongaw way mangaliyén, ‘Apo Abraham, ség-angana
paat ta epalem koma ah Lazarowanna ta uray lawa annag esawsaw hen
limanah chanum yag empatedtedna hen antoy tapao ah téménéngan lawa
hen chila te ana ammag napagang way térén hen antoy pétang hen apoy.’
25Ngém ekat Abrahamén, ‘Anao, ay naliw-am hen natatagguwam hen lota
way pahig ammay hen wacha an hea. Waman hen natatagguwan Lazaro,
ammag pahig lawa ligat hen wacha an hiya. Ngém ad uwan, layyalayyad
ah Lazaro ahto. Waman hea, an-ag cha mapap-aligatan. 26 Yag faén
agé anggaychi te maid chillu én-énnénni way umalehna, te annayan
hen chakaray téfang way nanohorcha an chitaaw, wat uray wachan
manlayad way gumchang ahna, achi chillu mafalin te maid ayéna. Ya
umat agé hen heno way wachahna, achi agé makadchang ahto.” 27Yachi
yag anat ekat hen anchi faknangén, ‘Wat no yaha, Apo, pangpanga-asem
paat ta epééyno ah Lazaro ah faréy cha Ama 28te wachacha hen lemay
sosnod-o, ta ina koma warnengén chicha ta falewancha hen a-ammacha
ta achicha koma mepalehto hen antoy iggaw hen amchanay ligat.’
29Ngém ekat Abrahamén, ‘Oo a, ngém wa-acha met hen anchi ensosorat
Moses ya hen anchichay profeta ah kawarnengancha koma no ancha an
changrén.’ 30‘Oo tot-owa Apo,” way ekat hen anchi faknang, ‘ngém awni
yag achicha afurotonchi. Ngém non an paat wachay nan-uchi ah natéy ah
i mangimfaga an chicha, awni yag manchtigancha hen anchi lawengay
a-ammacha.’ 31 Ngém ekat agé Abrahamén, ‘No achicha afuroton hen
ensorat cha Moses ya hen anchichay profeta, taén no wachay man-uchi
ah natéyat achi chillu ma-awis hen hamhamacha.””

Mepanggép hen fasor
Mat. 18:6-7, 21-22; Mar. 9:42

1 7 1Angkay hiyachi yag ekat Jesus hen anchichay pasorotna way

mangaliyén, “Wacha tot-owa hen mekaman ah ma-awisan hen
tatagu ah mantigancha an Apudyus. Ngém ammag ka-as-ase way térén
hen anchi tagu way ommawis ah fumasoran hen tapena, 2te wadwadcha
hen machusaana ah pegwana no hen metachan hen fato ah fagangna
yag netap-ar ah fayfay no hen anchi mangammaana ah fumasoran hen
anchi uray nakapsot hen afurotna. 3Wat ar-arwachanyu paat hen chayu
ammaan.”
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“No fumasor hen ihay tagu an chayu, amhiwényu, yag no changréna,
pakawanényu. 4Ya uray mangappitu hen fumasorana an chayu hen ihay
ag-agaw ya mangappitu agé hen umaliyana way mangimfafawi, masapor
pakapakawanényu chillu.”

Mepanggép hen afurot

5 Angkay hiyachi yag ekat hen anchichay aposel an Jesusén, “Apo,
papegséém koma hen afurotni.” 6 Yag anat ekat Apo Jesusén, “No wachay
afurotyu ah uray kaman hen kachakar hen fukar hen mostasa, mafalin
way ekatyu hen annay awayén, mahonot-a yag nimura-a ah fayfay wat
ma-ammaan tot-owa.”

Hen fiyang hen alepan

7Entoroy Jesus way mangaliyén, “Non an umat yag wacha an chayu
hen wachay alepanna ah hommayat way i nan-arachu ono i nan-achug ah
karnero, ay ammoh ifagan hen anchi nangen-alepan an hiya way umalea
ta in-a mangan. 8 Faénchi met hen ifagana te hen ifagana, ekatnéén, ‘In-
an urah yag senokatam hen lumfongno ta ammay hen man-alekattowam
ta panganéna unna yag an-aat mangan.’ 9Yag achi agé manyaman hen
anchi nangen-alepan hen nangammaana hen aminay empa-ammana.
10Wat pachongna agén chayu no enammaanyu amin hen imfagan
Apudyus, achiyu ekatén an-ayug machayaw ta anyug ekatén, ‘An-ani
lawa an alepan way anni yanggay an enammaan hen fiyangni.’ ”

Hen nanga-anan Jesus hen konet hen hemporo way tatagu

11 Angkay hiyachi way cha éméy cha Jesus ad Jerusalem, chacha
engwa hen namfattanan hen provinsiyan hen Samaria ya Galilea. 12Yag
hen chacha homayatan hen ihay fabréy, hinib-atcha hen hemporo way
tatagu way nakkonet amin. Omma-adchawwéy hen anchichay hemporo
way cha mangeéngaw hen laychéncha, 13ekatchéén, “Apo Jesus, ség-
angam koma paat chani.” 14Yachi way innilan Jesus chicha yag ekatnéén,
“Inyu epaila hen acharyu hen anchichay papachi ah manot-owaana way
naka-an tot-owa hen annachay saketyu.” Yag hen chacha manaranan
way éméy, ammag naka-anat agé hen anchi saketcha. 15Yag hen anchi
iha, hen nangil-ana way naka-an hen saketna, ammag nampangafangad
paat way cha manakar hen alena way manayaw an Apudyus. 16 Yag
ammag nampalentomang hen henagong Jesus way chan yamayaman
an hiya. Yag hen hiyachi paat agé way tagu, wat faén Judio te eSamaria
way pepellohon hen anchichay Judio. 17Yachi yag anat ekat Jesusén,
“Ay faéncha ngén hemporo hen anchichay naka-an hen saketna, wat
chuudcha kay hen anchi siyam no. 18 Ay anggay yanggay peet hen antoy
faén Judio hen namfangad way i manyaman an Apudyus.” 19Yachi yag
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annaat agé ekat an hiyéén, “Tomachég-a ta in-a, te gapon afurotno wat
naka-an hen saketno.”

Hen mekaman hen milugiyan hen mantorayan Apudyus
Mat. 24:23-28, 37-41

20 Angkay hiyachi yag senarudsud hen anchichay Fariseo an Jesus
no kamana hen manginlugiyan Apudyus way mantoray. Yag anat ekat
Jesusén, “Maid ustoh kail-an hen manginlugiyan hen mantorayana. 21Ya
maid agé mangaliyén, ‘Ilanyu ngén, te antoyan hen mantorayan Apudyus
ono anchiyan,” te hen mantorayan Apudyus, wat mantoray ah hamhama
hen tatagu way maid mata ah makaila.”

22 Angkay hiyachi yag ekat Jesus hen anchichay pasorotna agéén,
“Umchah hen tempo way gapon ligat, anyug laychén way térén way
mangila koma hen mamfangcha, haén way Pangorowan hen Tatagu,
ngém achiyu chillu ilan hen hiyachiy tempo. 23 Wat no wachachay
tatagu ah mangaliyén, ‘In-ayuhchi te wachahchi,” ono ‘umaleayuhto
te antoyan peet,” wat achiayu paat cha éméy way i mangila. 24 Te hen
mamfangcha way Pangorowan hen Tatagu, ammag maid achi mangila
an haén hen hiyachi, te kaman yanggay koliyapyap way annag helawan
amin hen egachay lota. 25Ngém masapor unna pap-aligaténa hen tatagu
way cha matagu ad uwan way achiya mangiggéén an chicha ya anat
umchah chachi. 26 Yag hen ekaman hen tatagu hen mamfangcha way
Pangorowan hen Tatagu, wat kaman hen nekaman hen tempon Noe.
27Te hen anchi tempon Noe, anchag cha mangmangan ya umin-inum
ya chan ah-ahawa way maid kasen hamham-éncha ingganah hinénggép
cha Noe hen anchi papor way ammag maid ekat hen tataguwén wachan
mepasamak yag nap-ongat agé amin hen antoy lota yag naoforcha amin.
28 Yag kaman agéhchi hen nekaman hen tempon Lot, te wéhchi agéén
cha mangmangan ya cha umin-inum ya chan ahelarao, ya chacha agé
manmumura ya man-am-amma ah faréy 29inggana hen anchi ag-agaw
way lommayawan cha Lot hen fabréyanchi ad Sodoma. Yag yachi way
maid ekat hen tataguwén wachay mepasamak, yag ammag niyuchanat
agé hen apoy ya fummafara way asufre way narpod uchu, yag ammag
neopoh amin hen egad. 30 Wat kaman agéhchi hen mekaman way maid
ekat hen tataguwén wachay mepasamak yag namfangacha-at way
Pangorowan hen Tatagu.”

31“Hen hiyachiy ag-agaw, hen anchichay niyaphor way wachah chara,
achicha hénggép unna way mangalekam hen alekaméncha. Ya hen
anchichay niyaphor way hommepot agé, achicha agé hamham-én way
homayat ah fabréy. 32 Te yachi hen enkaman hen ahawan Lot way annag
hehemma paat hen kok-owana wat anchiyat ammag namfalin ah ahin.
Wat achiyu cha ar-aliw-an hen nekaman an hiya.”
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33“Hen anchi tagu way mangempapangég hen ataguwana hen antoy
lota, matéy chillu. Waman hen anchi tagu way cha mangafurot an
haén taén yachin iyatéyna, midchat an hiya hen mannanayun way
ataguwana an Apudyus. 34Hen ifaga an chayu, non an umat yag lafi hen
mamfangcha yag wacha hen nanchachapat way nanasséy, wat ma-ara
hen iha ya mataynan hen iha. 35Yag mag-ay agé no wachay chan fayu ah
chuway fufae, wat ma-ara agé hen iha yag nataynan agé hen iha. 36 Yag
no chuwacha agé hen hommepot, wat ma-ara hen iha yag nataynan agé
hen iha.”

37Yachi yag inimoh hen anchichay pasorotna way mangaliyén,
“Chuud hen ma-ammaan nahha, Apo.” Yag anat mampani ah Jesus way
mangaliyén, “Hen anchi iggaw hen natéy, yachi hen ka-amongan hen
anchichay kasole way mangissa hen natéy.”

Hen anchi na-amfaro way iggayna iyanggayan way manchawat

1 8 1 Angkay hiyachi yag nampani ah Jesus hen anchichay pasorotna

hen nangintudtuchuwana way ancha komag chan luwaluwaru
way achi koma cha machischismaya hen hamhamacha. 2Ekatnéén, “Hen-
argawan ano, wacha hen uwis hen ihay fabréy way ammag maid égyatna
an Apudyus ya maid agé ifiinna ah ahentaguna. 3Yag hen hiyachiy
fabréy agé, wacha hen ihay na-amfaro way ammag cha émé-éméy an
Uwis way i mampatorong way mangaliyén, ‘Torongana paat ta achiya
afaén hen anchi kakontara.” 4 Ammag nafayag way achi pagan-anon Uwis
hiya. Angkay hen anongohna way ammag nappég ah Uwis, ekatna ah
hamhamanéén, ‘Taén maid égyat-o an Apudyus ya uray maid iyafiin-o
ah tatagu, 5an-o chillug torongan hen annay fufaeyanna te ammag
homaliwa yag tenémpég agé ah cha umaleale.””

6 Angkay hiyachi yag ekat Apo Jesus way mangaliyén, “Taén lawengay
tagu hen anchi uwis, hamham-ényu ngén hen anchi enkamanna. 7Wat
ah Apudyus way ka-a-ammayan, ay achi kaskasen hen ekamanna way
somofalet hen anchichay penelena way tatagu no anchag iyar-argaw
ya enlabraficha way manchawat an hiya. Ay ammoh mampanaag ah
Apudyus way manorong an chicha. 8 Hen ifaga an chayu, ag-aggah
yag tenoronganaat chicha. Ngém ah pegwana way mamfangcha way
Pangorowan hen Tatagu, ay nanggilah wachay ichaha ah nangafurot an
haén.”

Hen nanluwaruwan hen anchi Fariseo ya hen
anchi cha mangam-among hen furor

9 Angkay hiyachi yag kasen nampani ah Jesus hen anchichay tatagu
way anchag nanapnek ah kaenammaycha ya chachaat agé peet pelohon
hen tapena. 10Ekatnéén, “Hen-argawan ano, wachacha hen chuway
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tatagu way nane-ed ah Templo way i manluwaru way hen iha, Fariseo,
ya hen anchi iha, wat ihay cha mangam-among hen furor. 11 Angkay
ah faréy, i tommanig hen anchi Fariseo yag inlugina way manluwaru
way mangaliyén, ‘Apudyus, manyamana te faéna kaman hen anchichay
tapena way anchag cha gamgaman hen heno ya nangéttémcha ya chacha
amin chumagchagas. Ya manyamana agé te faéna laweng way kaman
hen annay cha mangam-among hen furor. 12 Te haénat, chinuminggu way
manlangana ah chuway ag-agaw way achi mangmangan, ya cha amin
fayachan an hea hen pagkaporon hen egachay wacha an haén.””
13“Angkay hen anchi cha mangam-among ah furor, oma-adchawwéy
way tommatachég way achi paat mammuhmuhwat way mantangad te
mafiinan, wat annag cha pagpagén hen faro-ongna ah mamfafawiyana
hen fasorna. Yag ekatnéén, ‘Apudyus, ana ammag ség-angan koma
paat an hea te menangfasora.’ ” 14Yachi yag inyanongoh Jesus way
mangaliyén, “Hen ifaga an chayu, hen anchi ammayén Apudyus wat
hen anchi cha mangam-among ah furor angkay, yag faénat agé hen
anchi Fariseo. Te heno way tagu way mangempachayaw hen acharna,
ammag mepafiin chillu. Waman hen anchi tagu way mangimpudnu hen
karawengna, mepachayaw ah pegwana.”

Hen namindisyunan Jesus hen ungunga
Mat. 19:13-15; Mar. 10:13-16

15 Angkay hiyachi yag wachacha hen anchichay cha manginyéy hen
anacha an Jesus ta tad-éna koma way mamindisyun. Ngém hen nangil-
an hen anchichay pasorotna, anchaat agég cha amhiwén chicha. 16 Yag
chaat chillu ayagan Jesus hen anchichay ungunga, yag annaat ifaga hen
anchichay ifana way mangaliyén, “Eparufusyu hen annachay ungunga
ta umalecha an haén, te hen anchichay kaman an chicha, wat chichachi
hen metape hen mantorayan Apudyus. 17 Te tot-owa hen antoy ifaga an
chayu way uray heno way tagu way achi mangempafafa hen acharna
hen omafurotana an Apudyus way kaman hen kafafan hen antochay
ungunga, wat achi angkay mafalin way metape hen mantorayan
Apudyus.”

Hen anchi faknang way annag pawadwad-én hen kafinaknangna
Mat. 19:16-30; Mar. 10:17-31

18 Angkay hiyachi yag wacha hen ihay pono hen Judio way émméy
an Jesus way mangaliyén, “Heay ammayay Apo, nokay hen ammaa ta
meétaguwa an Apudyus ah ing-inggana.” 19“Pakay ekatnowén ammaya,”
way ekat Jesus, “te maid met kasen ammay no faén yanggay ah
Apudyus. 20Yag innilam met chillu hen orchin Apudyus way achita cha
chumagchagas ya achita cha pomatéy, achita cha mangakaw ya achi

The New Testament in Balangao of the Philippines; 1st ed. 1982; © 2017, Wycliffe Bible Translators, Inc.



209 Lucas 18

cha istiguwan hen faén tot-owa, ya masapor rispituwén hen chinacha-
ar.” 21Yag sommongfat hen anchi tagu way mangaliyén, “Oo ngén,
tenongpar-o met amin chaha nanepod hen kaong-onga.” 22 Angkay
chengngar Jesus hen ekatna yag annaat ekatén, “An iha-an peet yanggay
hen korangno way masapor ammaam, wat im elao amin hen kok-owam
yag inwarasno hen laona hen anchichay maid mafalinna, wat yachi hen
marmuwan hen tot-oway kafinaknangno ad uchu. Yag an-aat umale
way somorot an haén.” 23Ngém hen nangngaranan nadchi, ammag
ngommehpéy te hen hiyachiy tagu, ammag faknang way térén.

24Hen nangil-an Jesus hen tenomkarana, annaat ekatén, “Ammag
naligat way térén hen metapyan hen faknang hen mantorayan Apudyus.
25Te ammag narakrakaat agé hen homroan hen kafayu hen matan hen
chagum no hen metapyan hen faknang an Apudyus.” 26 Yachi yag anat
ekat hen anchichay nangngarén, “Wat no yahaat, ay nanggilah wacha
paat laway ihah metape an Apudyus.” 27Ngém ekat Jesusén, “Hen anchi
achi mafalin ammaan hen tatagu, mafalin chillu ammaan Apudyus.”

28Yachi yag anat ekat Pedro an Jesusén, “Ilam ngén chani, te
tenaynanni amin hen fabréyni gapoh sommorotanni an hea.” 29“Oo
tot-owa,” way ekat Jesus, “yag hen ifaga an chayu, heno way manaynan
hen fabréyna ya ahawana ya sosnodna ya hen chinacha-arna ya a-anana
ah manginwarawagana hen mepanggép hen mantorayan Apudyus,
30wat chtichtiar hen midchat an hiya hen antoy matatagguwana no hen
tenaynana. Ya ah pegwana, métagu agé an Apudyus ah ing-inggana.”

Hen kasen nangimfag-an Jesus hen matéyana
Mat. 20:17-19; Mar. 10:32-34

31 Angkay hiyachi yag enet-én Jesus hen anchichay hemporo ya
chuway pasorotna yag imfagana way mangaliyén, “Changrényu ngén,
te hen antoy chataaw ayan ad Jerusalem wat ma-ammaan an haén way
Pangorowan hen Tatagu hen aminay ensorat hen anchichay profeta ad
namenghan. 32 Te meporanga hen anchichay faén Judio way ana ammag
sénsén-én yag ininsortowa ya tenoppaana, 33henapratana ya ana-at narég
pédtén. Yag hen anchi ma-atloy ag-agaw, man-uchiya chillu.” 34Imfagan
Jesus aminchi ngém hen anchichay pasorotna, anchag iggay chillu ma-
awatan hen imfagana te kaman paat netataro hen laychénay aryén wat
achi éméy ah hamhamacha.

Hen nanga-anan Jesus hen finurag hen anchi ihay palemmos
Mat. 20:29-34; Mar. 10:46-52

35 Angkay hiyachi way cha homag-én cha Jesus ad Jerico, wacha hen
ihay nabfurag way tummuttichu hen penget hen korsa way chan pap-
alemmos. 36 Yag hen nangngarana hen chan lawhan hen anchichay
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chuar way tatagu, chana imohon no nokay hen cha ma-ammaan. 37Yag
imfagacha way naway ah Jesus way eNazaret way manlooh. 38 Yag
nan-ongawat agé hen anchi nabfurag way mangaliyén, “Heay Jesus

way gana David, panga-asem paat ta ség-angana.” 39 Yag hen anchichay
tatagu way cha mamangpango, iningarcha hiya way mangempaginang,
yag chanaat chillu chakachakarén way man-ongaw way mangaliyén,
“Heay gana David, panga-asem paat ta ség-angana.” 40 Wat entachég
Jesus yag empa-ayagna hen anchi nabfurag. Yag yachi way hommag-én,
ekat Jesusén, 41 “Nokay hen laychém way ammaa an hea.” Yag ekatnéén,
“Apo ta makailaa koma.” 42Yag anat ekat Jesusén, “Wat ta makaila-

aat, te gapo ta manokchum haén wat maka-an hen finuragno.” 43Yag
hen hiyachi, nakailaat hen anchi nabfurag yag anat metnod an Jesus
way cha manayachayaw an Apudyus. Wat amin hen anchichay tatagu,
chinayawcha agé ah Apudyus hen nangil-anchan nadchi way na-ammaan.

Cha Jesus an Zakeo

19 1 Angkay hiyachi way enengwan cha Jesus ad Jerico, 2yag
wachahchi hen ihay tagu way ah Zakeo hen ngachanna way hiya
hen ap-apon hen anchichay cha mangam-among ah furor, wat faknang.
3Yag ah Zakeo, laychéna paat way mangila an Jesus no heno paat hiya,
ngém achi makaila gapon ka-atténa ya ah kachuar chi tatagu. 4Yachi
yag nanagtag way mamangpango hen cha ayan cha Jesus yag ommayat
hen ihay away ah mangil-ana koma an Jesus no manlooh. 5Yag yachi
way nemamang ah Jesus hen anchi awayanchi, ammag nantangad way
mangaliyén, “Zakeo, gumhad-aat man ta intaaw te masapor éméya ah
faréyyu ad uwan.” 6 Yag ginumhachat tot-owa ah Zakeo way ammag
amchan hen laylayadna way manmangili an cha Jesus. 7Ngém amin
hen anchichay nangi-ila, anchag chan ngangayutongot way mangaliyén,
“Pakay ammag cha i mampamangili hen faréy hen ihay nangakkaw.”

8 Angkay hiyachi way wachacha ah faréy, tommachég ah Zakeo yag
ekatna an Jesusén, “Apo, an-og idchat hen gudwan hen kok-owa hen
anchichay maid mafalinna, yag heno way lenokrokko way nangara,
mangempaté chubliyén ya an-owat ifangad.” 9Yachi yag ekat Jesusén,
“Chayu way himfafaryan, hen hiyatoy ag-agawat nahara-an-ayu ah
ketapyanyu an Apudyus, ya chayu hen ustoy gana Abraham. 10Te haén
way Pangorowan hen Tatagu, hen ummaliya hen antoy lota, ta iya
anapén hen anchichay laweng way tatagu ta hara-a chicha.”

Hen nekaman hen anchichay wachan nipiyar an chicha
Mat. 25:14-30

11 Angkay hiyachi yag nampani ah Jesus hen anchichay mamangngar hen
imfagana, te tég-angaycha umchah ad Jerusalem yag hen ekat hen anchichay
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tatagu, milugi ad uwan hen mantorayan Apudyus. 12Wat ekat Jesusén, “Hen-
argawan ano, wacha hen ihay nangato way tagu way émméy ah achawwéy way
lota way i mangara hen kena-arena, yag no mamfangad, ilugina way mantoray.
13Yachi way tég-angay lumigwat, enayagana hen anchichay hemporoy alepanna
yag enadchana chicha ah hen-ih-ay faletdo way pelak way mangaliyén, ‘Tlanyu
a, ta pachuarényuto hen kamaid-o.” 14Ngém hen anchichay tapen hen tatagu,
anchag achi laychén hiya way térén, wat empaunudcha hen tapena way i
mangimfaga way achicha ano paat laychén way hiya hen man-arecha.”

15“Angkay hiyachi way innaran hen anchi nangato way tagu hen kena-
arena, namfangad, yag annaat epa-ayag hen anchichay alepanna way
nangemporangana hen pelak ta ilana no heno hen enkamancha. 16 Yachi yag
ummale hen anchi iha yag ekatna way mangaliyén, ‘Apo Are, inyana hen anchi
ihay faletono hen hemporo.’ 17‘Usto paat hen annay enkamanno, way ekat Are,
wat hea hen ammayay alepan yag gapo ta natalek-a way nangchén hen anchi
akettoy, ipiyar-o an hea ad uwan hen hemporoy fabréy ah man-ap-apowam.”

18“Angkay hiyachi yag i nésango agé hen anchi ihay alepanna yag
imfagana way mangaliyén, ‘Apo Are, inyana hen anchi ihay faletono hen
lema.’ 19Yag anat ifagan Are an hiya way mangaliyén, ‘Wat ipiyar-o agé
an hea hen lemay fabréy ah man-ap-apowam.’”

20“Angkay hiyachi yag i nésango hen anchi ihay alepanna agé way
mangaliyén, ‘Apo Are, antoyan chillu hen anchi pelakno way enoppeopa yag
enhahafa, 21te émé-égyata paat an hea te innila way an-ag térén way tagu ya
an-ag cha méawa hen enlengatan hen tapena way kaman paat annog cha fat-én
hen anchi iggayno enhamar.’ 22 Yachi yag anat ekat Areyén, ‘An-ag laweng way
alepan, yag hen annay cham aryén hen cha mangchat ya kail-an hen cham
fumasoran te inni-ilam met way téréna way tagu way ana ammag cha méawa
hen enlengatan hen tapena yag an-og cha fat-én hen anchi iggay-o enhamar.
23Wat pakay iggayno lawa i imbangko hen anchi pelak-o ta wacha laway aket
ah anana ah ara hen antoy namfangcha.” 24 Yachi yag anat ifagan Are hen
anchichay tommatachég an nadchi way mangaliyén, ‘Aranyu hen anchi pelakna
yag inidchatyu hen anchi nangchén ah hemporo.” 25‘Oo Apo,’ way ekatcha, ‘ngém
wacha met hen hemporo an hiya.’ 26‘Oo a,’ way ekat Are, ‘ngém hen ifaga an
chayu, hen anchi tagu way natalek way mangchén hen anchi wacha an hiya, an
mataptapyanchi. Waman hen anchi tagu way achi matalek way mangchén hen
wacha an hiya, ammag maunghor hen uray anchi ak-akettoy way wacha.’ 27Yachi
yag anat ekat Are agéén, ‘Ya hen anchichay kafusor-o way achi manlayad way
haén hen man-are, iyaleyu chicha ahto ta mepapchitcha hen sangwana.’”

Hen anongoh way ayan Jesus ad Jerusalem
Mat. 21:1-11; Mar. 11:1-11; Juan 12:12-19

28 Angkay hiyachi way narpas hen penanin Jesus, entoroycha way
éméy ad Jerusalem. 29Yag hen chacha homag-énan ad Betfage ya
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ad Betania way fabréy, entachégcha hen pénad hen anchi filig way
ekatchéén “Olivo,” yag hennag Jesus hen chuway pasorotna way
mangaliyén, 30 “Epangpangoyu hen fabréyanchi way chichinmangtaaw
yag hen homayatanyu hen anchi fabréy, ichahanyu hen netataéd

way ubfun hen kafayu way cha-an masaksakayan. Ufachényu yag
inyaleyuhto. 31 Yag mag-ay ta wachay mangaliyén pakay ufachénha,
ifagayu way mangaliyén, ‘Masapor hen apotaaw.””

32 Angkay hiyachi way émméycha, inchahancha hen aminay imfagan
Jesus. 33Yag hen chacha manguifachan hen anchi ubfu, ekat hen anchi
nangen-awa way mangaliyén, “Pakay anyug cha tifachénha.” 34 Yag
ekatchéén, “Masapor hen Apotaaw.” 35Yag inyéycha an Jesus yag
inyap-apcha hen agwan hen lumfongcha hen échég hen anchi ubfu yag
empasakaycha ah Jesus. 36 Yag hen cha ayan Jesus, enhapna agé hen
anchichay tapenay tatagu hen lumfongcha hen korsa.

37 Angkay hiyachi way tég-angaycha umchah ad Jerusalem way
chachan éhég hen anchi filig way Olivo, inlugin amin hen anchichay
chuaray cha somorot an Jesus way manayaw an Apudyus ya manyaman
amin an hiya. Yag chinakarcha hen alecha ah layadcha way manayaw
gapo hen aminay kaskascha-aw way innilacha way enammaan Jesus.
Ekatchéén, 38 “Antaaw ammag chachayyawén hen antoy Aretaaw way
hennag Apudyus. Te gapon hiya, netempoyugtaaw an Apudyus ad uchu,
wat antaaw yanggay ammag chayawén ah Apudyus.”

39Yachi yag nan-ale hen anchichay tapen hen Fariseo way niya-
ahrang hen anchichay tatagu, yag imfagacha an Jesus way mangaliyén,
“Apo, paginangémat man hen annachay pasorotno te ammoh hea hen
hennag Apudyus.” 40Yag senongfatan Jesus chicha way mangaliyén,
“Hen ifaga an chayu, machayawa ad uwan way machayaw, wat taén no
guminangchaat pelet way uray hen annachay fato wat éengawcha way
manayaw an haén.”

Hen nangelaan Jesus hen anchichay iJerusalem

41 Angkay hiyachi way hommag-én ah Jesus ad Jerusalem way maila
hen anchi fabréy, annag kenelaan hen anchichay tataguhchi way
mangaliyén, 42“Chayu way iJerusalem, non anyu koma ma-awatan ad
uwan way ag-agaw hen korangyu ah metempoyuganyu an Apudyus,
ngém cha-anyu chillu elasin yag ammag looh nelooh. 43 Awniyat umchah
hen mangalekomkoman chayu hen kafusoryu, yag enakopcha hen
nanliwliwéh hen fabréyyu way maid énnényu way omawid. 44 Ya ancha
agég chachaelén hen antoy fabréy ya amin agé way tatagu way ininggaw,
wat ammag maid paat iha-an ah matentenor-og way fato ah mehafa te
metap-archa amin. Ma-ammaan amin cha nahha an chayu te anyug achi
pagan-ano hen ummaliyan Apudyus way manorong an chayu.”
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Hen nemparyawan Jesus hen anchichay chan elao ah Templo
Mat. 21:12-17; Mar. 11:15-19; Juan 2:13-22

45 Angkay hiyachi yag émméy ah Jesus hen fatawan hen anchi
Templo yag inluginaat way mangemparyaw hen anchichay chan elarao.
46 Yag imfagana an chicha way mangaliyén, “Nesosorat hen inyalen
Apudyus way ekatnéén, ‘Hen faréy-owat mausar ah manluwaruwan
hen tatagu an haén.” Yaha hen imfagan Apudyus, ngém chayu, anyuwat
agég namfalinén hen antoy faréyna ah chayu i manlokowan hen
ahentaguyu.”

47Yachi yag enag-agaw way cha émé-éméy ah Jesus ah Templo
way i mantudtuchu. Yag hen anchichay ap-apon hen papachi ya hen
anchichay siguchay cha mintudtuchu hen orchin ya anat agé hen
anchichay pono hen tatagu, ancha amin ammag cha iyana-anap hen
ekamancha way mamchit an hiya, 48ngém maid én-énnéncha te amin
hen anchichay tatagu, laylaychéncha way térén way mamangngar hen
chana itudtuchu.

Hen namistigarancha hen karébféngan Jesus
Mat. 21:23-27; Mar. 11:27-33

2 O 1 Angkay hen-argawan way wacha ah Jesus ah Templo way

cha manudtuchu hen tatagu way mangempagngar hen anchi
ammayay chamag mepanggép an Apudyus, émméycha an hiya hen
anchichay ap-apon hen papachi ya hen anchichay siguchay cha
mintudtuchu hen orchin Moses ya anat agé hen anchichay anam-ama
way pono hen Judio, 2yag finistigarcha hiya way mangaliyén, “Henon
pam i ammaan hen annay cham ammaan. Yag heno ay paat agé hen
nangidchat hen karébféngam way mangamma.” 3 Yag sommongfat ah
Jesus way mangaliyén, “Wacha agé hen sarudsuchti an chayu unna wat
songfatanyu. 4Heno agé hen nangidchat hen karébféngan Juan way
mamfunyag. Ay ah Apudyus ono ammag tatagu.” 5Yachi yag chacha
mahalifunuwan way man-a-atopapa way mangaliyén, “Nokay lawa hen
ekattaaw, te no ekattaawén ah Apudyus hen nangidchat hen karébféngan
Juan, wat ma-afataaw te awni yag ifagan Jesus no pakay iggaytaaw
afuroton hen intudtuchun Juan mepanggép an hiya. 6 Yag no ekattaaw
agéén ammag tagu hen nangidchat hen karébféngan Juan way faén
ah Apudyus, wat awniyat an chitaaw ammag funto-on hen annachay
tatagu te a-abfurotoncha paat way profeta ah Juan.” 7Yachi yag anchag
nanlason an Jesus way mangaliyén, “Tawwan te maid innilani no heno
hen nangidchat hen karébféngan Juan.” 8 Yag anat ekat Jesus agéén, “Wat
no yaha, achi agé ifaga an chayu no heno hen nangidchat hen karébfénga
way mangamma hen cha ammaan.”
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Hen nempaniyan Jesus hen anchichay achi manlayad an hiya.
Mat. 21:33-46; Mar. 12:1-12

9 Angkay hiyachi yag nampani ah Jesus hen anchichay tatagu,
ekatnéén, “Hen-argawan ano, wacha hen ihay tagu way nanmura
hen lotana ah greps way chacha fayahén, yag annaat epa-afang hen
anchichay tatagu yag anat lomayaw way émméy ah acha-achawwéy
way lota. 10 Angkay hiyachi way inumchah hen tempon hen namungaan
hen anchi nimura, hennagna hen ihay alepanna way i mangara hen
penakafingayna. Ngém hen anchichay cha mangafang hen lota, anchag
penagoh hiya ya anchaat eparyaw way maid inidchatcha. 11 Yachi
yag kasen agé hennag hen anchi nangenlota hen ihay alepanna, yag
anchaat agég penagoh yag finibfiincha hiya ya anchaat agé eparyaw
way maid inidchatcha. 12 Taén chilluchi, yag kasen agé hennag hen
anchi nangenlota hen anchi ma-atlo. Ngém ancha agég fina-ag hiya yag
entap-archa.”

13“Angkay hiyachi yag anat ekat hen anchi nangenlotéén, ‘Nokay
lawa hen én-énné. Wat yato hen ekaman-o, ta an-og hénagén hen
antoy laylayché way anao ta éhéd yag ifiincha hiya te anao tot-owa.’
14Ngém hen nangil-ancha agé hen anchi anana, nan-a-atopapacha way
mangaliyén, ‘Ayé, annayan tot-owa hen anchi ustoy mangentawid hen
antoy lota, wat antaawat pédtén ta chitaaw hen mangen-awa.” 15Wat
chinpapcha yag inilhincha hen anchi arad way i mamchit.”

Yachi yag ekat Jesus hen anchichay tataguwén, “Nokay ngata hen
ekatyuwén ammaan hen anchi nangenlota hen anchichay cha mangafang
no. 16 Kapeletan, a, way hiya paat hen mamfangad way i mamchit
an chicha yag annaat epa-afang ah safali.” Yag ekat hen anchichay
nangngarén, “Hiyaat koma non an maid ma-ammaan ah pachongnaha.”
17Yag finéfétég Jesus chicha way mangaliyén, “Wat no achi ma-
ammaanha, nokay hen ekatyuwén metorongan hen anchi nesosorat ad
namenghan no way ekatnéén,

‘Hen anchi fato way enachin hen anchichay chan sa-ad ah faréy
way ekatchéén maid sérfina, wat ammag yachiyat agé hen
kapatpatigan ah mepégnad.

18Heno way tagu way machég hen hiyachiy fato, ammag mapmaptén.
Ngém no hen anchi fato agé hen meposet hen ihay tagu, wat ammag
matampo way kaman chapor.”

19Hen nangngaran hen anchichay ap-apon hen papachi ya hen
anchichay cha mintudtuchu hen orchin hen anchi penanin Jesus, anchag
laychén way manelew an hiya hen hiyachi, te enlasincha way chicha
hen penanina. Ngém iggaycha chillu te chacha émégyat hen anchichay
chuaray tatagu.
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Hen namachasancha way manlokop an Jesus mepanggép hen furor
Mat. 22:15-22; Mar. 12:13-17

20 Angkay hiyachi yag chacha anapén hen mawayaancha way
manlokop an Jesus, wat penasoksokancha hen tapen hen tatagu way i
mangentot-owa way mansarudsud, te hen laychéncha, mefat koma ah
Jesus ta wachay énnéncha way manginchérém hen anchi gubérnador.
21Wat émméy hen anchichay i mane-em an Jesus way mangaliyén, “Apo,
innilani way usto hen cham itudtuchu ya umat agé hen amin way cham
aryén, ya innilani agé way achim wahigén hen tatagu, taén heno hen
kasasa-adna, te cham yanggay itudtuchu hen katot-owaan way laychén
Apudyus an chitaaw way tatagu. 22Wat hen ifagani, ay achitaaw ngata
labsengén hen orchintaaw way Judio no fayachantaaw hen furor hen
anchi Are ad Roma.” 22Ngém ah Jesus, enlasinna hen kenasilibcha yag
annaat ekatén, 24“Iyaleyu kay chi ihah pelak ta ila-a.” Yachi yag annaat
ekatén, “Nokay hen antoy nepepetchor an natto, ya nokay agé hen
nangenngachan hen antoy nesosorat.” Yag ekatchéén, “Hen anchi Are
met.” 25Yag anat agé ekat Jesusén, “Umpayat, no yaha, Are chillu peet
hen nangen-awa, wat idchatyu kagé an hiya hen para an hiya. Ngém
ilanyu agé ta idchatyu an Apudyus hen para an Apudyus.”

26 Wat hen anchichay i manlokop an Jesusat, anchag netopo wat anchag
nahahaang way nangngar hen songfatna. Wat ammag maid én-énnéncha
way mangamma ah omfatan hen alena hen sangwanan hen tatagu.

Hen mepanggép hen man-uchiyan hen natéy
Mat. 22:23-33; Mar. 12:18-27

27 Angkay hiyachi yag wachacha hen tapen anchichay Judio way
ekatchéén Saduceo way achi mangafurot way man-uchi hen natéy ah
pegwana. Yag émméycha an Jesus way mangaliyén, 28 “Apo, hen anchi
ensorat Moses ad namenghan way orchintaaw, ekatnéén, ‘No wachay
larae ah ommahawa yag natéy way maid anana, masapor ahaw-én hen
anchi sonod hen natéy hen anchi fufae way nafaro ta no wachay anacha,
yachi hen kaman penaka-ana hen anchi natéy ah metoroyan hen ganana.’
29 Angkay hiyachi ano, wachacha hen pituy larae way masosnod. Yag
hen anchi pango, ommahawa ngém cha-ancha ummana yag natéy.
30Wat hen anchi metéb, enahawana hen anchi nafaro, ngém cha-ancha
ummana yag natéy agé. 31Yag yaha agé hen nekaman hen anchi ma-atlo
ingganah amin hen anchi pitu way masosnod, wat natéycha amin way
maid anacha yag yachiy fufae hen enahawacha amin way masosnod.
32Yag hen anongohna, natéy agé hen anchi fufae. 33 Wat non an umat yag
man-uchicha hen natéy ah pegwana, nokay hen ustoy mangen-ahawa hen
anchi fufae, te amincha met way pitu wat enahawacha amin hiya.”
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34Yachi yag ekat Jesus an chichéén, “Hen tatagu hen antoy lota
ad uwan, man-ah-ahawacha. 35Ngém hen anchichay mifilang ah
karébféngana way man-uchi way éméy ad uchu, achicha ma-ah-ahawa
ahchi, 36te komamancha hen anchichay anghel way achi matmatéy ah
ing-inggana. Wat chicha hen ana Apudyus te nan-uchiyéna chicha. 37Yag
mepanggép hen man-uchiyan hen natéy, wacha hen niyale an Moses way
tomot-owaan hen man-uchiyan hen natéy. Te hen anchi nesosorat way
na-ammaan hen nangil-ana hen gummilafan hen away, ekatnéén, ‘Ah
Apudyus, hiya hen cha chayawén cha Abraham an Isaac ya ah Jacob.’
38Wat hen laychénay aryén, uray nan-atéy cha Abraham hen hiyachiy
tempo, é-éttégcha chillu way natattagu ad uchu, te pakay wachacha way
cha manayaw an Apudyus hen hiyachi no.”

39Yachi yag hen tapen anchichay siguchay cha mintudtuchu hen
orchin, ekatcha an Jesusén, “Apo, ammay hen annay songfatno.” 40Yaha
hen ekatcha te maid torodcha way kasen man-imoh an hiya.

No henochi hen anchi Cristu
Mat. 22:41-46; Mar. 12:35-37

41 Angkay hiyachi yag ekat Jesus hen anchichay tataguwén, “Henon
pacha ekatén, ‘Hen anchi epalen Apudyus hen antoy lota way Cristu wat
hiyan gana David.” 42 Te uray met ah David, ensoratna hen anchi libnuna
way Salmo way mangaliyén,

‘Ah Apudyus way Ap-apo, imfagana hen anchi Ap-apo way
mangaliyén, Tumuchua hen antoy pachawanan-o 43ingganah
mangafaé hea hen amin anchichay kafusorno.””

44Entoroy Jesus way mangaliyén, “Wat no uray ah Are Davichén
enawagana hen anchi Cristu ah ap-apona, wat nokay agé hen énnéna way
hiya hen ekatchéén gana David.”

Hen nanwarnengan Jesus mepanggép hen anchichay cha mempapaila
hen kaenammaycha
Mat. 23:5-7, 14; Mar. 12:38-40

45 Angkay hiyachi way chachan changar amin hen anchichay
tatagu, tinugun Jesus hen anchichay pasorotna way mangaliyén,
46 “Ar-arwachanyu ta achiayu komaman hen anchichay siguchay
cha mintudtuchu hen orchin, te chicha, anchag laylaychén way cha
manginggégga-ay hen anchichay anammay way lumfongcha. Ya anchag
chan paraparamano hen u-umfunan hen tatagu ah mempapail-ancha
way maririspitucha. Yag no miyamongcha hen anchi chacha ka-am-
amongan, anchag laylaychén way tumtchu hen anchi am-ammay paat
way tuchuwan. Yag umat agé hen incha mélagsakan wat hen tuchun agé
paat hen nangato hen tumuchuwancha. 47Yag chacha agé usarén hen
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kenasa-adcha ah manlokkowancha hen na-amfaro ah mamréhancha hen
kok-owana. Ya chachaat i mampaspasekat way mangempa-anchu hen
luwarucha. Wat anchag cha héphépén hen kachusaancha an Apudyus.”

Hen kenapateg hen aket no hen anchi chakchakkar
Mar. 12:41-44

2 1 1 Angkay hiyachi way nanlangranga ah Jesus, innilana hen
anchichay nan-afaknang way cha omentennag ah pelak hen anchi
chacha mangententennagan hen pelak ah Templo. 2 Yag annaat agé ilan
hen ihay na-amfaro way maid mafalinna way an yanggay chuway sentemos
hen entennagna. 3Yachi yag ekat Jesusén, “Tot-owa hen antoy ifaga an
chayu way ifilang angkay Apudyus ah chakchakkar hen anchi entennag
hen anchi maid mafalinna no hen anchi amin way entennag hen anchichay
tapena. 4Te hen anchichay tapena, inidchatcha yanggay hen tapen hen
hommawar an chicha. Waman hiya, anna paat ammag enonghor way
nangidchat hen amin way wacha an hiya ah usaréna koma ah iyataguna.”

Hen nimfag-an Jesus hen machachaelan hen anchi Templo ya hen
mepachahan hen ligat
Mat. 10:17-18; 24:1-14; Mar. 13:1-13

5 Angkay hiyachi yag cha aryén hen tapen anchichay pasorot Jesus hen
ka-ammay hen anchi Templo, te ammag chachanakkar hen challug way
nausar hen nangammaancha, ya anat agé hen ka-ammay hen anchichay
cha michaton ahchi. Wat ekat Jesusén, 6 “Umchah hen ag-agaw way amin
hen antoy mailayu wat machachael amin way ammag maid paat mehafa
ah uray ihah matentenor-og ah fato te meorobcha amin.”

7Yachi yag ekat hen anchichay pasorotnéén, “Apo, kamana hen
umchahan hen anchi imfagam, ya nokay agé hen sinyarna no tég-angay
mepachah.”

8Yachi yag ekat Jesusén, “Ar-arwachanyu paat ta achiayu marokop. Te
funagcha angkay hen chuaray tatagu way ammag mangemparang hen
acharcha way chicha ano hen anchi mamahhééd way hennag Apudyus
way mantoray. Yag ekatcha agéén, ‘Inumchahat ad uwan hen tempona.’
Ngém achiyu paat cha soroton chicha. 9Ya achiayu agé cha émégyat
no changrényu way wachay chan gugufat ya chan guguru. Te masapor
chillu ma-ammaan cha nahha ngém cha-an chillu hen umchahan hen
péppég chi ag-agaw.”

10Yag entoroy Jesus way mangaliyén, “Hen mekaman, manggugufatcha
hen egachay toray hen antoy lota. Ya hen ihay lomota agé, gufaténa hen
henlomota. 11 Yag umchah agé hen ammag amchanay lunig ya hen fitel
ya anat agé hen chépar ah karotarota. Yag wachacha agé hen mepaila ad
uchu way aggaégyat way sinyar way omenpahaang.”
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12“Ngém ta anat ma-ammaan amin cha nadchi, telewén chayu ya
pap-aligatén chayu, ya michérém-ayu agé hen anchichay cha ma-am-
amongan hen tatagu yag imfarud chayu. Yag gapon ommafurotanyu
an haén wat mepasangoayu hen a-are ya hen anchichay chan totoray.
13Yag yachiyat agé hen wayayu way mangimfaga hen anchi chamag
mepanggép an haén. 14Papannohonyu hen hamhamayu ad uwan ta
achiayu cha machanagan ah esongfatyu no umchahchi, 15te haén hen
mangidchat hen iyaleyu ya ah kenaraengyu wat achicha makasongfat
hen anchichay kafusoryu way anyug an afaén chicha amin ta maid
én-énnéncha way komontara. 16 Ngém hen hiyachiy tempo chillu, uray
hen chinacha-aryu ya hen sosnodyu, hen a-anag-iyu ya hen anchichay
ifayuwén inlémrém chayu way manginchérém. Wat wacha hen tapena
an chayu way mepapchit. 17Yag an chayug agorgoran hen aminay tatagu
gapoh afurotyu an haén. 18Ngém taénat achi chillu taytaynan Apudyus
chayu te uray hen himféras way futiyu wat achi lawhan Apudyus. 19Wat
epapateyu paat ta meétaguayu an Apudyus ah ing-inggana.”

Hen ligat way umchah hen anchichay iJerusalem
Mat. 24:15-21; Mar. 13:14-19

20 Entoroy Jesus way mangaliyén, “No ilanyu way enalekomkom
hen chuaray sorchachu ad Jerusalem, ma-awatanyu way tég-angay
hen machachaelana ya hen ma-afa-an hen anchichay ininggaw. 21 Wat
masapor omawidcha ah filig hen anchichay ininggaw hen sakop hen
Judea. Ya hen anchichay wacha ad Jerusalem, masapor mamfakwitcha.
Ya hen anchichay aminay émméy ah émméyana, achicha homayat ah
fabréy. 22 Te hen hiyachiy tempo hen manusaan Apudyus hen egachay
machusa ah tomot-owaan hen anchi nesosorat ad namenghan. 23 Wat
ammag ka-as-ase lawa hen anchichay nafufugi ya chan pasoso hen
hiyachiy tempo te ammag maid achi mepachah ah ligat hen hiyachiy
tempo, te yachin térén way manusaan Apudyus an chicha. 24 Wat
mepapchitcha hen tapena ya melayawcha hen tapena ah achawwéy way
lota way i mifarud. Ya hen antoy fabréy hen Judio paat ad Jerusalem,
ammag a-abfaén hen anchichay faén Judio ingganah péppégén Apudyus
hen mantorayancha.”

Hen sinyar hen mamfangchan Jesus
Mat. 24:29-31; Mar. 13:24-27

25“Hen hiyachiy tempo agé, aggaégyat hen mekaman hen init ya hen
hérag ya umat agé hen taraw. Ya hen antoy lota, maid mepaniyan hen
égyat hen katagutagu te somafali hen fayfay way ammag pomegsa hen
challuyunna ya magénén chummakar hen usarna. 26 Ammag matara
hen hamhama hen tatagu ah égyatcha hen mamannéchancha no heno
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hen kasen umchah hen antoy lota, te ammag makorkor agé hen egachay
maila ad uchu. 27Yag hen hiyachiy tempo, haén way Pangorowan

hen Tatagu, mamfangacha wat ilana ah katagutagu way iyalen hen
funat way ana ammag humili ah kena-apudyus-o ya mamaila agé hen
mannakafalin-o. 28 Wat no elasinyu way cha milugi cha natto way ma-
ammaan, sésémémyu ya papegséényu hen hamhamayu te tég-angay hen
kahara-anyu hen egachay ligat.”

Hen na-ar-an hen anchi away way fig ah pani
Mat. 24:32-35; Mar. 13:28-31

29 Angkay hiyachi yag nampani ah Jesus an chicha way mangaliyén,
“Ilanyu ngén hen annay away way fig ya hen tapen hen away agé, 30te
no ilugicha way umutar, innilayu met way tég-angay hen tiyargaw te
yachi hen sinyarna. 31 Wat umat agé no ilanyu way cha milugi way ma-
ammaan hen anchichay imfaga, ma-awatanyu agé koma way tég-angay
umchah hen mantorayan Apudyus. 32 Tot-owa hen antoy ifaga an chayu
way achicha amin matéy hen tatagu way cha matagu ad uwan wat ma-
ammaan amin hen anchichay imfaga. 33 Te uray maumah amin hen maila
ad uchu ya hen antoy lota, achi chillu miyat-atob hen antochay cha enale
ah ing-inggana, te masapor ma-ammaan amin.”

Mansasagganacha hen tatagu ta achicha looh melooh

34Entoroy Jesus way mangaliyén, “Ar-arwachanyu paat ta achiyu
pawadwad-én hen manlagragsakanyu ya hen chayu mi-in-inuman, yag
ilanyu agé ta achi marafus hen chanagyu mepanggép hen problema
hen antoy ataguwan ad uwan, te awni yag ekatyuwén cha-acha-an hen
mamfangcha yag an-ayug makarégnat. 35 Te hen mamfangcha, ammag
meparat hen aminay tatagu ah karotarota. 36 Wat anyug hihimnén paat
ya chayu chachawatén an Apudyus ta papegsééna hen hamhamayu
ta achiayu ma-afa hen amin anchichay mepasamak, ya ta ammay hen
mésangowanyu an haén way Pangorowan hen Tatagu.”

37Hen hiyachiy tempo, enag-agaw way cha émé-éméy ah Jesus ah
Templo way mantudtuchu. Wat no madhémén émméy hen anchi filig ad
Olivo way i umiyan. 38 Ya amin hen anchichay tatagu, anchag fumifiggat
way éméy ah Templo way i mamangngar hen chana itudtuchu.

Hen chacha manginyanapan hen ekamancha way mamchit an Jesus
Mat. 26:1-5; Mar. 14:1-2; Juan 11:45-53

2 2 1 Angkay hiyachi yag tég-angay umchah hen tempon hen anchi
lagsak way manganancha hen tenapay way cha-an fumnar

way yachi agé hen anchi lagsak way ekatchéén Manmanma-an hen

nanlawhan hen anghel hen a-ana hen gana Israel hen namchitana
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hen a-ana hen anchichay Egipto. 2Wat hen anchichay siguchay cha
mintudtuchu hen orchin ya hen anchichay anap-apon hen pachi, chachan
a-atopapa no heno hen ekamancha way mamchit an Jesus ah achi koma
ma-ammuwan te émmégyatcha ah gumabforan hen anchichay tatagu.

Hen nangenlawan Judas an Jesus
Mat. 26:14-16; Mar. 14:10-11

3 Angkay hiyachi yag nihurug ah Chumunyu an Judas Iscariote way
iha hen anchichay hemporo ya chuway pasorot Jesus. 4Wat i netagépfar
hen anchichay anap-apon hen papachi ya hen anchichay kapetan
hen guwarcha ah Templo ta itudtuchucha no henon ekamanna way
mangentochar an Jesus. 5Wat anchag laylayad hen anchichay o-okom
yag nantotoragcha way mamfayad. 6 Wat enafunan Judas amin yag
annaat ilugi way manganap hen ekamanna way mangentochar an Jesus
way achi koma ma-ammuwan hen tatagu.

Hen mesaganaan hen anongoh way manganan Jesus
Mat. 26:17-19; Mar. 14:12-16; Juan 13:21-30

7Angkay hiyachi yag inumchah hen ag-agaw hen anchi lagsak way
manganancha hen anchi tenapay way cha-an fumnar way yachi agé hen
mamartiyancha hen karnero way missa hen anchi Manmanma-an. 8 Yachi
yag hennag Jesus cha Pedro an Juan way mangaliyén, “In-ayu ta inyu
esagana hen manganantaaw hen antoy lagsak way Manmanma-an.” 9Yag
ekatcha an Jesusén, “Wat chuud hen laychém way intaaw manganan
no.” 10Yag annaat ekatén, “No an-ayuwat cha homayat ah fabréy ad
Jerusalem, hib-atényu hen ihay larae way namfufu-ud ah nahahachuwan
way fanga, wat yachi hen umunuchanyu. Yag hen anchi faréy way
hénggépana, 11ifagayu hen anchi nangimfaréy way mangaliyén, ‘Hen
imfagan hen aponi, chuud anohto hen anchi kowarto way meéanana
an chani way pasorotna hen antoy lagsak way Manmanma-an.’ 12 Wat
epailana an chayu hen ihay chakar way kowarto hen pegwan hen
garachu hen faréyna way wacha hen aminay masapor, wat yachi hen
mangensaganaanyu hen manganantaaw.”

13 Angkay lummigwat cha Pedro an Juan yag inchahancha tot-owa
amin hen imfagan Jesus, yag ensaganacha hen manganancha hen
hiyachiy lagsak.

Hen anongoh way meéanan Jesus hen pasorotna
Mat. 26:20-25; Mar. 14:17-21; Juan 13:21-30

14 Angkay hiyachi way inumchah hen tempon hen manganancha hen
hiyachiy lagsak, nitiichu ah Jesus hen anchichay hemporo ya chuway
aposelna way mangan. 15Yag annaat ekat an chichéén, “An-og laychén
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paat way meéan an chayu hen antoy lagsak ta ana-at mapap-aligatan,
16te hen ifaga an chayu, achiya kasen mean hen antoy lagsak way
Manmanma-an ingganah umchah hen tomot-owaan hen kapaniyana ad
uchu hen mantorayan Apudyus.”

17Yachi yag innaran Jesus hen ihay tasa way fayah yag nanyaman an
Apudyus yag annaat ekatén, “Aranyuto ta mantebtebyananyu, 18te hen
ifaga an chayu, wat manepod ad uwan, achiya kasen umin-inum ah fayah
ingganah umchah hen mantorayan Apudyus.”

19Yachi yag innarana agé hen ihay tenapay yag nanyaman an Apudyus,
yag annaat petpet-angén yag inwarasna an chicha way mangaliyén, “Yato
hen achar-o way michaton ah mamarahe an chayu. Wat chayu amma-
ammaan hen antoy mekaman ah manmanma-anyu an haén.”

20 Angkay hiyachi agé way narpascha way nangan, inidchatna hen
fayah an chicha way mangaliyén, “Hen antoy fayah, yato hen sinyar hen
anchi ka-amma way torag Apudyus, wat hen chara hen matéya, yachi
hen manot-owaan hen anchi ka-amma way torag, te hen chara, mifuft
para an chayu.”

21“Ngém hen ifaga agé, wacha an chitaawanto way cha méan
hen mangentochar an haén. 22Haén way Pangorowan hen Tatagu,
mepapchita te yachi chillu hen nifafagga way ma-ammaan an haén,
ngém ammag kaségség-ang lawa hen anchi ammag natorod way
mangentochar an haén.”

23Yachi yag anchaat ilugi way man-ahepennoot no heno an chicha hen
mangamman nadchi.

Hen tatagu way ifilang Apudyus ah nangato

24 Angkay hiyachi yag chachan sosongel hen anchichay pasorot Jesus
no heno an chicha hen kangatowan. 25Wat tinugun Jesus chicha way
mangaliyén, “Hen anchichay chan toray hen antoy lota, sigsigurucha
te chacha manchamancharén hen anchichay chacha etorayan. Ya hen
anchichay o-okom way wachan fiyangcha, anchag cha epachayaw hen
acharcha way mangaliyén chicha ano hen cha manorong hen tatagu.

26 Ngém chayu, achi koma mafalin way yahan inyu tot-orachén, te hen
anchi nangatngato an chayu, masapor mamfalinéna hen acharna ah
enawchin hen tapena ta hiya hen katorongancha. Ya hen anchi man-
ap-apo an chayu, hiya hen fafa-arén hen tapena. 27Nokay ngata hen
nangatngato ah hamhamayu, hen anchi tumtichu way mangan ono hen
anchi katorongna way man-alekatto. Hen anchi tumtichu way mangan, a.
Ngém haén, taén haén hen ap-apoyu, cha chillu ammaan hen katorongan
hen tatagu, wat yachi hen torachényu.”

28 “Chayu, anyu tot-owag ena-annohan aminay ligat-o. 29Wat
kaman hen nangidchatan Amay Apudyus an haén hen 1ébféng-o way
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mantoray, kaman agéhchi hen mangidchata an chayu hen 1ébféngyu
way mantoray agé. 30 Ya metatappeayu an haén hen mantoraya ya uray
hen cha mangmanganan. Ya chayu agé hen manguwis hen anchichay
kacharaanyu way Judio way gana hen anchichay hemporo ya chuway
ana Jacob way ekatchéén Israel.”

Hen nangimfag-an Jesus hen mangenhootan Pedro an hiya
Mat. 26:31-35; Mar. 14:27-31; Juan 13:36-38

31Yachi yag ekat Jesus an Pedro way mangaliyén, “Simon changréna
paat te chinawat Chumunyu hen parufus way mamachas amin an chayu
ta ilana no wacha an chayu hen mahenhen kaman hen mahenhenan hen
chugi hen fégah. 32Ngém inluwaruwa hea Simon, ta achi matara hen
afurotno an haén. Yag no kasen-a manhagong an haén, epas-émno hen
afurot hen anchichay ifam.” 33 Ngém ekat Pedrowén, “Apo, ana angkay
ammag nansasaggana way uray mifarud ya miyatéy an hea.” 34 Yag ekat
Jesusén, “Oo a, ngém ah katot-owana, Pedro, achi manollad hen mano
hen hiyatoy lafi yag empetlomat way mangenhoot an haén.”

Hen masapor etataen way i mantudtuchu

35 Angkay hiyachi yag ekat Jesus hen anchichay pasorotnéén, “Hen
nannaga an chayu way maid entataenyu ah pelak ya pah-eng ya uray hen
mansokatanyu, ay nakorangan-ayu ah masapor.” Yag ekatchéén, “Cha-
an-ani met.” 36 “Ngém safali ad uwan,” way ekat Jesus, “te ad uwan, hen
anchi wachan pelakna, masapor etataenna, ya masapor mampah-eng-
ayu. Yag no wacha an chayu hen maid fangidna, masapor uray annag
elao hen lumfongna ah fangidna. 37Te hen ifaga an chayu, tomot-owa
angkay ad uwan hen anchi nesosorat ad namenghan mepanggép an haén
way ekatnéén, metakoronga hen anchichay futangelo. Ya tomoroychi te
cha tomot-owa amin hen anchi nesosorat mepanggép an haén.” 38 Yag
anat ekat agé hen anchichay pasorotnéén, “Ilam ngén Apo, antoyan kay
hen chuway fangid ya.” “Aw anggay ud-ay,” way ekat Jesus.

Hen nanluwaruwan Jesus ad Olivo
Mat. 26:36-46; Mar. 14:32-42

39 Angkay hiyachi yag lomayaw ah Jesus ya hen anchichay pasorotna
way émméy hen anchi filig ad Olivo te yachi chillu hen chacha ay-ayan
no madhém. 40 Angkay inumchahcha ahchi, ekat Jesus an chichéén,
“Manluwaluwaruayu ta achiayu ma-awis way fumasor gapon annay
tég-angay mepasamak.” 41 Yachi yag émméy ah Jesus hen é-éyna, yag
nampalentomang way manluwaru. 42Ekatnéén, “Ama, no anno koma
laychén, achim koma epachah hen yatoy ligat way tég-angay mepasamak
an haén. Ngém uray no yahan chawaté, layché chillu way ma-ammaan
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yanggay hen laychém.” 43Yachi yag ammag émméy hen anghel way
narpod uchu way i nanorong an hiya. 44 Ammag amchan way térén hen
hamhama Jesus way kaman paat ommanay ah annag iyatéy yag ammag
kaskasen hen enkamanna way manluwaru. Yag hen lengatna, kaman
chara way chan eheeh hen lota.

45 Angkay hiyachi way narpas hen luwaruna, tommachég yag
namfangad hen iggaw hen anchichay pasorotna yag inchahanaat
agé chicha way nanasséy te kaman anchag naungar mepo-on ah
hamhamacha. 46 Yag annaat ekat an chichéén, “Pakay peet nasséy-ayu.
Fangon-ayuwat ta manluwaru-ayu ta achiayu ma-awis way fumasor gapo
hen annay tég-angay mepasamak.”

Hen nanelewancha an Jesus
Mat. 26:47-56; Mar. 14:43-50; Juan 18:2-11

47 Angkay hiyachi way é-éttég Jesus way chan ale, nawaychaat hen
anchichay chuaray tatagu. Wat hen anchi nange-etnod an chicha, wat
ah Judas way iha hen anchichay hemporo ya chuway pasorot Jesus.
Wat émméy ah Judas way i nangentomo hen tapana hen apeng Jesus.
48Yag ekat Jesusén, “Judas, ay hen annay sinyar chi layad peet hen
annog finalin ah sinyar chi tochar ah mangentocharam an haén way
Pangorowan hen Tatagu.” 49 Angkay enlasin hen anchichay ifan Jesus hen
ma-ammaan, anchaat ifaga an Jesus way mangaliyén, “Apo, ay fuma-ag-
ani.” 50Yag fumma-agat tot-owa hen iha an chicha yag narungchanat hen
awan hen ingan anchi alepan hen anchi kangatowan way pachi. 51 Ngém
empawan Jesus way mangaliyén, “Anggay, achiayu cha fuma-ag.” Yag
annaat aran hen ingan hen anchi nafa-ag yag ento-opna.

52Yachi yag anat ekat Jesus hen anchichay ummale way mangara an
hiya way anap-apon hen pachi ya hen kakapetan hen guwarchan hen
Templo ya hen anchichay anam-ama way pono hen Judio, ekatnéén, “Ay
ammoh futangelowa ta masapor mamfafangngid-ayu ya mampapang-or-
ayu way i mangara an haén. 53 Ammag enag-agaw way miya-ahranga an
chayu ah Templo wat maid met ekatyuwén arana. Ngém ad uwan hen
tempon hen mantorayan hen laweng, wat yachi hen meparufusanyu way
mangamma hen ammaanyu.”

Hen nangenhootan Pedro an Jesus
Mat. 26:57-58, 69-75; Mar. 14:53-54, 66-72; Juan 18:15-18, 25-27

54 Angkay hiyachi way tenelewcha ah Jesus, inyéycha hiya hen faréy
hen anchi kangatowan way pachi. Yag ah Pedro, chinuchum-ang way
cha umunud. 55Yag hen anchichay tatagu, nan-apoycha hen fatawan hen
anchi faréyanchi way niyéyan Jesus wat i néanichu ah Pedro an chicha.
56 Yag hen nangil-an hen ihay motmotyu way fafarasang an Pedro way
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chan anichu, menatmatana yag annaat ekatén, “Yaha ngata agé hen ihay
cha metmetnod an Jesusanchi.” 57Ngém enhoot Pedro way mangaliyén,
“Heay fafarasang, maid ay paat innila hen taguwanna way ekatnowa.”

58 Angkay na-awni agé yag wacha hen ihay larae way nangenlasin an
Pedro, yag ekatnéén, “Hean samét hen iha an chicha agé.” “Faéna ayé,”
way ekat agé Pedro.

59 Angkay nanlooh hen ihay uras ménat yag wacha agé hen ihay larae way
nangenlasin an Pedro, yag empapeletna way mangaliyén, “Hea kayya hen
ihay ifan Jesus te afab-én way iGalilea-a.” 60 Ngém ekat Pedrowén, “Heay
taguwanna, maid ay innila hen annay cham aryénanna.” Yag hen hiyachi way
chan ale ah Pedro, yag nanollaoat agé hen mano. 61 Yag ah faréy, namfiliwit
ah Jesus way nangila an Pedro, yag hemhemma Pedro hen enalen Apona ad
annad way achi manollad hen mano hen hiyahay lafi yag penetlonaat way
mangenhoot an hiya. 62Wat lommayaw ah Pedro way ammag chan sigab hen
hamhamana ya amchan chi kelana gapon enammaana.

Hen nanénsénaancha an Jesus
Mat. 26:67-68; Mar. 14:65

63 Angkay hen anchichay chan guwarcha an Jesus, anchag cha sén-
ésén-én hiyéén lenopropagcha. 64Yag anchaat fongoton hen matanéén
lenopropagcha way mangaliyén, “Ayé, ifagam kaya no henon nanlopag an
hea.” 65Yag chuar hen enkamakamancha way nanginsorto an hiya.

Hen nepasangowan Jesus hen anchi konsel
Mat. 26:59-66; Mar. 14:55-64; Juan 18:19-24

66 Angkay pommaway, na-amongcha hen anchichay anam-ama way
pono hen Judio ya hen anap-apon hen papachi ya hen anchichay siguchay
cha mintudtuchu hen orchin, yag empasangocha ah Jesus hen anchichay
konsel. 67Yag ekatchéén, “Ifagam an chani, ay hea hen anchi Cristu way
empopostan Apudyus way umale way mantoray.” Yag senongfatan Jesus
way mangaliyén, “Taén no ifaga, achiyu chillu afuroton, 68 yag no wacha
agéy sarudsuchti, achiyu agé songfatan. 69Ngém no marpas chillu hen antoy
ma-ammaan ad uwan, haén way Pangorowan hen Tatagu, tumtichuwa hen
pachawanan Apudyus way mannakafalin.” 70 Yag anchaat ekat aminén, “Wat
ay ammoh hea hen ana Apudyus ta.” Yag annaat ekatén, “Oo, enaleyu met.”
71Yag ekatchaatén, “Ay ammoh masapor kasentaaw man-anap ah fasorna, te
chengngartaaw met amin hen enalena wat narégnachi ah iyatéyna.”

Hen nepasangowan Jesus an Pilato
Mat. 27:1-2, 11-14; Mar. 15:1-5; Juan 18:28-38

2 3 1 Angkay hiyachi yag inligwatcha amin way manginyéy an Jesus
hen anchi gubérnador way Pilato. 2Yag yachi way inumchahcha,
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inlugichaat way mangimfaga hen fasorna. Ekatchéén, “Inchahanni
hen yatoy tagu way chana subsufan hen anchichay tatagu ya chana
amin epawa ah mamfayachancha hen furor an Are. Yag chanaat agé
ekatén hiya ano agé hen Are way Cristu way empopostan Apudyus
way umale way mantoray.” 3 Yachi yag senarudsud Pilato an Jesus way
mangaliyén, “Ay hea ano hen Aren hen Judio.” Yag ekat Jesusén, “Oo,
enalem met.” 4Yachi yag anat ifagan Pilato hen anchichay anap-apon
hen papachi ya hen anchichay chuaray tatagu way mangaliyén, “Maid
met inchaha ah fasor hen yatoy tagu ah érégna way iyatéy.” 5Ngém
ammag cha ekaskasen hen anchichay tatagu way mangempapelet way
mangaliyén, “Chana angkay sinubsufan hen tatagu way inlugina hen
provinsiyan hen Galilea ingganad Judea, yag gapon chana intudtuchu
wat chacha magabfor amin hen tatagu, yag ad uwan, inumchah agéhto
ad Jerusalem.”

Hen nepasangowan Jesus an Herod

6 Angkay chengngar Pilatochi yag annaat imohon no iGalilea peet
ah Jesus. 7Yag hen nangngarana way narpo peet ah Jesus hen sakopon
hen cha etorayan Herod, annaat epééy ah Jesus an hiya te niyaphor
way wacha ah Herod ad Jerusalem agé hen hiyachiy tempo. 8 Yag ah
Herod, ammag laylayad way mangila an Jesus te nafayag way annag
laychén paat way mangila an hiya gapon amin way chana chengngar.
Yag hen laychéna paatat ilana koma hen kaskascha-aw way ammaan
Jesus. 9Wat ammag maid achi inimoh Herod an hiya, ngém ammag iggay
somongsongfat ah Jesus. 10Yag hen anchichay anap-apon hen papachi
ya hen anchichay cha mintudtuchu hen orchin agé, ammag narafus way
térén hen chacha ekaman way mangempafasor an hiya. 11Yag chaat
agé mepeloh ah Herod ya hen anchichay sorchachuna an Jesus yag
senensenacha agé hiya. Ya anchaat eparumfong hen ammag ammay way
lumfong yag empafangadcha an Pilato. 12Wat nanepod hen hiyachiy
ag-agaw, nanggayyém cha Herod an Pilato te nafayag way anchag
mankokontara.

Hen nangimfag-ancha hen matéyan Jesus
Mat. 27:15-26; Mar. 15:6-15; Juan 18:38-19:16

13 Angkay hiyachi yag empa-ayag Pilato hen anchichay anap-apon hen
papachi ya hen anchichay anam-ama way pono ya anat amin hen tatagu,
l4yag annaat ekat an chichéén, “Empasangoyu hen antoy tagu an haén
te ekatyuwén chana subsufan hen tatagu. Wat finistigar-o met hiya hen
sangwananyu, ngém maid met inchaha ah enammaana ah kaman hen
chayu epafasor an hiya. 15Yag umat agé ah Herod, maid agé inchahana
te pakay empafangadna an chani no. Wat yaha hen kail-ana way maid
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enam-ammaan hen yatoy tagu ah narégna way iyatéy. 16 Wat an-og
epahaprat yag emparufus-o0.” 17Yachi hen ekat Pilato gapo ta nigagangay
way tenawénén wachan eparufusna way ihay farud no tempon
hen yachiy lagsak. 18Ngém hen anchichay na-a-among way tatagu,
anchag aheo-ongaw way mangaliyén, “Pédtényuha ta ah Barabas hen
eparufusyu,” 19way ah Barabasanchi, sigud way farud te empataropana
hen tatagu hen gubérno hen yachiy fabréy, ya wacha amin hen pinchitna
way tatagu.

20Ngém ah Pilato, laychéna koma way ah Jesus hen meparufus wat
penachasna way mangay-ayu hen tatagu. 21 Ngém anchag cha éngaéngaw
way mangaliyén, “Anyug elansa hiya hen koros, ta elansayu way elansa.”

22Yachi way petlon hen namachasan Pilato way manga-aro hen
anchichay tatagu, ekatnéén, “Pakay. Nokay paat hen enammaana ah
laweng, te maid met inchaha ah ustoh fasorna ah érégna way iyatéy.
Wat an-og epahaprat yanggay yag emparufus-o.” 22Ngém ammag cha
engaengaw chillu hen tatagu way mangempapelet way melansa ah Jesus
ingganah ommafun ah Pilato. 24Wat yachi yag anat eparufus Pilato
way ma-ammaan an Jesus hen chacha epapelet way chawatén. 25Yag
emparufusna hen anchi tagu way nifafarud gapon pommatéyana ya hen
nempataropana hen tatagu, te hiya hen laychéncha way meparufus. Yag
emporangna ah Jesus an chicha ta ammaancha an hiya hen heno way
laychéncha.

Hen nelansaan Jesus hen anchi koros
Mat. 27:32-44; Mar. 15:21-32; Juan 19:17-27

26 Angkay hiyachi way chacha elayaw ah Jesus, lenapchticha hen ihay
tagu way niyaphor way cha homayat way i hommepot way ah Simon
hen ngachanna way eCirene, yag empafu-udcha an hiya hen anchi koros
Jesus ta iyunudna.

27Yachi yag anchag chuar hen anchichay tatagu way cha umunud an
Jesus, yag wachacha agé hen anchichay finufae way chacha kelaan hiya
ya chachan ifil amin. 28 Yachi yag namfiliwit ah Jesus an chicha way
mangaliyén, “Chayu way finufae way iJerusalem, faén koma haén hen
kelaanyu ta hen acharyu hen kelaanyu ya hen a-anayu. 29Te umchah
way umchah hen ammag pararo way ligat ahto, wat ammag ekat hen
tataguwén anchag nagasat paat hen anchichay maid anana way iggay
umana ya achichan pasoso. 30 Te gapon kenapararon hen ligat hen
hiyachiy tempo, wat ammag chawatén hen tatagu ta uray hen filig ya
tagéytéyén matébcha koma ah matagpénancha ta metarocha paat. 31Te
ilanyu ngén, no hiyato hen ma-ammaan an haén ad uwan way maid paat
fasorna, ay achi kaskasen hen ma-ammaan an chayu ya hen ganayu way
menangfasor.”
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32 Angkay hiyachi yag wachacha agé hen chuway futangelo way
inyéycha agé way meparansa hen hiyachiy tempo. 33 Yag yachi way
inumchahcha hen anchi lota way ekatchéén “alintutugun chi uru,”
enlansacha ah Jesus hen away way koros, yag enkoroscha agé hen ihay
futangelo hen pachawigina ya hen iha ah pachawananna. 34Narpaschi
yag anat man-ale ah Jesus way mangaliyén, “Ama, pakawaném chicha te
maid innilacha hen chacha am-ammaan.”

Yachi yag anchaat manfunfunnot way manginyachang hen lumfongna.
35Yag hen anchichay tatagu, anchag tommatachég way chan fub-uya way
mangi-ila no heno hen mekaman. Ya hen anchichay ap-apon hen Judio,
chachaat sén-ésén-én hiya way mangaliyén, “Tenorongana hen tapena,
wat torongana kagé hen acharna no hiya tot-owa hen Cristu way penelen
Apudyus.” 36 Yachi yag sensennan agé hen anchichay sorchachu hiya way
manginchawchaw hen ommelém way fayah, 37yag ekatchéén, “Ayé, no
hea hen aren hen Judio, wat pakay achim hara-an hen acharno no.”

38 Angkay hiyachi yag enhabrotcha agé ah petchayan hen uruna hen
nesosorat way ekatnéén, “Yato hen Aren hen Judio.”

39 Angkay hiyachi yag ni-insorto agé hen ihay futangelo way nelaransa
way mangale an Jesusén, “No hea hen Cristu way empopostan Apudyus,
wat pam achi hara-an hen acharno ya chani agé.” 40Ngém enamhew hen
anchi iha way mangaliyén, “Ay ammoh maid paat égyatno an Apudyus.
Nelansataaw amin, 41ngém chita, lébféngta way melansa te chusan hen
enammaanta, ngém hen yahay tagu, maid poros enam-ammaana ah
laweng.” 42Yachi yag annaat ekat agé an Jesusén, “Apo Jesus, hamham-
éna koma no umchah hen mantorayam.” 43 Yag anat ekat Jesusén,
“Tot-owa hen antoy ifaga an hea way hen hiyatoy ag-agaw, métapea an
haén ad uchu.”

Hen natéyan Jesus
Mat. 27:45-56; Mar. 15:33-41; Juan 19:28-30

44 Angkay hiyachi way ustoy nanggawa, yag ammag hommelangat agé
amin hen lota ingganah fummatangan way ammag iggay homelaw hen
init. 45Yachi agé yag ammag nan-agwa hen anchi séchar way kortena
way horcha hen iggaw Apudyus paat ah Templo. 46 Yag chinakarat agé
Jesus hen alena way mangaliyén, “Ama, an-og eporang an hea hen
lennawa.” Yachi hen ekatna yag natéyat.

47 Angkay hen nangil-an hen anchi kapetan hen sorchachu amin hen
nekaman, annag chinayaw ah Apudyus way mangaliyén, “Yato peet tot-
owa hen ihay tagu way ammag maid poros enammaanah laweng.”

48Ya hen anchichay chuachuar way tatagu agé way na-a-among
way chan fub-uya, innilacha amin hen nekaman, wat ancha ammag
hommayat way chan pagpag hen faro-ongcha gapoh hamhamacha. 49Yag
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amin hen anchichay ifan Jesus ya hen anchichay finufae way netnod an
hiya way narpod Galilea, oma-adchawwéycha way nangi-ila hen amin.

Hen nilufuan Jesus
Mat. 27:57-61; Mar. 15:42-47; Juan 19:38-42

50,51 Angkay hiyachi yag wachan ihay tagu way ah Jose hen ngachanna
way ad Arimatea hen fabréyna way sakopon hen provinsiyan hen Judea.
Machayaw way tagu ah Jose te na-ammuwan hen kena-ammayna,
yag hiya agé hen ihay chan héhhééd hen milugiyan hen mantorayan
Apudyus. Ya taén hiya hen iha hen anchichay anam-ama way konsel,
iggay chillu metempoyug hen anchichay ifana hen nantetempoyugancha
way mangamma hen na-ammaan an Jesus. 52 Yachi yag émméy ah
Joseyanto an Pilato way manawat hen achar Jesus. 53 Yag yachi way
neparufus, inna inpah hen achar hen anchi natéy way nelaransa hen
koros, yag finunifunana ah am-ammay way uroh yag ina inlufti hen
anchi ka-amma way lufti way an napasorag way natoktokan hen chéprah.
54Hen alemana hen na-ammaan nadchi way tég-angay malihnug hen init
way yachi agén milugiyan hen ngilin hen Judio way Safachu.

55 Angkay hen anchichay finufae way netnod an Jesus hen
lummigwatana ad Galilea, inunudcha ah Jose yag innilacha hen iggaw
hen anchi luft ya hen enkamanna way nanginlufii hen achar Jesus, 56 yag
anchaat homayat way incha inyam-amma hen anchichay nankarakarase
way fangfangru way metape way miyoppeop hen natéy. Yag nawakas way
Safachu, nantongawcha way man-inungar te yachi chillu hen orchin hen
Judio.

Hen nan-uchiyan Jesus
Mat. 28:1-10; Mar. 16:1-8; Juan 20:1-10

2 4 1Angkay hen anchi Chuminggu, nahapacha way térén hen
anchichay finufae way lummigwat way éméy hen anchi lufu
ta iyéycha hen anchichay fangfangru way ensaganacha. 2 Angkay
inumchahcha yag ammag na-a-allinat agé hen anchi tépa way tangéb
hen lufti, 3wat henomrocha way i mangila, yag ammag maichat agé
hen anchi natéy. 4Wat anchag naleletag, yag hen hiyachi, ammagat
agég niyahad hen chuway larae way netatachég an chicha way ammag
cha humili hen lumfongcha. 5Yag hen anchichay finufae, anchag
nanyongyong way mampalentomang ah égyatcha. Yag ekat hen
anchichay larae an chichéén, “Pakay chayu anapén hen anchi natattagu
hen iggaw hen natéy. 6 Maid angkay ahto te nan-uchi. Ay naliw-anyuwat
peet hen anchi imfagana an chayu hen kawad-ana ad Galilea, 7way
masapor meporang hen anchi Pangorowan hen Tatagu hen anchichay
lawengay tatagu ya melansa hen away yag anat man-uchi chillu
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hen anchi petlon hen ag-agaw.” 8 Yachi yag hemhemma tot-owa hen
anchichay finufae hen enalena, 9wat lommayawcha hen anchi luft way
incha henaphapet aminchi hen anchichay hemporo ya ihay pasorot Jesus
ya anat agé hen anchichay tapena. 19Hen ngachan hen anchichay finufae,
wat cha Maria way eMagdalena an Juana yah Maria way inan Jaime ya
anat agé hen anchichay tapena way chicha amin hen i nanaphapet hen
anchichay aposel. 11Ngém hen anchichay aposel agé, ekatchéén, maid
innilan hen anchichay finufae hen chacha ar-aryén, te kamancha chan
in-inép, wat anchag iggay afuroton chicha. 12Ngém ah Pedro, lummigwat
way nanagtag way i paat mangila hen anchi lufti. Yag nan-eteng-ena paat
way nangila ad char-ém, yag ammag anggay hen anchi funifun ah wa-
acha way ammag maid ininggaw. Yachi yag anat homayat way ammag
nahahaang way cha manmamanma no nokay peet hen anchi nekaman.

Hen netnochan hen anchi chuwa an Jesus hen nanaranancha ad Emaus
Mar. 16:12-13

13 Angkay hen hiyachiy ag-agaw, lummigwat hen chuwa hen anchichay
cha somorot an Jesus way éméy ad Emaus way nasorok ah hemporo ya
chuway lometor hen ka-achawwéyna ad Jerusalem. 14Yag hen chacha
manaranan, chachan tagtagépfaran hen aminay na-ammaan.

15 Angkay hiyachi way chachan ahepennoot ya chacha haphapetén hen
anchi na-ammaan, inchahan Jesus chicha yag netnod, 16ngém chicha,
tawwan no pakay iggaycha elasin way ah Jesus peetchi. 17Yachi yag anat
ekat Jesusén, “Nokaychi hen chayu aryénanna way cha manaran.” Yag
entachégcha way ammag mamaila hen pararo way tokarcha. 18 Yag anat
ekat hen iha way ah Cleopas hen ngachannéén, “Ay kaéchah-a ménat
ad Jerusalem way hea yanggay ménat hen cha-an mangngar hen cha
na-ammaan hen hiyatoy tempo.” 19Yag anat ekat Jesusén, Henochi. Yag
ekatchéén, “Hen anchi na-ammaan an Jesus way eNazaret way hiya,
na-ammuwan way profetan Apudyus way ririspituwén Apudyus ya hen
tatagu agé, ya nakafael way nangintudtuchu amin hen intudtuchuna
ya nangamma agé hen kaskascha-aw.” 20 Entoroycha way mangaliyén,
“Ngém hen anchichay anap-apon hen pachitaaw ya hen anchichay
ponotaaw, anchag emporang hiya an Pilato ah manginyurchinana hen
matéyana, wat enlansacha hiya hen koros. 21 Waman chani, ekatniyén
hiya koma hen anchi mangenhara an chitaaw way gana Israel. Ngém
ammag solet peet te ad chin-argaw hen na-ammaan amin cha nahha an
hiya. 22Yag an-ani agég nahngang hen anchi henaphapet hen anchichay
tapen ifani way finufae, te fummigatcha way émméy hen anchi lufu
23yag maid ano hen anchi achar hen natéy, wat namfangadcha way
i nangimfaga way innilacha ano hen anghel, yag imfagan ano hen
anchichay anghel way nan-uchi ano ah Jesus. 24 Yachi yag émméycha
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agé hen tapen ifani way i nangila hen anchi lufti, yag tot-owa peet hen
henaphapet hen anchichay finufae ngém maid chillu innilacha an Jesus.”

25 Angkay hiyachi yag nan-ale ah Jesus way mangaliyén, “Kaman-ayu
paat hay chan ligligummu, te pakay ammag naligat ah mangafurotanyu
amin hen imfagan hen anchichay profeta ad namenghan. 26 Ay achiyu
peet chillu ma-awatan way masapor mapap-aligatan hen anchi
empopostan Apudyus way Cristu yag anat umchah hen machayawana.”
27Yachi yag anat esoplekar Jesus amin hen anchi nesosorat ad
namenghan mepanggép an hiya way inlugina hen anchi pés-éy ensorat
Moses inggana hen amin way ensorat hen anchichay profeta.

28 Angkay hiyachi way tég-angaycha umchah hen anchi fabréy way
ayancha, yag kaman paat ichakpos Jesus way mangentoroy, 29ngém
entar-éd hen anchi chuwa hiya way mangaliyén, “Panga-asem ta
umiyantaaw te nanadhém chilly, te kaysan hen ag-agaw.” Wat enafunan
Jesus yag nayéy an chicha. 30 Yag yachi way tummuchucha way mangan,
innaran Jesus hen anchi tenapay yag nanyaman an Apudyus yag annaat
petpet-angén yag inidchatna an chicha. 31Yag hen hiyachi, kaman
nafuitan hen matacha yag enlasinchaat way ah Jesus peetchi, yag ammag
naumahat agé. 32Hiyachi yag nan-ahepennootcha way mangaliyén,

“Ay ammoh faén kaman paat cha gumilab way apoy ah lénata hen
chana man-aryan hen charan hen chana nangintudtuchuwan hen anchi
nesosorat ad namenghan.”

33 Angkay hiyachi, lummigwatchaat hen hiyachiy uras way mamfangad
ad Jerusalem, yag inchahancha hen anchichay hemporo ya ihay
pasorot Jesus ya anat hen anchichay tapena agé way na-a-among. 34Yag
ekatat agé hen anchichay na-a-amongén, “Nan-uchi angkay tot-owa ah
Apotaaw te nampaila an Simon Pedro.” 35Yachi yag henaphapet agé
hen anchi chuwa hen anchi nekaman hen anchi nanaranancha ya hen
nangenlasinancha an Jesus hen namet-angana hen anchi tenapay hen
chacha manganan.

Hen nampail-an Jesus hen anchichay pasorotna
Mat. 28:16-20; Mar. 16:14-18; Juan 20:19-23; Apos. 1:6-8

36 Angkay hiyachi way chacha haphapetén hen nekaman hen charan,
ammag niyahachat agé ah Apo Jesus way tommatachég hen gawana,
yag annaat ekatén, “Ta mapanoh hen hamhamayu.” 37Yag ancha ammag
émmeégyat way térén te ekatchéén fanig. 38 Yag annaat ekat agéén,
“Pakay cha-ayu émégyat ya pakay cha-ayun finfinafang mepanggép an
haén. 3%Tlanyu ngén hen antoy lima ya he-é te haénto, wat tad-éna ta
mapnek-ayu. Te ay ammoh wachay laman ya tongar chi fanig. Te laman
ya tongar met hen achar-o.” 40Yaha hen enalena yag empailana agé hen
limana ya hen he-ena. 41 Ngém kaman paat chillu achicha afuroton, te
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ancha lawag naleletag ya taén amchan hen laylayadcha, kaman paat
chillu faén kapapate. Yag anat ekat Jesusén, “Ay wachay enhafayu ah
ma-an ta mangana.” 42Wat inchawchawcha hen nelopo way files, 43yag
innarana yag inissana hen sangwanancha amin.

44 Angkay hiyachi yag ekat Jesus an chichéén, “Amin hen anchi na-
ammaan an haén, chichachi hen cha imfagafaga hen cha netnonetnochan
an chayu, te masapor way tomot-owa hen aminay nesosorat mepanggép
an haén nanepod hen ensorat Moses ya hen anchichay profeta ya anat
agé hen anchi nesosorat hen anchichay kankanta way Salmo.”

45Yachi yag kaman paat finutan Jesus hen hamhamacha ta ma-
awatancha amin hen anchi nesosorat ad namenghan. 46 Yag annaat
esoplekar way mangaliyén, “Yato chillu hen nesosorat mepanggép an
haén way ekatnéén, ‘Masapor chillu mapapagang hen anchi epalen
Apudyus way Cristu ya anat matéy ya anat man-uchi hen petlon hen ag-
agaw.” 47Yag nesosorat agé way masapor mitudtuchu hen antoy chamag
mepanggép hen mamfafawiyan hen tatagu ta mapakawan hen fasorcha
gapon haén. Wat mitudtuchuchi hen aminay tatagu ah karotarota way
milugi ahtod Jerusalem. 48 Yag chayu paat hen manachég hen katot-
owaan hen aminay nekaman. 49Yag achi mafayag wat epalé an chayu
hen anchi Espiritu way empopostan Ama chillu way mepale. Ngém
masapor i-inggaw-ayu ahtoh fabréy ingganah umchahchi an chayu te
hiya hen anchi mannakafael way marpod uchu.”

Hen émméyan Jesus ad uchu
Mar. 16:19-20; Apos. 1:9-11

50 Angkay hiyachi yag enetnod Jesus chicha inggana ad Betania yag
annaat etanang hen limana yag binindisyunana chicha. 51 Yag hen chana
mamindisyunan an chicha, chaat agé matarok way éméy ad uchu way
manaynan an chicha. 52Yag chicha, chinayachayawcha ah Jesus yag
anchaat mamfangad ad Jerusalem way maid kepaniyan hen laylayadcha.
53Yag kankanayén way chacha émé-éméy ah Templo way manyaman an
Apudyus.
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